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u Benetkah zaklf učeni 
Uradni komunike o razgovorih jugoslovenskega in italijanskega zunanjega 
ministra poudarja potrebo poglobitve sodelovanja na političnem In gospo* 
darskem področju za ohranitev miru in stabilnosti v Fodunavju 

žavnika grof Teleky in grof Csaky bosta 
v kratkem potovala v Beograd na uradni 
obisk. List pripominja, da bo to prvi obifk 
madžarskih državnikov v Beogradu po 
svetovni vojni. 

»Messaggero« napoveduje v drugi polo-
vici meseca maja nov jugoslovenski obisk 
v Rimu. Tedaj se bo, kakor zatrjuje list, 
dokončno utrdilo italijansko-jugosloven-
sko prijateljstvo, ki se je sedaj v Benet-
kah afirmiralo tudi na osnovi novega DO-
ložaja. nastalega po proklamaciji italijan-
sko-albanske personalne unije. 

Benetke, 23 aprila AA Benetke so bi-
le snoči na čast iugoslovenskemu zuna-
njemu ministru di Cincar^Markoviču :n 
italijanskemu ministru grofu Cianu slav-
nostno razsvetljene Po daljši vožnji z 
borbenim čolnom italijanske vojne mor-
narice po Canalu-Grande sta se oba mi-
nistra vrnila v Grand-hotel Med vožnjo 
po kanalu in DO morju Dred Lidom sta 
imela dr Cncar-Markovič in grof Ciano 
priliko, da nadaliuieta razgovor o emble-
mih ki so na dnevnem redu mednarodne 
politike Temu razgovoru ie prisostvovat 
tudi poslanik dr Boško Hristič Benetke 
so se kopale v moriu luči. Stare palače, 
kupole cerkve Santa Maria de la SHute 
in vrtove vzdolž kanala so razsvetljevali 
skriti reflektorji. 

Ob 21 je italijanski zunanji minister 
Ciano priredil na čast jugoslovanskemu 
ministru dr Aleksandru Cincar-Markovi-
ču v palači Reconico« banket, ki se ga ie 
udeležilo okoli 80 najuglednejših ored-
stavnikov javnega življenja Po banketu 
je bil velik sprejem, ki so se ga udeležili 

predstavniki civilnih in vojaških oblasti 
ter fašističnih organizacij Pri sprejemu ie 
bilo tudi veliko število domačih in tujih 
novinarjev, ki so pr:šli v Benetke, da 
spremljajo razgovore italijanskega in ju-
goslovanskega zunanjega ministra Za 
sprejem so bili odprti vsi razkošni saloni 
te palače iz 7 stoletja ki ie sedaj last 
beneške mestne občine in ie spremenjena 
v muzej beneške umetnosti 17 stoletja. 
Odličniki so prihajali v palača z gondo-
lami in motorn ;mi čo'ni Vse ladje in spo-
meniki v beneški luki so bili razkošno 
razsvetljeni in sta zlasti zbujala pozornost 
parnika »Prestolonaslednik Peter« in 
Kraljica Marija« Nasproti palače Reco-

nico ie na lepo okrašenem in razsvetlje-
nem plovečem kiosku, ki je bil zasidran 
v Velikem kanalu, koncertiral velik orke-
ster beneške občine Med sprejemom ie 
bil zunanji minister dr Cincar-Marknvič 
predmet posebne pozornosti in se dalje ča-
sa razgovarjal z ueledmmi predstavniki 
ter zunanjim ministrom grofom Cianorn. 

Kom 
Drugi razgovor jugoslovenskega zu-

nanjega ministra dr A leksandra C in 

car-Markoviča m ital i janskega zunanje-

ga ministra grofa Ciana, st je pričel 

ob 11 dopo ldne v s lavnostnem salonu 

» G ran d hotela« in je trajal po ldrugo 

uro. Po tem razgovoru je bilo i zdano 

nas lednje uradno poroči lo: 

V teku razgovorov, ki sta jih imela 

v Benetkah 22 in 23 aprila 1939 itali-

janski zunanji minister grof Ciano in 

jugoslovenski zunanji minister dr Cin-

carMarkovič, so bila vsestransko pro-

učena razna vprašanja, ki zanimajo v 

današnjem položaju obe sosedni in pri; 

jateljski državi,-pri čemer so se upošte 

vali tudi zadnji dogodki v Albaniji Ta 

proučitev je še enkrat potrdila popolno 

prisrčnost, ki obstoja v odnosih med 

Italijo in Jugoslavijo po zaključitvi 

beograjskega pakta, ki je zavaroval mir 

Jadranu kakor tudi spoštovanje na 

medsebojnih interesov, ki so konsoli-

dirani in okrepljeni na vseh področjih 

in vseh smereh Oba ministra sta bila 

soglasna, da se sodelovanje, polno za 

upanja, ki obstoja med obema država-

ma ter med Jugoslavijo in Nemčijo, 

poglobi tako na političnem kakor tudi 

na gospodarskem polju v svrho ohra-

nitve miru in zboljšanja pogojev sta-

bilnosti v Podunavju Kar se tiče od-

nosov z Madžarsko sta oba zunanja 

ministra proučila položaj na podlagi 

nedavnih manifestacij ter sta ugotovi-

la z zadovoljstvom da so odprle pot 

h koristnemu sporazumevanju med vla- J V a f l C S S k S S S l I S S 
dama v Beogradu in Budimpešti. *r 

Opo l dne je beneška mestna občina 

priredila na čast jugoslovenskemu zu='! 

nan jemu ministru dr. Cincar-Markovi-

ču banket, po katerem je odpotoval 

naza j v Jugoslavi jo . 

Komentarji Italijanskega tiska 
Benetke, 23. aprila AA Diplomatski so-

trudnik agencije Štefani piše V prekras-
nem okvirju Benetk je bil prvi izredno 
prisrčen sestanek grofa Ciana in novega 
jugoslovanskega zunanjega ministra Ita-
lijansko-jugoslovansko prijateljstvo se po-
trjuje tako kot osišče kakor tud: kot ele-
ment stab:lnosti in sodelovanja, ki ie 
nad mednarodnega omahovanja in spre-
memb Po izginotju starega habsburškega 
cesarstva je Italija prevzela na Balkanu 
funkcijo ki so ii io zapadne sile dolgo 
odrekale Uspeh Hal je v Afriki je imel 
odločilen vpliv na odnose med Beo°ra-
dom in Rimom Jugoslovenske vod lne 
osebnosti so razumele, da more samo 
iskren sporazum z Italiio omogočiti mladi 
državi razvoi vseh sil za notranji napre-
dek. Kako pravilna in koristna ie bila od-
ločitev ki jo ie izvršila Jusos^vi ia v me-
secu marcu 1937. so pokazali dogodki, ki 
so sledili temu dejanju Aneksija Avstri-
je septembrska kriza, m-onakovski _ mir 
dunajska arbitraža in priključitev Češke 
in Moravske Nemčiii so našM Jugoslavijo 
krepko povezano z Ital i j i . Za Jugoslavijo 
ie sporazum z Italijo pomenil mir in var-
nost Beograjski nakt je torej odgnvarial 
svojemu ciliu in zgodovinski no+r°bi Ta 
pakt je bil iznad osebn;h amb ;cii in par-
lamentarnih pretresov To se ie iasno po-
kazalo DO nodavni iusoslovenski Dolit;čni 
krizi. Na vladi so novi liudie t^da beo-
grajski sporazum ie os+al tudi danes v no-
vsem evropskem položaju živ in trden 
Njega niso pretres dogodki, ki so se od-

igrali v Tirani. Stvarno je bil italijanski 
vpliv v Albaniji že davno ogromen. Ita-
lija je imela takšna gospodarska in po-
litična oporišča, da nihče niti pomišlial 
ni, da bi jih oporekal Odločitve ustavo-
tvorne skupšč.ne v Tirani zaradi tega niso 
prinesle kakšne zmede, temveč so le raz-
jasnile odnos med Italijo in Jugoslavijo 

Italijanski listi poudarjajo prisrčen 
sprejem v Benetkah ki ie bil prirejen iu-
goslovenskemu zunanjemu ministru in 
komentirajo na šireko njegove razgovore 
z grofom Cianom Med drugim opisujejo 
sprehod, ki sta ga naDravila z bojnim čol-
nom italijanske voine mornarice Mas«, 
pri čemer poudarjajo, da so bile na njem 
izobešene jugoslovenske in italijanske za-
stave Mali toda hitri »Mas« čegar motor 
ima 2000 konjskih sil ie vozil oba mini-
stra okrog Benetk ter razvil brzino 
mili na uro Ladjo ie vodil njpn konstruk-
ter Marco Chelli sam V trenutku, ko ie 
vozil rnimo iugoslovenskih parnikov 
»Kraljica Marija« in »Prestolonaslednik 
Peter«, so potniki in posadki prisrčno po-
zdravljali oba ministra 

Še večja utrditev 
irijateljstva 

Rim. 23 aprila br ItaPianski listi ob-
iavliaio danes v posebnih izdaiah dališa 
poročila o beneškem sestanku Med dru-
gimi poroča »Popolo di Roma«, da ie bil 
glede na zbližanje Jugoslavije in Madžar-
ske dosežen nov velik uspeh Madžarska dr-

Pariz, 23. aprila br Beneški razgovori 
jugoslovenskega in italijanskega zunanje-
ga ministra so vzbudili v tukajšnjih po-
litičnih krogih veliko zanimanje Splošno 
zatrjujejo, da se bodo odnošaji med obe-
ma državama v resnici še poglobili v smi-
slu politike, ki jo ubira Jugoslavija že ne-
kaj let. da bi si namreč zagotovila strikt-
no nevtralnost na vse strani 

Današnji Temps« ugotavlja, da razgo-
vori v Benetkah niso traiali dolgo, da se 
je torei ves kompleks vprašanj, ki je bil 
na dnevnem redu. naglo uredil Pri raz-
govorih ni sodeloval noben strokovnjak.. 
N.j.hov neposredni rezultat ie bil kakor 
zatrjujejo politični k^ogi v Benetkah da 
se je utrdila politika sodelovanja obeh dr-
žav in da je bil sprejet sklep da se bo ta 
politika z vsemi sredstvi še pospešili. 
Sklenjen ni bil noben nov sporazum Šlo 
je v prvi vrsti za to. da se na obe strani 
razjasni novi položai k; ie nastal v Sred-
nji Evropi in na Balkanu po okupaciji 
Češke in Albaniie To ie bilo potrebno 
tem bolj. ker se ie ob priliki sklenitve 
marčnega sporazuma iz 1 1937 z obeh 
strani molče priznal t r danr status quo v 
Albaniji V ostalem ie bil sest"nQk v Be-
netkah potreben tudi zaradi tega ker se 
oba zunanja ministra doslej nista osebno 
poznala 

Italijanski politični krogi zagotavljajo, 
da ie bil to tudi glavni namen beneškega 
sestanka Kl jub soremembom v iug v?h ri-
ni Evropi so ostal; odnošaji med -Jugosla-
vijo in Ital ; io nesnremenieni Jugoslavija 
se je znova približala osi. vendar se ji ni 
orikliučila Povsem v sm5s'u po'it ke. ki .je 
bila že uonovno oroarlašena s« Tusro Iav'.;^ 
prizadeva nbrar>it; He^Jnn nevtralnost n% 
vse strani Skuša čim bo"i oi-čifi svn*e 
nri.iateljske o d n o s e do Tt^lfin j i \Vtn-
či.ie. ne da bi se odr^J-ia ?voi :m prijatelj-
skim ndnoša.jem do ostalih držav. 

Anglija bo uvedla splošno 
voftško dolžnost 

Sklenjena bo najbrže že jutr i ter bo za sedaj 
obsegala tri letnike 

London. 23 aprila, o »Dai ly Tele-

graph« poroča, da se bo jutr i an-

gleška vlada sestala k izredni seji. 

Na s 'ji bo razpravl ja la o državnem pro-

računu, ki bo objavl jen v torek, nato pa 

o uvedbi splošne vojaške dolžnosti. Do-

b noučeni krogi meni jo, da bo vlada 

pozvala pod orožje na jpre j letnike 1918 

do '920, i, kater imi bi se število angle-

ške vojske povečalo za pol mi l i jona lju-

di. Trdi jo nadal je , da je tudi ruska vla-

da priporočila Angl i j i , n a j uvede sploš-

no vojaško dolžnost. 

Pogajanja z Rusijo 
Paariz, 23 aprila br.Dipiomatska poga-

janja Anglije in Francije z Rusijo za 
os* oritev evropskega obrambnega siste-
ma se nadaliujejo Včeraj dopoldne je 
imel ministrski predsednik Daladier o 
teh pogajnjih daljši razgovor z zu-
n?n,!..- mini treni Bonnetom. ki je takoj 
natw sprejel ruskega poslamka Suviča. 
Ruski poslanik v Londonu Majski je v pe-
tek zjutraj prispel v Moskvo Še dopol-
cln- \ bil pri komisarju za zunanje za-
deve L i tv i r . ^u in mu je obširno poročal 
o s* ^jih londonskih razgovorih s Chamber-
lainom in Halil'axom. 

Majski ie imel včeraj popoldne daljši 
razgovor z angleškim poslanikom Seed-
som O vsebini razgovora ni biio mogoče 
ničesar zvedeti Kakor zatrjujejo, bo Maj-
ski danes odpotoval nazai v London. 

Baldwin o nevarnostih 
za civilizacijo 

Toron'o, 23. aprila. AA. Bivši ang'eški 
predsednik Bakhvm. ki sc mudi v Kanadi, 
je imel v Torontu predavanje o mednarod-
nem položaju in je med drugim podčrtal, 
da bi se moral svet ponovno vrniti v Dru-
štvo narodov ali pa v kakšno drugo slično 
ustanovo, če hoče p-eprečiti, da ostanejo 
narodi za vse večne čase pod silo »zakona 
džungle«. Bikhvin je v svojem predavanju 
podal pregled povojnih dogodkov ter ome-
nil neuspeh ang eške vlade da ohrani Dru-
š t v o narodov neokrnjeno. Poudaril je tudi 
nc\ rnosti ki grozilo demokratskemu u s t ' 0 -
ju Govoreč o vojnih nevarnostih je dejal, 
da je britanska v ada ravnala povsem pra-
vilno. ko je 31 marca podala izjavo o jam-
svu Poljski za njene meje Nato je obrazlo-
žil vso nevarnost za današnio civilizacijo, 
če bi prišlo do vojne, prav tako pa tudi za 
svobodo človeka, če bi zmagale neke svo-
bodne doktrine, ki so priš e v nasprotje z 
obstoječim demokratskim ustrojem na sve-
tu 

Angleži o francoskih 
finančnih žrtvah 

London, 23. aprila, br Angleški tisk po-
roča obširno o zadnjih finančnih ukrepih 

francoske vlade. Med drue~'mi naglaša »O^-
server« da so bile francoskemu narodu na-
ložene nove žrtve, ki predstavljajo narav-
nost junaški napor, da se poldrug milijon 
ljudi obdrži pod zastavo in opremi ter ob-
oroži tako, da bo vzdržal pivi naval so-
vražnih sil, ki bi skušale v smislu metod 
bliskovite voine udariti nn 
lijard po drugih verz;jah celo 17 milijard, 
pomen' žrtev ki jo more franco°k:j a 
zahtevati le od naroda, ki je združen v 
enotni neporušni, na znotraj in zunaj mo-
ralno do vrhunca vzpeti fronti. Ukrep1 

francoske vlade pričajo o izredni energiji 
in odločnosti ter bi lahko Angliji služili 
samo za zgled. 

P S r . p p s p r i B o n n e t a 
Pariz. 23. aprila br. Zunanji minister 

Bonnet je sprejel včeraj popoldne angle-
škega poslanika sira Eriea Phippsa. 

GoSencii v Lm 
London, 23. apri 'a . br. Rumunski zuna-

nji minister G?f:ncu se je sno-j s svojim 
spremstvom pripeljal v Antverpen, kjer 
ga je pričakoval poljski poslanik v Parizu 
Tp.tarescu. še snoči sta imela daljši raz-
govor. Davi se je Gafencu pripelial v D"-
ver in je dopoldne prispel v London. Na 
železniški postaji so ga pričakovali za-
stopniki angleškega zunanjega ministr-
stva in rumunski poslanik v Londonu z 
vsem osebjem poslaništva. 

Angleška pomoč Rumuni j i 
London. 23. aprila AA. Diplomatski 

urednik • Sunday Timesa« poroča, da bri-
tanska vlada nima namena spremeniti 
enostransko jamstvo ki aa je dala Rumu-
niji, v sporazum o vzajemni obrambi, ka-
kor je storila napram Poljski Na drugi 
strani poudariaio. da bo Rumuni j i dovo-
ljen kredit 225 000 funtov 

Madžari psrušili 
slovaško carkev 

Bratislava. 23 aprila o. S'o"aška vla-
da ie obiavila nocoi obširno poročilo o 
včerajšnjih in današniih dogodkih na 
vzhodnem Slovaškem Slovaška vlada ze-
lo ostro napada postopek Madžarske, zla-
sti pa primer, ko so Madžari v obmein^m 
incidentu streljali iz topa na vas Blatne 
revi. kjer so zadeli z granato cerkev. 
Granata je porušila oltar in demoFrala 
vso no+ranjost cerkve tako da so morali 
imeti danes mašo pod miMm nebom Na-
dalje pravi slovaško poročilo da so Ma-
džari odpeljali slovaškega obmejnega 
st: ažnika Františku Nadvornika v nezna-
no smer. Poročilo ugotavlja da Madža-
ri ne prizanašajo niti svetim mestom niti 
življenju ljudi. 

Kratka odgsditev za-
grebških razgovorov 

Zagreb, 23. apri la d. O b 11.45 je bi 

io danes izdano naslednje uratlno po-

ročilo: 

»Predsednik kr. vlade Dragiša Cvet-

kovič se je dopoldne ponovno sestal z 

dr. Mačkom, predsednikom HSS. Skle 

njeno je bilo, da se razgovori nadalju-

jejo po dveh ali treh dneh.« 

¥ellk požar 
uri Krapim 

Zagreb. 23. aorila. o Preteki,; noč je na-
,tal v bližini Kramne v skladišču premoga 
delniške dru/.bc M rna. ki im? premogovnik 
v Radoboju. velik pr.žai. Zg( rela je vsa 
tehnična op"ema skladi"ča 'n ves premog 
'er cenijo škodo na poldrug milijon dinar-
jev. V sk adišču je bil tudi dinamit. ki je 
eksplodiral, pri čemer so leteli veliki kosi 
!e<"a na mesto Krapinc. Pn tem je bilo več 
os-ob lažie ranjenih Gasilci so prihiteli na 
pomoč iz vseh bližnjih krajc\ Zagona ven-
dar pa požara do poldneva še niso mogla po-
gasiti. Pri eksploziji so se potrga'e tudi vse 
brzojavne in telefonske žice. zaradi česar 
ni bilo mogoče sporočiti v Zagreb, kaj s>e ie 
pripetilo, in so šele potniki povedali o do-
gedku. Banska uprava ie odposlala v Kra-
ni.no posebno komisijo, da n cišče zadevo. 
Trdijo nam ce. da gre /.a požig, ker jc 
ogenj izbruhnil istočasno na treh kraiih. 
Skladišče je bilo zavarovano pri več zava-
rovalnicah za večje vsote denarja. 

Zaključiiev razstave 
francoske umetnosti 

Beograd, 23. aprila AA. Danes ob 17. je 
bila zaključena razstava Sto ;et franco-
skega slikarstva 19. stoletja od Davida do 
Cezanna«, ki je b !!a 18. sprila otvorjena 
v muzeju kneza Pavla. Vseh obiskovalcev 

i razstave je bilo 30.S88. Bogato ilustrira-
; nih katalogov je bilo prodanih 7.207. 

Amerika za varstvo 
Panamskega prekopa 

Zedinjene države nameravajo odkupit i nizo-
zemsko kolonijo Guajano in otok Curacao 

VVashington, 23 aprila, br Danes so li-
sti objavili vest. da namerava ameriška 
vlada kupiti nizozemsko kolo. i j j Guaja-
no v Južni Ameriki in nizozemski otok 
Curacao v bližini venezuelske obale. Ko-
lonija Guajana je bogata nek teiih suro-
vin. ki so Zedinjenim državam nujno po-
trebne za njeno vojno industrijo, otok 
Curacao pa je velikega strateškega pome-
na za pozicijo Zedinjenih držav na Karib-
dijskem morju, ker bi skupno s Portori-
co na severni strani tega morja omogo-
čil vojni mornarici Zedi jenih držav za-
poro dohoda do Panamskega preVopa z 
Atlantskega oceana O teh nač:t :h ame-
riške vlade bo že te dni razpravljal se-
natski odbor za državno obrambo. C ;m bo 
odbor načrte vlade odobril, se bodo nri-
čela uradna pogajanja z nizozemsko vla-
do. Amcrfški li^ti pripisujejo tej stvari 
izredno velik pomen. 

LssMbsrgh organizira 
ameriška letališča 

New Yirk , 23 aprila. AA. Polkovnik 
Lindbergh je pričel z ogledom vseh ame-
riških letalskih onorišč Listi poudarjajo 
željo Roosevelta. da bi postalo ameriško 
letalstvo prvo na svetu Medtem se bodo 
pomorske sile Zedinjenih držav potrojile, 
prirejali se bodo posebni tečaji na vse-
učiliščih. sklepajo pa se tudi posojila z in-
dustrijami za povečanje proizvodnje letal. 

Izn^pcteiiev ameriške 
psr- c tivohunske službe 

VVashington, 23. anrila. AA Višji urad-
nik vojnega ministrstva je izjavil, da bo 
poveljstvo ameriške vo.iske okrepilo svo-
jo sekcijo za protivohunsko službo in za 

poročevalsko službo, tako da bo lažje 
spremljala razvoj položaja v Evropi in bo-
lje zaščitila tajnosti državne obrambe. 

Večina Amerike 
za Rooseveltove predloge 

New York, 23 aprila. AA. Urad za 
! ameriško javno mnenje, ki ga vodi dr. 

Galat. je objavil, da ie 73 odstotkov ame-
riških prebivalcev za sklicanje mednarod-
ne konference, ki jo je predlagal predsed-
nik Roosevelt v svoji spomenici totalitar-
nim državam. 

Povišanje ameriških 
carin za nemško blago 

\Vashington, 23 aprila, br. Včeraj so 
se uveljavile nove carinske tarife za bla-
go, ki se uvaža iz Nemčije in priključe-
nih avstrijskih in čeških dežel Carine so 
povišane za 25 odstotkov Nemškim izvoz-
nikom se bo že plačana carina povrnila, 
če bodo dokazali, da j im nemška vlada 
ni izplačala nikake izvozniške premije za 
blago, ki bi ga izvozili v Zedinjene dr-
žave. 

Berlin. 23. aprila, br. Včeraj jc nemški 
uradni list objavil od-edbo nemškega finan-
čnega ministra, s katero se ukinja doseda-
nja češka trgovinska pogodba z Zedinjeni-
mi državami. Nemški listi naglašajo da ie 
to nemški odgovor na Rooseveltov ukrep, 
po katerem so se ameriške carine tudi gleda 
na dosedan'o pogodbo 6 Češkoslovaško, po-
višale za 25%, pogodba sama pa ne odpo-
vedala. Po ukrepu ameriške vlade naj bi se 
pogodba avtomatsko pričela zopet izvajati, 
čim bi Češka dobila svojo suvereno in legal-
no narodno vlado. 

švedska to branila svojo 
neodvisnost 

Optimistična Blumova izjava na kongresu 
švedske socialistične stranke 

Stockholm, 23 aprFa br. Včeraj se ie 
tu pričel jubilejni kongres socialistične 

: stranke, ki slavi svojo 50-letnico. V Stock-
holm so prispeli tudi delegati socialistič-
nih strank iz raznih evropskih držav Na 
današnjem slavnostnem zborovanju je 
imel predsednik vlade dr Hanson govor, 
v katerem ie poudaril, da je ves švedski 
narod za striktno nevtralnost Svdska je 
izven območja evropskih korfl5 ' t">v. v 
vsakem primeru pa bo z vso odločnostjo 

j branila svojo neodvisnost. 

Na kongres je prišel tudi vodja franco-
skih socialistov in bivši min. predsednik 
Leon Blum. Novinarjem ie snoči podal 
daljšo izjavo, v kateri je glede Francije 
^aglasil: Francoski nared je sedaj popol-
noma edin. Frauc ;ja je mirna, je moralno 
in vojaško oborožena ter se je definitivno 
odločila, da bo zastavila vse svoje nacio-
nalne sile za ohranitev miru. SoMdarnost 
zapadnih sil. ki postaja dan za dnem več-
ja in za katero se izjavlja v d n o več na-
rodov na svetu, sbuia upanje, da bo mir 
še v zadnjem trenutku rešen. 

Huda prometna 
nesreča v Zagrebu 

Zagreb, 23. aprila, o. Danes se je pripe-
tila v Zagrebu na vogalu Deželičeve in 
Katičeve ulice huda prometna nesreča. 
Osebni avtomobil, ki ga je šofirala ga. 
Hermina Maivič. žena zagrebškega trgov-
ca. in v katerem so bile še tri dame. je 
trčil skupaj z motociklom mladega za-
grebškega športnika Antona SchilHhabla. 
ki je imel v prikolici 19 letno mr>d:stinjo 
Ano Pari. Pri trčenju sta se razbila avto-
mobil in motocikel. Vse osebe v avtomo-
bilu. pa tudi motociklist s spremljevalko 
so bile ranjene. Avtomobil se ie po trče-
nju zaletel v bližnjo hišo ter nri tem 
smrtno ranil 16 M n o kmečko d°kle Ka-
tico Horvatič iz Kuoinca Prepeljati so io 
morali v bolnišnico, kier oa dvonv"io. da 
bi ostala živa. Tudi ostal® ranjence so 
prepeljali reševalci v bolnišnico. 

/ 



m deževne pomladne nedelje 
Ljubljana. 23. aprila 

Fo do'go*rajni suši se je vreme v noči od 
sob..:e na nedeljo sprevrgo. Že v soboto 
proti večeru je hladan veter prag:.-:j. I lju-
di z ulic v zavetje, ponoči pu je začelo de-
zevL,: in je deževalo v u nedeljo dn veče-
ra. dopoldne precej i> lno. /><.; 'dne pa 
frav na drobno. Ozrac . se je .i..-: .hla-
dilo. Kako je izprememba vr.muna vpli-
va u na posevke m prav posebno še na J 

no drevje, ki je zadnje dni v najkrasnejšem 
razcvetu, bodo pokazali naslednji dnevi. 

Ljubljana je nedeljo preživela zelo mir-
no. .>•'" raj da zaspano. Dobro so bila ob-
iskana gledališča, bioskopi in kavarne, pre-
križani pa so bili mnogi načrti izletov. Bil 
je r' n'k počitka pred novim razmahom 

-Ji, ki jo oznanja naš slavni vitez sve-
ti Jurij! 

Ka ztor&vanju naših slavistov 
uahes dopoldne so sa v prostorih Mest-

ne ženske reaine gimnazije sestali člani 
Siav.stičnega društva. Bii ja to šesti de-
lovni občni zbor organizacije, ki združuje 
slovenske slaviste, predvsem profesorje 
srednjih šol. Zbor je vodil dosedanji pred-
se u.iik prof. dr. Mirko Kupci, ki je v svo-
jem poročilu orisal položaj društva in 
njegovo delovanje v laki j učenem poslov-
nem letu. Tajniško poročilo je podal prof. 
Alfonz Gspan, z a obolelo blagajnico go 
Vido Vrtovčevo je poročal prol Kalan, o 
društvenem glasilu »Slovenski jezik« je 
govoril prof. Jakob Šolar, upravnik Vse-
nčJjščne knjižnice dr. Janko Slebinger pa 
.ie 'spregovoril za nadzorstvo. 

Med predsednikovim poročilom so zbo-
rovalci počastili spomin med letom umrlih 
članov dr. Ivana Laha, prof. A. Bartla in 
dr Joža Debevca. V posameznih poročilih 
so bili tudi nekateri podatki, ki utegnejo 
zanimati javnost. Tako je Slavistično dru-
štvo opozorilo pristojne kroge, da je na 
srednjih šolah Slovenije 250 slavističnih 
ur nezasedenih odnosno za silo zasedenih 
z nekvalificiranimi profesorji, tako da bi 
mogle samo naše srednje šole zaposliti 
vsaj še petnajst slavistov. Posebno skrb 
.ie društvo posvečalo ureditvi pouka slo-
venščine in srbohrvaščine v slovenskih 
Slednjih šolah. Zaradi smotrnejšega po-
uka in oravilnejše razdelitve snovi je dru-
štvo utemeljevalo potrebo, da se tudi v 
v šjih razredih poučujeta slovenščina in 
srbohrvaščina kot dva samostojna pred-
meta in da se za pouk slovenske litera-
ture dopusti samo okvirni učni načrt. 
Prav tako se je društvo udeleževalo akci-
je zoper monopolizacijo šolskih knjig. Sla-
vistično društvo je poleg treh javnih pre-
davanj priredilo več članskih sestankov z 

izrazito sirokuvnlmi predavanji in debata-
mi. Posebej so obravnavali razne še nere-
šene probleme slovenske slovnice. Dru-
štvo je nadalje zbralo sredstva za spome-
nik dr. Ivana Prijatelja, ki naj bi stal na 
univerzitetnih tleh, mogoče v avli naše 
univerze. 

Posebna skrb je bila posvečena društve 
nemu glasilu »Sloverski jezik«, čigar 
glavni urednik je bii prof. J. Šolar. Do-
slej je izšel en letnik v eni sami knjigi. 
Prvi dvojni zvezek drugega letnika je 
pravkar v tisku. Iz urednikovega poroči-
la .ie bilo posneti, da še vedno ni jasno 
vprašanje, kakšen bodi ta časopis: za se-
daj je nekak kompromis med znanstve-
nim zbornikom in časopisom za naš je-
zik, medlem ko bi bilo najbrž bolj ustre-
ženo našm kulturnim interesom, če bi na-
mesto dolgih razprav prinašal krajše član-
ke o naŠ2m jeziku in literaturi. Časopis 
bo poslej izhajal v zvezkih. V uredniški 
odbor so bili izvoljeni Janez Logar, dr 
Fr. Tomšič in Jakob Šolar. 

Zanimivo pomočilo o pripravah za jesen-
ski mednarodni slavistični kongres v Beo-
gradu je podal univ. prof dr. Fran Ra-
movš, ki je pozval naše slaviste k obilni 
udeležbi. Tej želji pa bo mogoče ustreči 
samo tedaj, če udeleženci ne bodo nave-
zani zgolj na lastna finančna sredstva. 

Pri volitvah je bil izvoljen na predlog 
gimn. ravnatelja A Bajca za predsedn'ka 
dekan filozofske fakultete dr. France Ki-
drič, v odbor pa dr. Mirko Rupel, dr. An-
ton Slodnjak, prof. Vida Vrtovec. prof. 
Alfonz Gspan. prof St. Bunc, prof. Janez 
Logar, prof. dr. Marja Boršnikova in Fr. 
Jesenovec. Za preglednika računov: dr. 
Janko Slebinger in prof. Vinko Košak. 

Vrste akademsko Izobraženih žena rastejo 
V soboto zvečer jc polagala obračun Zve-

za akademsko izobraženih žen pod predsed-
ništvom dr. Angelc Pisikernikove. To je bil 
že 8. redni letni občni zbor društva, ki do-
li va vsako leto več članic iz vrst s" ©ven-
skih akademsko izobraženih žena. Prcdsed-
n ca je oh otvoritvi zborovanja toplo po-
zdravila delegatki pododseka v Mariboru 
go. Milico Ostrovško in šefinjo dočjega dis-
panzerja v Mariboru dr. Valjaveevo, za-
stopnico banovinske Ženske zveze go Go-
vekarjevo, nadalje zastopnico akademskih 
društev gospodični Jazbcčevo in Lavri-
čevo, zastopnico Doma visokotolk gdčno. 
I _ m"ičevo in članice. 

O delovanju sekcije jc obširno poro-čaia 
tja- predsednica sama. Obširno je govorila 
o dc'u mednarodne zveze, ki ima sedež v 
Lundonu in ki šteje danes že 35 združenj, 
posebno pa o delovanju beograjskega zdru-
ženja. ki je vselej v tesnih stikih s svoji-
nr sekcijami po vsej Jugoslaviji. Z-druženje 
jc pogosto posredovalo v narodnem pred-
stavništvu in pri po-sameznih ministrstvih 
zaradi nepovoljnih prilik državnih uradni-
ki, v, zaradi neupravičenega zapostavljanja 
akademsko izobraženih žena zlasti v neka-
terih panogah in resorih, zaradi železniških 
uradnic, bibliotekark itd. Po posredovanju 
združenja so dobile nekatere ženske gimna-
zije v Zagrebu in Beogradu ravnateljico. 

Nazadnje je poročala predsednica še o 
delovanju ljubljanske sekcije, razložila je 
v prvi vrsti pomen društva, ki ima toiiko 
lepih nalog pred seboj in bo za njihovo 
ustvaritev potrebnega še mnogo dela in ra-
zumevanja. Sekcija je prirejala jezikovne 
in telovadne tečaje. Razveseljivo je, da so 
se začele žene spričo težkoč, katerim so iz-
postavljene pri iskanju službe in deloma tu-

di v službi sami, vse bolj zanimati za svo-
jo edino organizacijo'. Danes ima Zveza 78 
članic. 

O podrobnejšem delovanju sekcije je po-
ročala tajnica prof. Vlasta Pachainerjeva. 
Sekcija je v tem letu organizirala članske 
sestanke, kjer članicc predvajajo o perečih 
vprašanjih. Ob 20 letnici Cankarjeve smrti 
je priredila sekcija spominski večer, na ka-
terem je o Cankarju predavala ga. prof. 
Milena Mohoričeva. Sekcija je priredila te-
čaje za angleščino, francoščino in nemščino. 
Število članic je v primeri s številom na-
ših akademsko izobraženih žena veliko pre-
majhno. Saj je samo na filozofski fakulteti 
doslej bilo diplomiranih 240 dam. Od teh 
jih jc 110 v profesorski službi. Zdravnic je 
vpisanih v zdravniško zbornico 45. Z jurist-
kami vred imamo že blizu 400 akademsko 
izobraženih žena. Sekcija bo skušala najti 
zaposlitve za brezposelne profesorske kan-
didatinje v društvenih jezikovnih tečajih, 
ki jih kani v prihodnjem šolskem letu orga-
nizirati še na mnogo širši podlagi. Sckci.ia 
ima tudi v načrtu nagrado za uspelo delo 
na univerzi, podpore ali morda celo štipen-
dije za izpopolnjevanje v inozemstvu, za 
tiskanje disertacij in podobno. 

Poročala je šc blagajničarka ga. Milena 
Mohoričeva. Sprejetih je bilo nekaj samo-
stojnih predlogov, ki se tičejo dovoljenja, 
da smejo tudi dekleta obiskovati učitelji-
šče. nadalje samo ženskih gimnazij z žensko 
kot ravnateljico in drugo. Naposled je ape-
lirala ga. predsednica na tiste akademsko 
izobražene žc-ne, ki še niso članice zveze, 
naj se takoj vpišejo in tudi same s svojim 
delom doprinesejo k skupni blaginji aka-
dcmspko izobraženih žena v Sloveniji in Ju-
goslaviji 

$3oo diplomiranim tehnikom so v Jugo-
slaviji zaprta vrata domačih vseučilišč 
Pod predsedstvom Kamila Hilberta so 

snoči pri »šestici« zborovali člani ljubljan-
ske sekcije Udiuženja diplomaanih tehni-
kov kraljevine Jugoslavije. Lepo število 
članstva, ki se je udeležilo zborovanja, je 
zgovorna priča, da se je življenje in delo 
v organizaciji izza decembrskega izred-
nega obSnega zbora toliko poživilo, da je 
pritegnilo vsestransko zanimanje članstva 
in s tem večje možnosti za uspešnost ak-
cij, ki jih organizacija poclvzema za iz-
boljšanje stanu. Pozornost pa posvečajo 
organizaciji tudi druge institucije in orga-
nizacije. ki so poslale svoje zastopnike, 
med temi Udruženje graditeljev, Zbornica 
za TOI, ravnateljstvo tehnične srednje šo-
le, Komite tehničnega dela, Klulj trgov, 
skih akademikov in maturanti tehnične 
sradnje šole. 

Predsednik Kamil Hilbert, ki je v uvodu 
prisrčno pozdravil vse navzoče, je v svo-
jem poročilu posegel globoko v zgodovi-
no delovanja organizacije, katere smoter 
je povezati vse tehnike v skupno delo za 
izboljšanje razmer tega stanu. Od leta do 
leta so vrste organiziranih naraščale in 
danes sodeluje organizacija z ostalimi teh-
ničnimi organizacijami za skupne interese 
na tehničnem in gospodarskem polju. Ju-
goslavija šteje okrog 4800 diplomiranih 
tehnikov, ki so razkropljeni po državnih 
banovinskih. privatnih in samoupravnih 
službah. v tovarniških obratih in drugod. 
Diplomirani tehn:ki so postali ogromna 
delovna sila na tehničnem in gospodar-
skem polju, žal pa na-etevajo na težave, 
ki jih ovirajo v njih delu. Težko čakajo 
na uresničenje zrlkona, ki bo zsšiitil njih 
naziv in pravično odmeril delokrog njiho-
vega delovanja. Druga, prevažna točka, 
ki jih vodi v njih delu, je ureditev vstopa 
diplomiranih tehn kov na domače univer-
ze. Mnenja so, da je krivično določilo, ki 
jim zaradi umišljenega pomanjkanja na-
obrazbe in sposobnosti zaklepa vrata na-
ših univerz, kar se druged v tujini ne do-
gaja. Glede t&ga je za 7. m"ja sklicano 
protestno zborovanje v Z? g ebu. 

Iz tajniškega poročala, ki ga je pod^l 
podpredsednik Milan Gregoiič, posnema-
mo. da je uprava v mnogih pri "e-ih po-
dedovala glede služb in poslubela m-uai 

katera mesta posebno v gradbeni stroki. 
Sodelovala je pri sestavi novega obrtnega 
zakona, ki zadeva tudi elektrotehnično 
s ti oko. 

je uprava sklicala 
sestanek banovinskih tehnikov. Udeležila 
se je prvega kongresa dlplomiran:h teh-
nikov junija lani v Beogradu, na katerem 
so sodelovale tudi vse druge sekcije Udru-
ženja. Odbor je imel tudi 4 delegate v 
Komiteju tehničnega dela. Z decembrom 
je po izrednem občnem zboru začel delo-
vati nov ocbor, katerega prvi vidni uspeh 
je bil. da je začelo glas;lo UDT po enolet. 
nem premoru zopet izhajati. Na februar-
skem članskem sestmku, na katerem je 
predsednik poročal o položaju tehnikov v 
državnih in samoupravnih službah, je bilo 
ugotovljeno, da položaj tehnikov nV.akor 
ni zadovoljiv. 

Glavna upiava je predtaž'la sekciji 
osnutek zakona o c?i ni oviranih t ^n^kih, 
ki v glavnem stremi za tem. da bi uza. 
konil ime, potrdil doslej pridobljene pra-
vice in razširil o^Jseg dela. Po ebno važ-
nost predstavlja ta zakon za strojno in 
elektrotehnično stroko, ker so pravice po 
obrtnem zakonu zarju nez" "tne in ne od-
govarjajo zahtev:m tehnikov. 

že pred leti ustanovljeni »AkoMski od-
bor« v Zagrebu, katerega glavni namen 
je dos°či absolventom tehnične srednje .šo-
le vstop na domače tehnične fakultete je 
letos pesetno delaivem. Ljubljanski odbor 
zavzema glede tega vstopa st3l:šče, s ka-
terim se strinja tu "i glavna uprava, nam-
reč. da pri morebitnem dovoljenju ni? sme 
biti govora o zrhtevanem diferencialnem 
izp:tu. 

V svojem noti <i njem de^ je uprav? 
opravila precej dela zlasti z ure dajem de-
lovanja iskala je tudi možr osti pritegnit-
ve č'm večjega števila člnrstva. Sekcija 
Ima, zdaj 268 članov. Uredila je in izpopol-
nila ivojr stiolco-vno knjižnico ter posvetila 
pri tem glavno p~iž'jo zbiranju zakonov 
in uredb, ki se tičejo diplomiranih tehni-
kov. pa kn "eam ki ob:avnavajo staven, 
siti narodni slog in slovensko narodno 
obrt. 

Fi -Hu pod' . ' T-1nikr> je sledita po-
cc lo W 0 j-.ika Jjianca Kraj^heija, ki 

je poročali o zadovoljivem stanju blagajne. 
Nato je bil sprejet proračun za. bodoče po-
slovno leto. Članarina bo tudi prihodnje 
leto ostala 10 din. Predlog Milana Moze-
tiča, da se celemu odboru da razrešnica, 
je bil soglasno sprejet. Sledili so pozdra-
vi zastopnikov vabljenih organizacij. Za 
predsednika je bil ponovno soglasno izvo-
ljen Kamil Hilbert, za podpredsednika Mi-
lan Gregorič, za tajnika I. Črtomir Vr. 
ščaj, za tajnika II. Dušan Vajda m za bla-
gajnika F račjo Kraigher. Za odbornike 
Ludvik Mlakar. Jože Karlovšek in Edvard 
Krpan, za namestnika Janez Brilli in Fer-
do Hladnik, za gospodarja > Boris Race, v 
nadzorni odbor pa Pero Pavšič, Jože Šenk, 
Stane Premru, Matija Litrop in Ferdo 
Lesjak. 

Jasip Janežič f 
V Stari vasi na Bizeljskem je umrl ugled-

ni vinogradnik in veleposestnik g. Josip Ja-
nežič. Pogreb bo v torek ob 15. Dosegel je 
lepo starost 76 let. »Jutro« se je spominjalo 
tega odličnega slovenskega gospodar ja dne 
25. novembra 1933, ko je praznoval 70-let-
nico. Gostoljubna Janežičeva hiša slovi da-
leč naokrog po Sloveniji. Nadvse pa jo je 
poživljal vzorni gospodar, v katerem smo 
cenili prvovrstnega strokovnjaka v vinar-
stvu in sadjarstvu. Vedno je bil dobre vo-
lje, toda v ozki prijateljski družbi je mo-
gel tudi zaupati, kako se je vse življenje 
ubijal od zore do mraka in kako sta mu 
toča ali mraz premnogokrat vzela vse. sa-
mo ne njegove vedrine in zaupanja v bolj-
še čase. 

Že pred nekaj leti je odložil breme go-

spodarskih skrbi na ramena svojih dveh si-

nov. toda žilica mu ni dala miru in je še 
nadalje sadil in preurejal. Bil je tudi do poz 
nih let vnet lovec. Kot vzoren državljan 
dolgo dobo stal na čelu raznih javnih gc 
spedarskih ustanov, tako med vojno ko< 
župan, dalje kot član občinskih, cestnih 
šolskih in drugih odborov, skratka, kot mo. 
vsestranskega zaupanja in ugleda. Dal ji 
državi 9 dobrih zavednih državljanov, ki 

so vsi v uglednih življenjskih položajih 
Njegovi otroci z vnuki in vnukinjami so 
bili vzornemu družinskemu glavar ju v naj-
večje veselje na stara leta. Njegovo zaslu-
žno delovanje pa je bilo priznano tudi na 
najvišjem mestu, saj je bil Jcsip Janežič 
odlikovan z redom sv. Save in jugosloven-
ske krone. Ko po trudapo'nem življenju le-
ga ugledni slovenski gospodai k večnemu 
počitku, se ga toplo spominjajo nešteti pri-
jatelji po vsej Sloveniji, ki delijo iskreno 
žalovanje z njegovo drago družino. 

Praznik podmladkarjev Rdečega križa 
Ljubljana, 23. aprila. 

Podmladek Rdečega križa ljubljanskih 
srednjih, meščanskih in ljudskih šol je 
danes dopoldne proslavil »Dan Podmladka 
Rdečega križa« z veliko akademijo v 
frančiškanski dvorani, ki je bila nabito 
polna. 

Program akademije je bil zelo pester in 
obilen. Hitro se je vrstila točka za točko, 
kljub temu pa je trajala prireditev dve 
uri. Spored se je začel z deklamacijo Jo-
sipa Vandota pesmi »Podmladkarjem in 
podmladkaricam«; deklamirala je učenka 
drž. I. dekliške ljudske šole. Mnogo na-
vdušenja je žel, kakor že na akademiji za 
Bežigradom, pevsko-rajalni nastop beži-
grajskega otroškega vrtca pod vodstvom 
Frana Venturineija, prav tako pa tudi nje-
gova »Mala kuharica«, ki si je z ljubkim 
otroškim petjem osvojila srca prisotnih. 
Za tem sta četveroročno zaigrali na kla-
virju učenki drž. ženske realne gimnazije 
Dvorakov Valček op. 54. Ce bi bil klavir 
malo boljši, bi morda ta točka še bolje 
uspela. 

Učenke II. dekliške meščanske šole so 
nastopile pod vodstvom ge. M. Laharnar-
jeve z dobro simbolično vajo z rdečimi 
križi ter ženskim zborom, ki je zapel Vo-
dopivčevo »Starček roma na goro« in 
Ščekovo »Skrito v žitu poje muren«. 

Učenka drž. klasične gimnazije je na-
stopila z violinskim solom (Jan Sibelius, 
Nocturno oz 31. No. 3. in H. Wieniawski: 
Kniawiak-mazurka). Mala deklica je na-

stopila tako sigurno, da ji je že to prine-
slo silno odobravanje. Morala se je za-
hvaliti z dodatkom. 

Učenke II. drž. dekliške šole so nasto-
pile s prizorom »Tako, mi smo živo sre-
bro!«' ki je bil na nekaterih mestih tako 
odličen, da je res zaslužil odobravanje. 

Učenci II. drž. deške meščanske šole so 
pod vodstvom g. R. Sveteta odnosno A. 
Lajovica prispevali kratek telovadni na-
stop in zborno deklamacijo O. Zupančiče-
ve »Z vlakom«. 

Učenka I. razreda III. drž. dekliške ljud-
ske šole je nastopila v narodni noši s kar 
malo preveliko harmoniko. Odobravanje 
pa je plašno dekletce prisililo še k do-
datku. 

Dekleta I. dekliške meščanske šole so 
lepo zapele pod vodstvom ge. Saršonove 
Sattnerjevo »Trije nageljčki« in Zajčevo 
»Djačka pjesma«. Učenke zasebne uršu-
linske realne gimnazije pa so dobro pri-
spevale melodram »Sirota Jerica«. Dvo-
spev učenk II. mešane meščanske šole 
pod vodstvom gdč. Vide Rudolfove je zo-
pet žel toliko priznanja, da sta morali že-
lji občinstva ustreči z dodatkom. 

Akademijo je zaključil zbor II. drž. re-
alne gimnazije pod vodstvom prof. Z. Švi-
karšiča s Tomčevo »Na Vidov dan« in 
državno himno. 

Vse šole so prispevale prav dobro na-
študirane točke, tako da je akademija v 
vsakem pogledu uspela. Podmladki Rde-
čega križa so z njo prav lepo proslavili 
svoj dan. 

Drzen vlom ob belem dnevu 
Kočevje, 22. aprila. 

V Slovenski vasi pri Kočevju je bilo da-
nes zjutraj na vse zgodaj vlomljeno pri 
posestniku Knausu Francu Na domačiji 
živita ostarela zakonca, ki imata otroke v 
Ameriki. Obema je žc okoli 80 let. Sta pre-
cej naglušna. Ko je davi stari posestnik 
Franc Knaus vstal ter se odpravil po 
opravkih v hlev, se je v času njegove od-
sotnosti zgodila v hiši tatvina. Tat, ki je 
najbrž dobro poznal domače razmere pri 
starih Knausih, se je, kakor sklepajo orož-
niki, že prejšnji večer skril na podstrešju, 
ko pa je zjutraj gospodar zapustil hišo, je 
skočil iz svojega skrivališča v izbo. Za svoj 
ogabni posel je izkoristil ugodno priliko, 
ko je takoj po moževem odhodu odšla iz 
izbe tudi stara Knausovka, ki se je mudila 
v kuhinji s pripravljanjem zajtrka. Toda 
četudi je starica dokaj naglušna, je zasli-
šala v izbi ropotanje. Pohitela je pogledat, 
kaj se v izbi dogaja, medtem pa je, takoj 
ko je prestopila izbin prag, navalil nanjo 
neznanec, ki je v izbi stikal po omari. Po-
grabil je omaro ter jo zvrnil na starko, da 
se je uboga ženica zrušila na tla. Pri tem 
napadu je starica bila lažje poškodovana, 

tem večji pa je bil njen strah, kg je opazi-
la, da si neznanec z eno roko zakriva 
obraz, da bi ga ne prepoznala, z drugo pa 
ji grozi. 

Ko je drzni tat zapustil hišo ter se izgu-
bil za vaškimi vrtovi, je na kričanje gospo-
dinje pritekel v sobo njen mož. Ves pre-
paden je ženi pomagal na noge. Oba sta 
kmalu zatem ugotovila, da jima je nezna-
nec v času njune odsotnosti ukradel ves 
njun prihranek, ki sta ga imela spravlje-
nega v omari. Kakor sta izpovedala orož-
nikom, jima je tat odnesel nekaj čez tisoč 
dinarjev. 

Še istega dne so se na prijavo podali na 
kraj dogodka orožniki ter ugotovili dejan-
ski stan. Njih sum, da je pri tej tatvini 
treba iskati človeka iz najbližje soseščine, 
kateremu so bile do potankosti znane do-
mače razmere pri starih zakoncih, je po-
vsem upravičen. Aretirali so več oseb. 
Prebivalstvo iz Slovenske vasi, ki je zaradi 
tega drznega napada na onemogla stara 
človeka vznemirjeno, želi, da bi bila pre-
iskava orožnikov uspešna in da bi tat pre-
jel zasluženo kazen. 

Mariborski dogciki 
Maribor, 23. aprila 

Po dolgem presledku deževna nedelja, 
piecej hladna. Spet so prišli na svoj ra-
čun javni lokali, kinogledališča. Snoči je 
bil v polni dvorani Narodnega doma 

Občni zbor sreske JNS 
za mesšo Maribor 
Otvoril in vodil ga je zaslužni predsednik 
dr. F. Lipold, ki je prisrčno pozdravil vse 
navzoče, zlasti pa min. v pok. ter sena-
torja Ivana Puclja, ki je prišel Maribor-
čanom poročat o razvoju političnih prilik. 
V svojih nadaljnjih izvajanjih je g. dr. F. 
Lipold nagla*al solidno zgrajenost mari-
borske JNS, ki hoče tudi vnaprej delova-
ti v duhu svojih tradicij. Spomnil se je 
pokojnih članov podpredsednika J . Kej-
žarja ter N. Založnika in M. Ferjana, ka-
terih spomin so počastili navzoči s klicem 
»Slava«. Zatem je okrožni tajnik g. V. 
Spindler izčrpno poročal o organizacij-
skem delovanju v pretekli postavni dobi. 
Navzlic znanim oviram se je to delovanje 
zadovoljivo razvijata. Odbor je bil s član-
stvom v stalnih stikih preko krajenvih 
odborov in potom okrožnic. G. Petek je na-
to predlagal odboru razrešnico. Pri voli-
tvah je bil z navdušenim ap^vzom izvo-
ljen za predsednika g. dr. Franjo Lipold 
V smislu predloga g. Spindlerja pridejo v 
upravni odbor vsi člani okrajnih mestnih 
odborov, ki izvolijo potem iz svojega kro-
ga ožji izvršni odbor. 

Potem, ko se je predsednik g d*- ir. I J . 
pold iskieno zahvalil za zaup nj", je spre 

govoril, toplo pozdravljen, g. J. Pucelj. ki 
je v izčrpnih, daljših izvajanjih prikazal 
razvoj političnih prilik v naši državi. Raz-
členil je priprave in akcijo za sporazum. 
Vsi pravi rodoljubi se morajo iskreno ve-
seliti trenutka, ko bo ta sporazum per-
fekten. Nakazal je tudi smernice bodoče-
ga razvoja političnih prilik in se je ob za-
ključku pomudil pri naših obmejnih poli-
tičnih prilikah. Pozval je zborovalce, naj 
ne nasedajo prišepetavanjem majhnih in 
drobnih političnih omizij, ampak naj se 
tesno in kompaktno zgrnejo v vrstah 
JNS. 

Zborovalci so navdušeno odobravali iz-
vajanja g. J. Puclja. ki je zatem odgovar-
jal na posamezna vprašanja. S spodbud-
nimi bodrilnimi besedami je g. dr. F. L i-
pold zaključil lepo uspeli zbor mariborske 
sreske organizacije JNS. Danes dopoldne 
je bil občni zbor sreske organizacije JNS 
za Maribor levi breg pri Sv. Lenartu v 
Slovenskih goricah, ki je tudi učinkovito 
uspel. 

II. umetnostnega 
tedna 
je bil snoči v Narodnem gledališču z upri-
zoritvijo S. Ca nkarjeve drame »Potoplje-
ni svet«. Avtor je moral pred zastor in je 
prejel lep venec. Občinstvo mu je priredita 
pris.čen ap'avz. Gledališče je bilo polno 
občinstva, ki ni štedilo s priznanjem so-
delujočim igralcem. Po predstavi je bil v 
maU ka 1 -k: dvorani ruužabni večer, na 
kgterem je p. . Isednik Umetniškega klu 

' ba dr. M. šnuderl, ki je pozdravil vse na»-
-•zoče, zlasti zastopnika celjskega kultur-
ega tedna prof. dr. P. SLrmška, ki je 
ozdravil občni zbor v imenu celjskih kui-
•rrnih delavcev, ki so si ustanovili poseben. 
Isek pod okriljem Umetniškega kluba v 

.lariboru. Izčrpno so poročali o klubovem 
elovanju predsednik dr. M. šnuderl, tajnik 
'otrč, blagajnik prof. Kos. članov šteje 
:lub 49 in je tudi letos priredil umetnostni, 
.eden, ki je vsestransko zadovoljivo uspel. 
Dohodkov je bilo 45.000, izdatkov pa 39 
tisoč din. Za nadzorni odbor je poročal 
prof. dr. Kralj. Pri volitvah so bili izvo-
ljeni: dr. M. šnuderl predsednik, Rudolf 
Jolouh podpredsednik, dr. Dornik tajnik, 
prof. Kos blagajnik. Razen tega so v od-
ooru zastopniki posameznih umetniških 
strok. Tudi sta v odboru prof. dr. Strm-
šek kot zastopnik celjskega odseka, prof. 
Ingolič pa kot zastopnik ptujskih književ-
nikov. V nadzornem odboru sta prof* dr. 
Kralj in V. Žitnik. Pri slučajnostih je 
upravnik dr. Brenčič obširno poročal o 
delu pripravljalnega odbora za zgradbo no-
vega gledališkega poslopja v Mariboru. 
Po načrtih, ki jih je odbor dobil iz Niša, 
so znašali gradbeni stroški novega niške-
ga gledališča 6 milijonov din. Po približ-
nem proračunu, ki bi prišel v poštev z-a 
Maribor, pa bi bih potrebni 4 milijoni za 
zgradbo, 4 milijoni za oder, 2 milijona 
električno napeljavo in centralno kurjavo, 
2 milijona pa za druge izdatke. Tako pri-
demo do skupne vsote okoli 32 milijonov 
din, ki ne predstavlja po poročevalčevem 
mnenju tako trdega oreha kakor se more-
biti zdi na prvi pogled. Ob zaključku svo-
jega poročila je g. dr. Brenčič poudarjal, 
da je treba misliti na ustanovitev posebne-
ga društva za gradnjo novega gledališke-
ga poslopja v Mariboru in da je treba mi-
sliti tudi na to, kako pritegniti k sodelo-
vanju najvplivnejše mariborske osebnosti. 

Mariborski upokojenci 
organizirani v društvu jugoslov. državnih 
in samoupravnih upokojencev in upokojenk 
v Mariboru, pa so se zbrali danes dopol-
dne v mali dvorani Narodnega doma k red 
nemu občnemu zboru. Izčrpno so poročali 
o društvenem delovanju predsednik dr. 
Kronvogel, podpredsednik Vrbnjak, tajnik 
Koudelka, blagajnik Pušenjak. Društveno 
premoženje izkazuje 24.201.21, posmrtnin-
ski sklad pa 16.253.80 din. Razprave o 
združitvi društva z ljubljanskim banovin-
skim društvom upokojencev ni bilo, ker so 
predlagatelji umaknili predlog. Pri voli-
tvah je bil izvoljen pretežno dosedanji od-
bor. Predsednik je g. dr. Kronvogel. pod-
predsednika pa gg. Vrbnjak in dr. Žmavc. 

Tihotapske zadeve 
Pri Slakem vrhu so zajeli finančni or-

gani 261etnega Antona H. Pri njem so na-
šli 10 zavojčkov saharina ter več paketov 
igralnih kart in kresilnih kamenčkov. An-
ton H. se bo moral precej hudo pokoriti. 

Letalski miting 
na Dolenjskem 

Novo mesto, 23. aprila. 
Včeraj in danes sta bila v Novem mestu 

in okolici letalska dneva, ki ju je priredil 
krajevni odbor kraljevega Aerokluba Na-
ša krila v Novem mestu. Obe prireditvi 
sta potekli brezhibno in jima je oba dneva 
prisostvovalo nad 12.000 gledalcev. Po-
drobnosti o tem zanimivem mitingu bomo 
objavili v torkovi številki »Jutra«. 

Naše gledališče 
D R A M A . 

Ponedeljek, 24.: Zaprto. 
Torek, 25.: Zapito. 

O P E R A 
Začetek ob 20 uri 

Ponedeljek, 24.: Akademija Ljubljanske-
ga Sokola. Izven. 

Torek, 25.: Falstaff. Red B. 

Objave 
Jubilejna telovadna akademija Ljub-

ljanskega Sokola. Vstopnice za današnjo 
telovadno akademijo so razprodane. Ker 
je nad vse veliko zanimanja za to jubi-
lejno uvodno prireditev bo ponovil Ljub-
ljanski Sokol svojo akademijo v petek 
28. t. m. ob 20. v opernem gledališču. — 
Oskrbite si vstopnice pravočasno! Dobite 
jih v društveni pisarni. Po današnji telo-
vadni akademiji bo prijatel.jski sestanek 
v restavraciji »Zvezdi«. Vstop svoboden 
vsakomur. 

Današnji koncert mladinskega pevskega 
zbora z Ka kek a ho brez dvoma zelo po. 
memben, saj je zbor z Rakeka znan kot 
eden najboljših številnih mladinskih zbo-
rov. Svoje delo pod vodstvom stroko\mega 
učitelja in skladatelja Maksa Pirnika je 
posvetil predvsem naši novejši povojni 
glasbi in prvenstveno izvaja dela iz te do-
be. Tako je sestavljen tudi nocojšnji spo-
red koncerta, ki nam prinaša najprvo ne-
kaj lažjih stvari, nato zbore s spremlje-
vanjem klavirja in v I I I . nastopu najno-
vejša dela naše literature. Klavirsko sprem-
ljevanje bo oskrbel prof. Pavel šivic. Zbor 
zasluži vse naše zanimanje ne le zaradi 
svoje izborne kakovosti, temveč tudi za. 
to, ker so člani zbora naši najmlajši roja-
ki, ki živijo na skrajnem zapadnem kon-
cu naše ožje in širše domovine. Cena se-
dežem je zeta nizka, od 20 din navzdol, 
vstopnice so v predpiodaji v knjigarni 
Glasbene Matice. 

f 
V globoki žalosti naznanjamo 

vsem sorodnikom, prijateljem 
in znancem tužno vest, da nas 
je danes za vedno zapustil v 
59. letu starosti, previden s to-
lažili sv. vere, naš dobri so-
prog, oče, brat, svak in stric, 
gospod 

Jurij EaSalt 
trafikant v Medvodah 

Pogreb nepozabnega bo v to-
rek, dne 25. aprila t. 1. ob 16. 
iz ljubljanske splošne bolnišni-
ce na pokopališče pri Sv. Križu. 

Prosimo, da ga ohranite v 
iepem spominu. 

Medvode, dne 23. aprila 1939. 

žalujoči ostali: Antonija, so-
proga; Stanislav, sin; Elica, 
hčerka — in ostalo sorodstvo. 

t 



attenu pomCadi j a god 
dcgodSa o tem, kaHo je av. flut j premagaC burite ln 

kak v »o pi dseni,mel nazadnje njega poiiavit? ped kap 

S\~eti Jurij ima res silno moč. Le ozri-

te se okrog sebe: r sobi delite cvetke in 

dom je prijetnejši, če so 1* vazah bujno pi-

sani dokazi, da je pomlad res že tu -. • 

Vitez sveti Jurii pa je predrugačil tudi vso 

pokrajino. Gora in dolina sta v zelenem 

ovnatu. odkar je zamahnil vojščak sveti 

Jurij na vse štiri strani. Dvignila se je tra-

va. zzblisnilo se je cvetje: starka žitna je 

premagana! Po vsej pravici: sveti Jurij je 

resnični patron mlade pomladi. 

O svetem Juriju so si naši ljudje pripo-

vedovali najrazličnejše storije že od pam-

tiveka. Na mnogih oltarnih slikah so rr.u 

potisnili v roke bridki meč ali dolgo su-

lico in s\-eti Jurij seka. kolje in bode po-

šast, zmaja, simbol vsega hudega, nasilja 

in gorja. Ko vitez razkolje glavo pošasti. 

Polno naročje pomladi 

pu se začenja pomlc dni raj in ples. Doma-

la na vseh slikah čuka previdno v ozadju, 

kuko bo izpadel boj med pošastjo in svet-

cem, mlada, zala deklica, sv. Marjeta. 

Kamorkoli se cbrne izletnikova noga: 

po\-sod zadene na vasice, ki nosijo ime po 

čcstitem pomladan> skem vitezu. Med naj-

bolj simpatične vasice spada Podšent jur v 

Zasavju, nedaleč cd poganiikega mostu in 

tunelu, Pcdlent jurska cerkvica nudi potni-

ku, ki opazuje pckiajino ;z vlaka, videz 

malega Bledu. MGgočen ovinek obdaja 

hribček s ceikvico. kjer kraljuje naš vrli 

putron. Kdor pa se približa cerkvici, uvi-

di. du je slika iz vlaka varljiva. Sava se 

tu le močno zavije in hribček s cerkvico 

se dviga le nad polotokom. 

.Svoje čase pa je bilo tod vse drugače. 

Suva ic tekla deleč preč, po drugi strani 

doline, kjer je danes Gornji Log. in cer-

kvica se je dvigale sredi plodne ravnice. 

Stari gosp c d ur j i vedo o r as tanku in zgodo-

vini cerkvice in ve,si mnogo mičnih storij. 

Cerkev so postavili že pred 500 leti, vi-

dela je mnoge dobre, pa tudi hude čase. 

K udar sedanji Podšent jurci kopljejo teme-

lje za novo stavbo, mnogokrat izkcpljejo 

kaj prav lepih dokazov davnine. Izkopali 

so že več okostij rimskih vojščakov. ki so 

pred davnimi stoletji marširali skozi Za-

savje. Našli so tudi srebrn oklep rimskega 

poveljnika. I' votlini pod cerkvijo, ki ji 

pravijo dandanes v Skalah, so bile ječe za 

puntarje. Tjakaj jih je zapirala gosposka, 

ki je uživala vso idilo naše doline na so-

sednem gradu Poguniku. 

Ljudska govorica trdi. da je bilo v Pod-

šentjurju svoje čase močno taborišče. Pri-

merilo se je spet. da so se kristjani zaba-

rikadirali za trdna vrata v Podšent juriju. 

Sovražnik pa je le prehudo napadal in 

hramb ovci. skriti za okopi in zapahi, so za-

čeli pešati. Videč, da je prišel pravi tre-

nutek, neverniki znova navale. Že sekajo 

vrata in rušijo obzidje. Kes narod pade 

na kolena, videč, da je vsa'< odpor odveč, 

tu pomaga lahko le še Nevidni... 

In res! Trdna vera je zmagala! 

Izza gornjeloške strani se tedaj začujejo 

trombe in peket konjskih kopit. Mala. a 

hrabra četa pridrvi preko polja in čez re-

ko jo ponesejo konji, kakor bi plavali na 

oblakih. Junaki se zapode nato preko skal 

naravnost do obzidja. Turki obrnejo svoje 

Najbrž ne boste verieli: 

jatagane nanje, pa jim vse nič ne pomaga. 

Mala hrabra četa tolče na levo in desno, 

spredaj in zadaj. Tedaj udarijo iz tabora 

tudi naši Podšentjurci. osveženi tako, ka-

kor da bi bili spočiti in prenovljeni. Vse-

ga Turka so posabljali in potolkli, celo 

goro mrličev so vrgli navzdol. Še preden 

so se utegnili zahvaliti svojim rešiteljem 

i-i njihovemu vodji, ki je jezdil ognjevite-

ga belca, mladih junakov že ni bilo nik jer. 

Izginilo so. kakor da bi se bili vdrli v tla. 

»To ni bil nihče drugi kakor naš patron. 

sveti Jurij,« so dejali stari in mladi. In v 

tej veri žive v mali vasici še danes. 

Kakopak, da je zaslužil junaški rešitelj 

lep kip v mali cerkvici. V glavni oltar so 

postavili stasitega junaka na plemenitem 

belcu. Dolga desetletja so častili vaščani 

in okoličani vrlega zmagovalca. Posebne po-

ln ale pa je bil deležen tudi njegov belec, 

ki se je po ustnih izročilih kakor puščica 

pognal na čelu ostelih konj v hrib in je 

pravočasno dospel do tabora. Staro in mla-

do je molilo, kakor pravi ustno izročilo, tu-

di belcu na čast. 

Tako češčenje pa ni bilo povšeči neke-

mu župniku, ki je hodil maševat k mali 

podružnici in dognal, da so take zahvale 

prvi korak do krive vere. Kaj je storil vr-

li mož? 

Prav na kratko je odredil: konjska mrha 

ne spada na oltar, da bi zapeljevala po-

božne molilce. Proč iz cerkve z njo! 

Vsa soseska se je uprla, tako so mi pra-

vili na nedavnem žegnanju. Skorajda bi 

prišlo do pun*u. Najbclj trdovratna je bi-

la mladina. Pa je preudirn; gospod župnik 

začel miriti opcz.icijo pri starinih. Pri ti-

stih. ki so z eno noto že na drugem svetu. 

Dokazal jim je, da je belec na oltarju od-

več. ko pa na drugem svetu ni v nebesih 

nobenega prostora zanj. In starčki in sta-

rice so se vdali in mladina je izgubila bit-

ko. 

Župnik si je zadovoljno mel roke. ko so 

vlekli iz cerkve konja in zmaja. Z obema 

je moral nato še sv. Jurij. Vso trojico so 

prodali nekam na Do'.enjsko, v oltar pa je 

prišel nov, sani samcat svetnik. 

Kdor pride na Jurijevo, ko je pri Pod-

šent jurcih žegnanje ali kateri drugi dan v 

vas, naj nikar ne vpraša, kam so dali sta-

rega patrona. one g na konju. 

Siabo bi jo skupil. Kajti že dolgo jih dre-

za ves okoliš, da so izvlekli svetnika z obe-

ma živalma iz oltaija samo zato, da si za 

izkupiček kupijo soli in si osolijo močnik... 

Kdor ne veruje naši stori ji. pa naj le 

vpraša. Prosimo ga le. naj nam sporoči, 

kakšno so mu potem zasolili Podšent jur-

ci ... 

Volk — za hišnega čuvaja 
v Ljubljani 

Ne, te informacije nam niso prinesli do-
mači reporterji. Prijatelj našega lista, 
Amerikanec, ki že del j časa živi v Ljub-
ljani, se je zadnjič oglasil v našem ured-
ništvu z izrezkom iz nekega ameriškega 
dnevnika, ki mu ga je bil poslal znanec 

preko velike luže. Izrezku je bilo priloženo 
pismo, v katerem mu znanec sporoča, da 
se je ta senzacija zadnvji čas kar na debelo 
pojavila v ameriškem tisku. Senzacija 
namreč, da živi v Ljubljani mož, Alfred 
Knapp, ki je mlado volčico ujel in tako 
vzgojil, da pri hiši opravlja posle čuvaja 
z vnemo in uspehom, s kakršnim bi jih 
ne mogel noben pripadnik pasjega rodu. 

Ni še dolgo tega — povzemamo iz pi-
sanja ameriškega lista, — ko so morale 
družine v mestu Ljubljani v Jugoslaviji (in 
the town of Ljubljana. Jugoslavija) še 
skrbeti, kako bi volčjo nadlego podile od 
svojih hišnih vrat. Mr. Alfred Knapp pa 
je to reč postavil na glavo, šel je in je vol-
kuljo pripeljal naravnost v hišo, kjer jo 
je vzgojil v najdražjo članico družine. Do-
mači so jo v svojem ljubkovanju, krstili 
za Poldi. Mr. Knapp je do neke mere lo-
vec in njegova puška je po samotnih go-
zdovih ubila marsikaterega volka. Nekoč 
je naletel na gnezdo mlade zalege. Dobro 
je vedel, da cele drhali nevarnih zveri ne 
bi mogel vzeti s seboj, zato je ostale brat-
ce in sestrice postreljal, samo Poldi je od-
nesel domov. Težka nasprotja so bila od 
kraja med mlado volčico in Knanpovimi 
ljudmi. Neštetokrat je Poldi skušala po-
begniti iz hiše. da poišče zavetja v nai-
bližjem gozdu. A ko je uvidela, da so vsi 
poskusi zaman, in ko je po vrhu še spo-

znala .da so ji mr. Knapp. njegova žena 
in njuna hči najboljši prijatelji in redniki. 
se je tako navezala nanje, da ji misel na 
beg niti na kraj pameti ni več prišla. Ku-
hinja pri Knappovih ji je postala najpii-
jetnejši dom. In kakor je Poldi vzljubila 
svojega gospodarja, tako je prijazna tudi 
z vsemi njegovimi prijatelji. Samo gorje 
sovražnikom od njenih zob! 

Pred kratkim, tako zaključuje ameriški 
list, je mr. Knappa obiskal neki odličen 
evropski pasji dreser, da se prepriča o 
stvari. Bil je presenečen nad uspehom, ki 
ga je dosegel mr. Knnpp. Ko je odhajal 
je dal zastopnikom tiska izjavo, v kateri 
je rekel med drugim: »Ta primer nazor-
no priča, da je ob dobršni meri potrplje-
nja tudi volka mogoče udomačiti. Samo 
to glejte, da začnete z vzgojo o pravem 
času, dokler je volk še mlad! Ko človek 
bere te reči, ne more razumeti, ali naj bi 
b;la ta senzacija samo čisto prazna ame-
riška raca, ali pa naj bi stvar imela kak-
šno smiselno tendenco. 

Slike, ki jih prenašamo po ameriškem 
listu, imajo prav tako bombastične tek-
ste. O volku samem, pravi besedilo, da 
je malo začudeno, a vendar prostodušno 
zrl v fotografa, ki se mu je približal s 
kamero. O Knappovi hčerki pravi, da vza-
me volka s seboj, kadar gre nakupovat 
zelenjavo na ljubljanski trg. Ko tako ho-
di s košaro in volčico po ulicah, »se zdi 
kakor rdeča kapica, samo, da ni iz prav-
ljice, temveč iz resnice. Na tretji sliki vi-
dimo mr. Knappa, kako se igra s svojo 
ljubljenko. 

i * 

Pet večerov 
Slavističnega kluba 

Najmlajša generacija slavistov na ljub-
ljanski univerzi, združena v Slavističnem 
klubu, hoče nadaljevati tradicijo svojih 
prednikov in obnoviti javna predavanja, 
ki so nekoč naletela na iskreno zanimanje 

'kulturnega občinstva. Naslanjajoč se na 
to tradicijo, je dal Slavistični klub pobudo 
in priliko, da se sprožijo in obravnavalo 
nekatera aktualna vprašanja umetniške-
ga, literarnega in splošno kulturnega zna-
čaja. Vabilu slavistov so se odzvali neka-
teri vidni kulturni delavci, predvsem knji-
ževniki. Tako bo dr. Fr. Mesesenel pod na-
slovom »Umetnik in njegova doba« go-
voril o duhovnih vzmeteh modernih li-
kovnih in literarnih umetniških stfuj; dr. 
Ferdo Kczak bo govoril »O slovenski kul-
turi«; kritik Josip Vidmar bo v predava-
nju »O literarnem kriteriju- dal slovenski 
literarni kritiki gotovo mnogo pobud; pi-
satelj Miško Kranjec bo orisal Pota no-
ve slovenske literature-; to predavanje 
največjega mladega slovenskega prozaika 
ne bo zanimalo samo književnikov, am-

pak vso veliko družino bralcev njegovih 
del. Za zaključek letošnjega cikla bodo 
slavisti priredili na predvečer obletnice 
njegove smrti »Spominski večer dr. Iva-
na Prijatelja«. Spominski govor bo imel 
dr. Lino Legiša, slavisti sami pa bodo re-
citirali markantne odlomke iz literarno-
zgodovinskih in esejističnih del svojega 
pokojnega akademskega učitelja. 

Letošnji ciklus obsega samo pet veče-
rov, ker se sezona že nagiblje h koncu, za 
prihodnje jesenske in zimske mesece pa 
je obljubilo sodelovanje še več književni-
kov, ki bodo načeli še vrsto drugih lite-
rarnih, umetniških in kulturnih proble-
mov. S pobudo in organiziranjem teh pre-
davateljskih večerov hoče Slavistični klub 
po svojih močeh sodelovati pri reševanju 
slovenskih duhovnih in kulturnih prido-
blemov in pričakuje iskrenega odmeva v 
naši kulturni javnosti. Ne pustimo, da bi 
tista mladina, iz katere utegne nekoč zra-
sti skupina delavnih razumnikov. na_ tej 
svoji poti doživela razočaranje, ki bi ško-
dilo ne le njej. ampak predvsem naši kul-
turni rasti sami. Aktuelni problemi bodo 
nedvomno privabili k predavanjem mno-
go občinstva, ki bo na ta način ponlačalo 
trud mladih slavistov. 

Predavanja se bodo vršila vsak ponede-
ljek pričenši z današnjim dnem do vštete-
ga 22. maja ob 8. zvečer v Hubadovi dvo-
rani v poslopju Glasbene Matice. Vstop-
nine ni. Vrstni red bo sproti objavljen v 
dnevnem časopisju. 

Če še ne veš, zdaj Izveš 
Kovinski denar je pri mnogih narodih 

v sredini preluknjan Nanizajo ga na vrvi-
co, ki si jo obesijo okoli vratu. 

Eskimi imajo zelo preprost način loče-
vanja zakonov: kadar se žene naviličajo, 
jo kar lepo spode iz hiše. 

Do leta 1889. se nihče v Angliji ni smel 
poročiti 1. maja, ker je veljal ta dan kot 
dan nesreče. 

V starem Bizancu niso smeli v nobeni 
cerkvi igrati na orgle ker je veljalo to 
glasbilo za preveč posvetno. 

* 
Navada poljubljanja je prižla šele v 

šestnajstem stoletju čez Italijo v Srednjo 
Evropo. 

Na Filipinih opravljajo poljsko delo s 
spremljanjem glasbe. Muzikanti hodijo za 
delavci in ti opravljajo vse gibe po taktu. 

Do leta 1798. v Avstriji uradniki niso 
smeli nositi dolgih hlač. Takrat je bila tu-
di obvezna nošnja lasulje. 

Harakiri je na Japonskem v navadi sa-
mo v kasti bojevnikov. Ženam je sploh pre 
povedan in pn njih ne velja za junaški 
smrt. 

»;» 

Vlada v šantungu je prepovedala leta 
1937. moškim, da bi se ženili z ženskami, 
ki imajo pohabljene noge. Na ta način 
hočejo tam čimprej odpraviti mučenje de-
klet, ki jim povezujejo noge, da bi imele 
čim manjše noge. 

Na kitajskem je v navadi, c!a starin« 
ljudem darujejo mrtvaške krste. 

Tretjina ljudi na zemlji je še dandanes 
z rokami, tretjina s palčicami, tretjina pa 
z vilicami in nožji. 

* 
Prve vilice so uporabljali v 15. stoletju 

v Italiji, če v sedemnajstem stoletju pa 
so bile v navadi samo pri najboljših druži-
nah. 

V 12. in 13. stoletju so razdeljevali pri 
pojedinah moške in ženske v parih za 
mize in dajali vsakemu paru samo po en 
krožnik, da sta oba jedla z njega. V a 
družina je imela na mizi en sam vrč za 
pijačo in vsi so pili iz njega. Iz zgodo-
vine je znanih več primerov, da je oče 
razdedinil sina, ker je z roko obrisal rob 
vrča, preden je iz njega pil. 

ODVETNIŠKA 
Odvetnik: »Stroški vaše tožbe znašajo 

800 dinarjev plus 70 dinarjev. 
Klient: »Tako? Zakaj pa teh 70 dinar-

jev?« 
Odvetnik: Zato, ker sem se zadnjič po-

noči prebudil in sem nvslil na vaš proces.« 

PRED SODIŠČEM 

Sodnik: Obtoženec povejte mi, zakaj ste 
iz trgovine, v katero ste vlomili odnesli 
samo blago, denarja pa ne?« 

Obtoženec: »Prosim vas, gospod sodnik, 
ne očitajte mi tega še vi, saj sem moral 
zato že dovolj preslišati od svoje žene.« 

samostana 
Pomladanski izlet v dolenjsko stran na-

še prelepe zemlje sredi vedrega dne, pri-
jetna ura železniške vožnje med pisano, 
družbo izletnikov, deželanov, nasmejanih, 
razposajenih mladih ljudi, ki jih od skrbi 

in težav dnevnega življenja pelje pot Vv 
čas oddiha, sproščenosti in pozabe vsega 
hudega. Mimo slikovite Višnje gore se pe-
ljemo v odprto, prostrano stran polja, vlak 
zavira, sprevodniki kličejo. — Stična. Ši-

Fogled na del samostanskega obzidja s starim obrambnim stolpom 

rok pogled na vse strani nam že na kolo-
dvoru odkriva značilnosti naše Dolenjske. 
— venec nizkih gričev, posejanih tu pa 
tam z idiličnimi cerkvicami, prijazne vasi 
med polji, ki skrivajo same zase toliko ti-
hih lepot poleg tisoč nevšečnosti in težkih 
izkušenj ljudskega življenja. 2e oddaleč 
se vzneseno dvigajo nad okolico zidovi sti-
škega samostana s pompoznim cerkvenim 
zvonikom: do tja je pol ure hoda mimo 
prebujenih, široko razgaljenih njiv, ki ča-
kajo sejalcev. Prav za prav smo zašli v 
nekakšno kotlino pod cbronki pedolgastih 
gričev, ki jim prav nam samostanom pr-
vači petstometerski vrh Gradišče z neiz-
ogibno cerkvijo. Preje je nekoč, v starih 
časih stal tod grad in soodaj pod njim ve-
liko mesto, danes, po dolgih stoletjih iz-
ginulosti in pozabe mogočni samostanski 
zidovi razodevajo slavo in moč srednjega 
veka. Z občudovanjem merimo višino zidu 
in mogočnost obrambnih stol00v, prosto-
ra. večnadstropna samostanska poslopja 
stoje, niso jih omajala viharna leta pre-
teklosti. 

Naselbina stiskih cistevcijancev, belih 
menihov, leži v štirih kotih obdana od zi-
du, ki so ga postavili v cbrambi proti 
Turkom. Ustanovil jo je oglejski patriarh 
Peregrin I. leta 1136 — samostan je pred 
tremi leti slavil svojo 800 letnico postan-
ka. Sredi pretežno kraškega, skalovitega 
sveta so menihi ustvarili obsežno gospo-
darstvo vseh mogočih panog, ki tudi 
danes najnaprednejše in naumovitejše da-
leč naokrog. Turški napadi so samostan 
večkrat ra^deiali. dokler se ni utrdil z jar-
ki, stolpi in zidovjem. Jožef II. je red raz-

pustil, po stotih letih so se beli menihi 
spet povrnili. 

Gremo mimo prostranega čelnega po-
slopja skozi ogromen por tal — prvotni 
vhod v samostan. Strop na portalu nosi 
krog in krog originalne reliefe po motivih 
iz svetega pisma, letnica kaže številko 
1620. Umetniško delana plastika iz živega 
apna je docela ohranjena. Živo apno so 
pomešali s perkom in potlej šele polili z 
vodo, to je trpežna zmes, ki je zob časa 
ne bo zlepa razjedel. Pogled v notranjost 
nam odkriva prostrano dvorišče, ki ga ob-
robljajo gospodarska, pridobivanju po-
svetnih blagrov namenjena poslopja, si-
rarna, mesarija, na srednji strani pa ga loči 
od osrednjega dvorišča velikanska cerkev 
s staro opatijsko zgradbo, zidano v vene-
zianskem slogu. Občudovaje meriš masiv-
nost in-skladnost palače, ki je videla naj-
sijajnejše dni dobe cerkvenega fevdaliz-
ma. Cerkev v romanskem slogu na zunaj 
ni kdo ve kai zanimiva s svojim prepro-
stim koničastim ostrešjem, njena notra-
njost pa te osuplja na slehernem koraku. 
Krase jo SDrmeniki iz prošlosti, zlasti na-
grobni, kajti pod cerkvijo leže pokopani 
epatje. najzanimivejši je vzidan pod ko-
rom. Reliefni spomenik opata Reinprechta 
iz leta 1623. izklesan iz temn-rdečega 
marmorja. Pov~od po stenah in stropu 
opatrki grbi. številni oltarji, st^re slikari-
je, neka* deb-o chi-pnjenih fresk skorji iz 
Hob<* ustanovitve. T-^ko so nedavno odkri-
li slikarijo, ki nosi letnico 1482. tako, d i 
te nehote zanima, dotakniti se s nrstom 
ba~vn° niicM na na=i;Vqnem n n H u , ki ie 
toliko let kljubovala času. Presbiterij z 

dvema oltarjema, z baldahinastim opato-
vim prestolorfi in z vrsto meniških sede-
žev ob obeh straneh. Poleg glavnega ol-
tarja je vzidan v steno zanimiv spomenik 
— zvita kača, ki požira otroka. To je grb 
vojvodinje Viride, žene avstrijskega voj-
vode Leopolda III., potomke slavne mi-
lanske plemiške družine Sforza Visconti. 
Po moževi smrti leta 1386. je vojvodinja 
Viridis odšla na Pristavo, kraj, oddaljen 
uro hoda od Stične. Danes se komaj še 
poznajo sledovi njenega gradu na griču 
poleg cerkvice sv. Lamberta. Pokopana je 
v podzemlju samostanske cerkve in tale 
grb jo ohranja v spominu. Krog grba je 
ljudska fantazija spletla pripovedko. 
Kmetica iz Stične je nekoč plela na polju, 
svojega otroka-dojenčka pa je ta čas po-
ložila med brazde. Priplazi se od nekod 
velikanska kača in ugrabi dete. da bi ga 
odnesla. Mati, opozorjena po otrokovem 
joku takoj prihiti ter zaman poizkuša re-
šiti otroka iz kačinega objema. V stiski se 
cbrne z molitvijo k Materi božji, zaščit-
nici samostanske cerkve in otrok nenado-
ma živ in nepoškodovan nade kači iz gob-
ca. Stranski oltar v desni izmed treh pro-
stornih cerkvenih ladij skriva posebno 
znamenitost. V stekleni skrinji je shra-
njena mrtvaška glava, že docela očrnela 
cd starosti, toda še dobro ohranjena. Na-
pis pravi, da ie to glava mučenca sv. Ino-
cenca iz 4. stoletja, prenesena iz rimskih 
katakomb. Neki panež jo ie nodaril sti-
škemu onatu za zasluge Zdaj stoji n^ ol-
tarju kot d r a ^ ^ n a relikvija ali vsai kot 
memento mn-i Opomin k minljivosti sve-
ta in življenja. 



Javna tribuna 

Žalostno zrcalo naše 
športne mladine 

Z nestrpnostjo pričakuje vsak meščan 
nedeljskega oddiha. Srečen je, kdor si 
more privoščiti ob teh lepih nedeljah iz-
let v bližnjo naravo in še dalje v plani-
ne. Prelestne so prav sedaj v pomladnem 
žarenju jutrnjega solnca. Ob oogledu na 
mogočnost stvarstva pozabiš skoro na vse 
tegobe vsakdanjega življenja. Pomlajen 
v prijetnem razpoloženju in z osveženi-
mi močmi se vračaš zvečer, dasi malce 
utrujen, z vlakom proti domu. Ob ropo-
tanju kolesja se vdajaš mislim, ki se še 
vedno podijo po prehojenih potih tvojega 
izleta. Toda že na bližnji postaji je lahko 
konec vse te lepe idile. 

Zapodijo se namreč v oddelek, ki ima 
še nekaj prostih mest naši vneti smučar-
ji. Njim vedno primanjkuje snega in ra-
di treningov, ki jih zahtevajo razne re-
prezentance doma in drugod, iščejo s.ne-
žišč po višjih gorskih legah. Misliš si. da 
so oni prav tako razigrani in v prijetnsm 
razpoloženju, kakor si ti sam. To seveda 
največkrat drži, ali so pač tudi izjeme in 
taka izjema je bila preteklo nedeljo. 

Na postaji Dovje-Mojstrana je napol-
nila naš oddelek kopica nekaterih jeseni-
ških smučarjev. Torej fantje iz industrij-

skega kraja, ki vendar poznajo nekaj oli-
ke in inteligence. Njih vedenje pa je t i lo 
vse prej nego olikano in vredno inteli-
genta. Vso pot do Jesenic so kričaje rjuli 
najbolj ostudne in ogabne popevke in to 
brez ozira na sopotnike, med katerimi so 
bile tudi dame. Vedli so se sploh, kakor 
bi edino oni imeli pravico do oddelka. 
Žalostno je dejstvo, da je bil med njimi 
celo tak, ki je že zastopal našo državo 
v tujini, četudi ne z bog ve kakšnim uspe-
hom. Vsi sopotniki so se po njih odhodu 
zgražali nad njihovim objestnim vede-
njem. Tem bolj ker Ti objestneži niso bi-
li niti vinjeni ali morda kateri izmed njih 
prav malo. Med njimi so bili tudi taki, ki 
spadajo vse prej drugam ko pa v Jugo-
slavijo. Ker jim ni bilo dosti kričanja 
n j h nedostojnih popevk, so si izbirali še 
srbske, katere so tujerodci z prezirom 
butali iz sebe. 

Kaj si more misliti o našem narodu 
tujec, ki jih je videl, slišal in morda slu-
čajno razumel tudi naš jezik? Kaj si mo-
remo misliti mi sami o naši športni mla-
dini, ki nas zastopa morda v takem ali 
podobnem razpoloženju po konearih tek-
mah izven naše države? Ali nas ne more 
biti sram namesto njih. ki naj bi bili cvet 
našega športnega miljeia? Kje je čut do-
stojnosti in lepega vedenja? . M. P. 

( p r a f i n a dodenfa&i ee&ti 

Spoštovani gospod urednik! 

Dovoljujem si vas nadlegovati s prošnjo. 

cln opišete v >• Javni tribuni« žalostne raz-

mce rtu Dolenjski cesti. 

Dolenjska cesta se škropi po enkrat, le 

tedko po d krat na dan s starim škropil-

nim avtom, ki dvižne strašen prah. a škrop-

ljenje ne izda nič. ker se ono malo vode ta-

ki.i posuši. Centrum mesta se škropi po 

Večkrat na dan z modernimi škropilnimi 

avtomobili. čepra\- ni zaradi asfalta takega 

prahu. Streliška ulica se vsako jutro cela po 

.škropi s škropilnicami (brizgalnami) iz hi-

iiranto\- ter drži vlago ves dan. tudi zato. 

ker ni cesta tako močno izpostavljena soln-

cu. Promet po te j cesti je /a polovico manj-

ši kakor po Dolenjski cesti, po kateri pri-

hajajo \ sa vozila ter se pri Karlovškem 

7nostu dele. bodisi da vozijo za Gradom 

al pa po Kuriovški cesti ali čez Prule. 

/ciaj. ko ni več tistih par kostanjev na Do-

lenjski cesti, je cesta ves dan izpostavlje-

na solncu ter je brezpogojno potrebno, da 

.se temeljito škropi vsaj dvakrat, če ne ce-

lo trikrat na dan in to z brizgalnami ali 

pa z boljšimi avtomobili, ki pa naj vozi-

jo v počasnem tempu, a ne da prelete ce-

sto s kilometrsko brzino. 

Luni ie pisalo »Jutro«, da se bo podalj-

šala tramvajska proga do Rakovnika in da 

se bo istočasno uredila tudi cesta, tako da 

ne ho prahu. Cesta je urejena od Marenče-

'tu do Karlovškega mostu, prah je pa pov-

sod isti, na stari, kakor na novi cesti. Kaj 

bi bilo, če se že enkrat najde potreben 

kredit ter se cesta in hodniki polijejo s 

katranom? 

Enak problem prahu je na ljubljanskem 

tovornem kolodvoru. Pred leti so obljubili 

ljubljanski trgovci, da plačajo skozi eno 

leto za vsak vagon, ki bo naložen ali raz-

ložen v Ljubljani, po kovača v fond za tla-

kovanje nakladalnega kolodvora. Žal žele-

zniška uprava tega ni hotela usvojiti, ker 

pač ne more kot državna usiancr\-a spreje-

mati nikake »miloščine«, a kredita za pre-

potrebno tlakovanje nima. Škropilni avto 

mestne občine tudi nikdar ne zaide na ta 

prostor. Pri mitnici na Masarykovi cesti 

zapelje sicer na železniško zemljišče, nato 

pa v velikem loku spet ven na cesto. Glav-

no. da se gg. mitničarjem ne praši. Železni-

ški uslužbenci pri svoji težki službi se pa 

lahko zaduše v silnem prahu — r " 
IV ' - * 

Ura na Karlovškem mostu kaže že par 

dni samovoljno svoj čas — proti mestu 

obrnjena gre prav, ona proti mostu pa par 

ur zadaj. Mogoče ima to tudi kak pomen 

— sicer pa ure skoro niti ni potreba, ker 

se v sedanjem prašnem vremenu nanjo ni-

ti ne vidi. F- R-

Dve drobni lz sobe prepira 
Malo razpravno dvorano v pritličju ju-

stične palače imenujejo sobo prepira; tod 

obračunavajo ljudje pred sodnikom, pred 

razpelom in dvema svečama svoje majhne 

pregrehe, težave in bridkosti. Na zatožni 

klopi sicer ne sede zločinci in merilo ka-

zenskega paragrafa ne sega v leta ječe in 

robije. pa vendar gre dostikrat za velike, 

zelo resne in kočljive zadeve, kajti škoda 

na časti in dobrem imenu svojega bližnje-

ga na primer ni majhna reč; v očeh ljudi 

pomeni obrekovanje, natolcevanje in kle-

vetanje težko zbrisljiv madež. Od ranega 

jutra pa tja preko poldneva se dan za dnem 

vrste pred sodnikom poedincem tožitelji 

in obtoženci, neskončna galerija užaljenih 

in ponižanih, ki glasno zahtevajo pravice 

in zadoščenja, — koliko človeškega sovra-

štva, jeze in zakulisnih grdobij se razgalja 

v na j pestrejši luči pred sodnikovimi očmi 

ves ta čas! 

•v 

tn nceast 

Kaj se je vendar zgodilo takšnega, da 

tale stara ženica pred sodnikovo mizo kaže 

tako skrušen. turoben obraz, ki ga kdaj pa 

kdaj pordeči čustvo iskrene ogorčenosti in 

jo mora zagovornik v desni loži nepresta-

no miriti in tolažiti? Obtoženka je. nekaj 

hudega ali grdega je zagrešila in se mora 

zagovarjati pred postavo. 

— Ni res. Vse skupaj ni nič res, se brani 

trdovratno. 

— Res je. Prav tako ste rekli, kakor sto-

ji zapisano, neomahljivo vztraja tožitelj, 

mlad človek, z neizprosnim izrazom v uža-

ljenih očeh. Kazenski prestopek obrekova-

nja. 

— Torej ati ste rekli ali niste? vprašuje 

sodnik. Priznajte, pa je. Nič vam ne po-

maga tajiti. 

— Ne priznam. Nisem rekla in nisem. 

Imam pričo! 

Oh, te priče. Brez prič se menda res nič 

na svetu ne more zgoditi. Obe stranki sta 

privedli priče s seboj. Ene dokazujejo kriv-

do. druge jo zavračajo. In zdaj se razpo-

znaj v tej zmešnjavi. Sodnikom je prene-

katerikrat podeljena vloga svetopisemske-

ga Salomona. 

Kaj je torej na stvari? Obdolženka sta-

nuje v veliki predmestni stanovanjski hiši 

skupaj s hčerjo, ki je tudi prisotna, kot pri-

ča. kaj pa. Prav v tej hiši stanuje mlad za-

konski par. h kateremu je zahajal med dru-

gimi na obiske tudi tožitelj. Večkrat je za-

hajal in celo takrat, ko ni bilo moža mlade 

zakonske žene doma. Čisio naravno, da so 

hišni sosedje to kmalu opazili, namreč, da 

ta človek, ta tujec tako rekoč, zmerom po-

gosteje in tudi ponoči obiskuje zakonsko 

ženo. Človeška radovednost je vsaj tolik-

šna kot zavist in dobri sosedje so kmalu 

po svoje pogruntali, kam pes taco moli. 

Ker navadno ljudje o življenju svojega bliž-

njega rajši slabo mislimo kot dobro, je tu-

di ta stara ženica, pod vplivom ljudskega 

glasu tako mimogrede, zaupno omenila ne-

komu, da tale mlad človek prav gotovo ne 

hodi molit rožnega venca v hišo. Z zaup-

nostjo je pri ljudeh že od zdavnaj velik 

križ in stvar se je raznesla naokrog, tako 

tudi do ušes prijatelja. Čisto razumljivo: 

ženico je tožil zaradi razžaljenja časti. Kdo 

bi si vendar mislil, da bo zaradi tega rož-

nega venca nastala takšna reč! 

— Torej, kaj ste mislili s tem rožnim 

vencem? vprašuje sodnik preplašeno ženi-

co. Ta je v zadregi in se prav za prav ne 

ve kako izmotati in pomagati iz nepričako-

vane sitnosti: 

— Saj sploh nisem ničesar rekla, gospod 

sodnik, če sem pa že kaj, sem mislila tako 

na splošno, češ, kamorkoli kdo gre, rožne-

ga venca gotovo ne moli. 

— No. no, no, se smehlja sodnik, kakor 

na dlani je. da ste mislili prav določno, 

komu in zakaj je veljala vaša prispodoba, 

oziroma namig. Cikali ste na tožitelje\-e od-

nošaje do gospe X. Samo na ta način je 

možno razumeti ta vaš rožni venec. Ali je 

kak drug način morda? Nobeden. 

Advokat tožeče stranke prikimava, za-

govornik obdolžene bobna s prsti po pul-

tu in molči. Tu je vendar spričo jasnosti 

stvari vsaka beseda v obrambo odveč. 

Dokazno postopanje. Zaslišanje prič. 

Zbrali so se skoraj vst stanovalci hiše. 

Drug za drugim se drenjajo pred sodniko-

vo mizo. zakonci, stari in mladi, ljudje 

vseh stanov, zdaj važni in remi v skupni 

vlogi sodne priče. 

— Opozarjam, da mora vsak povedati 

čisto resnico, pravi sodnik. 

In priče prično z izpovedovanjem čiste 

resnice. O. da bi se vsi ljudje zmerom ta-

ko. s takšno gorečnostjo postavljali na 

stran resnice; čisto drugače bi se sukal na 

svetu čas! Ali je tožitelj res zahajal v hi-

šo? O, res. pa še kolikokrat! Tudi ponoči! 

Celo s\'oj ključ je imel! Poštama hišnica 

se je celo malce razburila. 

— Pomislite, gospod sodnik, tolikokrat 

je prihajal, da je docela zmrazil vežo in 

trpela sem mraz... 

No, lepa reč! Saj se zdi. kakor da je to-

žitelj sedel na zatožno klop. ves osramo-

čen. potrt in skrušen sedi s pogledom na 

tleh. Z nečem strašnim se je moral zameri-

ti stanovalcem, da ga že kar z nekakšno 

naslado skušajo prikazati menda za razboj-

nika. ali vsaj za nevarnega motilca hišnega 

reda in miru. Vse vedo. vsak n jegov korak 

so dvakrat pretehtali in presodili. Medtem 

ko je nedolžno, nič hudega sluteč prihajal 

v hišo na prijateljske obiske, je na tucate 

neprijateljskih oči iz zasede budno pazilo 

na vsak njegov gib. 

Sodniku je menda že zadosti te človeške 

plemenitosti in zaključuje zasliševanje. Ni-

hče prav za prav ni česa posebnega izpo-

vedal. Same čenčarije. Aii ne bi bilo bolje, 

če bi se ljudje nekoliko manj menili za 

dejanja in nehanja svojega bližnjega? 

Naj bo že tako in tako, dejstvo je, da je 

obtoženka izrekla kaznive besede in to na 

nedvoumen način! Tožitelj je v pravici po-

iskati si zadoščenja. 

... Obtoženka je kriva in se obsoja po-

gojno na toliko in toliko denarne kazni ali 

višini globe odgovarjajoče število dni za-

pora. Če v teku dveh let ne zagreši nobene-

ga kaznivega dejanja se ji kazer. črta... 

Molk. 

— Kakšna pripomba? Sprejmete sodbo. 

— Sprejmem, toda kriva nisem. Nikomur 

nisem kratila časti, res je pa le tn še en-

krat rečem, da rožnega venca gotovo ni 

hodil molil v hišo.., 

M a v i & t f c ( o v č k a 
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Dve ženski si stojita nasproti pred sod-

nikovo mizo. Dve sovražnici. Kako in za-

kaj? Prva. obtožena, je dosti starejša in, 

bodimo nepristranski, dosti grša od druge. 

Obe sta poročeni in vprav v tem je jedro 

spora. Čisto preprosta človeška zavist je 

privedla starejšo pred tribunal Zavidna le-

poti in mladosti svoje prijateljice je raz-

širjala naokrog takšne in takšne vesti. Da 

tožiteljica vara moža. da nobena poštena 

zakonska žena tako ne živi... 

Kako pa, so jo vpraševati radovedneži. — 

Hm, tako pač, saj veste... 

— Mož me zaničuje, tarna pred sodni-

kom prizadeta, pravi, da me bo zapodil. 

Kam pa naj grem z otrokom? Uh, ta ta... 

Hotela je reči najmanj lažnjivka, če ne 

še kaj hujšega. Pa se je pravi čas premisli-

la. Ni dobro pre\'eč govoriti, paragrafu je 

kmalu zadosti. Naj se izkaže pravica na 

miren način. 

— Poravnajta se. predlaga sodnik. Vse 

skupaj je brez vsake podlage. Sodne stro-

ške nosi obtožena... 

— Saj nisem nič rekla, se brani grešni-

ca. Nemara jo je v resnici postalo sram 

svojega dejanja in se je loteva kesanje. 

Človek kar takole tja v dan jezika, pa te 

zagrabi paragraf za vrat. Saj vendar ni rti-

sar hudega mislila in želela. To so lepi iz-

govori pred samim seboj, toda opravičljivi. 

Treba je velike samovzgoje, da se človek 

zave svojih slabosti! 

Poravnava. Advokatje šepetajo med se-

boj. Sodnik diktira izjavo. Obtožena obža-

luje... Podpisi. Tako. Pravici je zadošče-

no. Ne pa užaljenosti tožiteljice. Nikoli ne 

bo zbrisan in poravnan njun spor. Greh je 

bil storjen. Tako radi grešimo ljudje in ta-

ko neradi grehe odpuščamo... 

Mladina bere časopis 
Poglavje iz kulture in politične vzgoje 

naših otrok. 
Trinajstletni Jaka je povzročil že mnogo 

kalnih ur v življenju svojih staršev. Naj-
novejši vir nemira pa je njegovo branje 
časopisov. Vse hoče vedeti: kako je z zad-
njo kitajsko ofenzivo kakšna jc strateška 
kakovost novih nemških mej, in zgodovi-
na Chamberlainovega dežnika ga prav ta-
ko zanima kot zdravje kraljice Geraldi-
ne in rezultati šahovskega turnirja v Za-
grebu. 

Očetu se zdi to strokovno zanimanje za 
malo. Ko lepa beseda in »očetovska« zapo-
ved ne pomagata, trga otroku časopis iz ro-
ke, kriči, udriha s pestjo po mizi in jezno 
loputa z vrati, ko odhaja v urad. Včasih 
podkrepi svoje besede z zvenečo zaušni-
co. Po takem razburljivem dogodku je ne-
kaj dni mir. Jaka bere časopise na skrivaj, 
če'jih pa oče vzame s seboj, jih bere po 
šoli na ulici, kjer so afiširani. 

Po tem sc že vidi, da očetovi ukrepi ne 
pomagajo prav nič: če bi bil pametnejši, 
bi vedel, da se s takim postopanjem ne da 
ubijati otrokov interes, ampak da doseže 
prav nasprotno. Zdaj že iz trmoglavosti (v 
tem mu jc oče v svoji avtoritarni nezmot-
ljivosti lep vzgled) vztraja pri »svoji pra-
vici«, se upira očetu in izgublja zaupanje 
vanj. In oče si je vrh tega odtegnil še kon-
trolo otrokovega branja. 

Oče našega Jake je ogorčen, češ da ča-
sopisi niso za otroke. <ia jih časopisje lc 
kvari, da naj se brigajo le za šolo. »Fant 
je picdrzen!« pravi. »Mi smo v teh letih 
komaj vedeli za časopis!« Nekje na tihem 
v teh besedah sozveni tudi rahla užalje-
nosit. Jaka marsikaj le na pol otročje razu-
meva, ve pa stvari, o katerih glava druži-
ne še pojma nima: s točnimi številkami zna 
postreči, kadar gre za vprašanje prvolinij-
skih avijonov raznih držav, prav dobro ve. 
kako so urejeni in kakšno vlogo imajo no-
vi motorni čolni. ve. kdaj bo govoril Hit-
ler in katere države je Roosevelt navedel 
v svoji poslanici. Očetu gre vse to na živce, 
ceš, kaj vse to briga otroka. Užaljen pa je, 
ker ga otrok prekaša v občutljivi točki — 
sam namreč vseh teh podatkov ne pozna. 

Mati je preprosta žena in ne ve, kaj bi 
skrenila. Sama bere časopise od zadaj, za-
čenja z romanom in konča pri dnevnih ve-
steh. Prvih dveh strani nikoli ne bere. Iz 
politike jo zanima le vprašanje, ali bo voj-
na ali ne in kdo ima prav. Odgovarja ji 
mož, kratko in jasno, kakor da jc dikta-
tor sveta. Na katero stran bi se postavila 
v sporu med očetom in sinom, se ne more 
odločiti. Včasih se ji zdi. da ima oče prav, 
kljub temu pa noče vzeti veselja otroiku... 
In ko potem pri predavanju nekega pedago-
ga sliši poziv, naj starši otrokom vzamejo 
časopise iz rok, da jih ne okuži gnojnost 
razrvane dobe, v kateri živimo, jo to zme-
de le še bolj. Tako se v Jakovi družini nič 
ne spremeni: vedno napeto vzdušje, boj 
okoli časopisov in materin strah za mir v 
hiši. 

Meni pa je Jaka všeč. Briliten predpu-
bertetnik je, ki se zanima za vse. To bi nas 
vse moralo le veseliti. Nič se ne morem 
strinjati z morahzirujočimi pedagogi in 
brezskrbnimi »vzgojniki«, ki mislijo, da bo-
do otroku in narodu napravili največjo 
uslugo, če vzamejo otroku časopis, če mu 
kakor konju dajo poklopce na oči, »da ne 
bi videl gnusnosti našega časa«. Prav slaba 
usluga je to otroku in narodu. Otroku, ker 
bo zrasel v zaslepljcnca, ki si pomagati ne 
bo znal in bo le za konjsko vprego tistim, 
ki znajo brezvestno izrabljati zaslepljenost 
soljudi. Narodu pa bo napravil to uslugo, 
da bo, sestavljen iz zaslepljencev in zgub-
ljencev postal plen držav, katerih ljudstva 
so brezvestneži že vpregli v svoj voz. 

Pedagog, »vzgojnik« in vzgojitelj, ki ne 
gredo ali ne znajo iti s časom, spadajo 
pravtako med staro šaro kakor tanki za-
starelega tipa. Za nas n: več dobro, kar je 
bilo morda dobro za našega deda in še 
znosno za našega očeta. 2ivimo v času, ko 

Stojimo na tleh osrednjega dvorišča. 
Napisi — klavzura — prepovedujejo žen-
skam vstop. Tod je poglavitni samostanski 
del, bivališča menihov, zborna dvorana, 
opatova kapela. Tako tiho je povsod v 
opoldanski pripeki, stari vodnjak samot-
no žubori, solnčna ura na pročelju meče 
senco na letnice 1806—1934. Novejši, pre-
zidani del samostana vežejo in obrobljajo 
prekrasni križni hodniki. Sistem zidave ci-
stercianskih samostanov je v vseh deže-
lah isti. Krog četverokotnega dvorišča na-
nizana poslopja z galerijami križnih hod-
nikov. Nekam skrivnostno odmeva korak 
po pisanem tlaku, srečujemo zamišljene, 
vase zamaknjene menihe s kapucami čez 
glave. Vodnik, mlad, prijazen pater z ve-
likim znanjem nam razlaga freske na obo-
du. Te so iz konca 13. stoletja, te iz sre-
de 15. stoletja. Delo slovitega Janeza 
Ljubljanskega. V stenskih vdolbinah hra-
nijo kose prvotne zgradbe, dele stebrov, 
marmornih sedežev, kipov — priče raz-
košne minulosti. Refektorij — zborna 
dvorana, čisto preprosta z lesenimi klop-
mi, samo opatov sedež je rdeče pregrnjen. 
V sredi stojalo z obrednimi knjigami. Tu 
se vsak dan zbirajo menihi k predpisane-
mu ceremonielu. Osemstoletna disciplina 
je neprekršljiva. 

Spet hodimo skozi neskončne hodnike, 
bogato okrašene z ornamenti in štukatU-
rami. Po stopniščih tu pa tam celo mo-
zaiki opozarjajo nase, vhodna vrata v 
opatovo kapelo so okrašena z dragoceni-
mi vložki iz trdega lesa. V prostorju v 
resnici občutiš tajinstveni duh mistike, ki 
je nekoč prej s takšno neodoljivo silo 
gnala ljudi iz posvetnega sveta k odpove-
di v samostanski mir, v premišljevanje o 
minljivem in večnem. Samostanska knjiž-
nica'šteje preko 10.000 zvezkov, vendar m 

popolna, skoraj vsa dragocena in redka 
dela je še pred vojno pobral Dunaj. V 
takšnile svetli, prostorni knjižnični dvo-
rani, do vrha obloženi s knjigami, bi člo-
vek presedel vire in ure, pa tudi noči, saj 
je mera človeškega znanja nenasitna in v 
popolni samostanski odrezanosti od sveta 
in življenja bi želja po bogastvu uma bi-
la postoterjena. 

Danes se bavijo menihi prav posebno 
z gospodarstvom. Zgradili so moderno si-
rarno in stiški sir je znan daleč naokrog. 
Vodnik nam razkazuje obrate. Pravcata 
majhna industrijska poslopja so to. V de-
lavnicah je čisto, menihi pridno strežejo 
najmodernejšim strojem. Trebušnati po-
snemalniki sprejmejo vase naenkrat 2000 
litrov mleka. Posneto mleko gre v prede-
lavo v posebnih ceveh. Tisoč do tri tisoč 
litrov mleka na dan porabijo za izdelavo 
sira, iz vsakih 1000 litrov ga dobe pri-
bližno 80 do 90 kg. Po vsem tem si lahko 
ustvarimo sliko, kakšni mora ju biti po 
obsegu samostanski hlevi, kakšno je šte-
vilo krav. Prav tako moderni so obrati 
mesnih izdelkov. Razumljivo seveda, da 
ima samostan tudi svojo električno cen-
tralo, svoje mline in žage. Nekaj poseb-
nega je vzgajališče rib, ki ga je postavil 
samostan daleč na polje v prostran rib-
nik. Tu vzgajajo postrvi za državne rib-
nike v Bohinjski Bistrici. Preteklo leto je 
okrog 60.000 rib požrlo mesa za 40 konj, 
razlaga vodnik. Postrvi rede eno leto, ta 
čas zrase j o v dolžino 15 cm. Reja rib nudi 
obilo prijetnega razvedrila. 

Vračamo se skozi ograjena dvorišča. 
Skozi tihe samostanske vrtove, koder po-
mlad že razcveta drevesne veje. Beli me-
nihi hodijo po belih stezah. Ura vsako-
dnevnega izprehoda. Nekje v samostan-
skih zidovih pritajeno zazvončklja. Glas 

zvona ne moti ubrane, skrivnostne tišine 
samostanskega m i r u . . . L. Kiauta 

(Duša 
Stal je ob morski obali. Večerno soln-

ce se je zrcalilo na gladini in zlate iskre 
so mu jemale vid. Tedaj je začutil v se-
bi nepojmljivo hrepenenje, iztegnil je ro-
ke proti nebu in zaklical: 

»O, daj, da se te dotaknem!« 

In ko je tako stal in z vsakim delcem 
svojega telesa, z vsakim utripom svojega 
srca hrepenel po tem čudovitem, nepoj-
mljivem, mu je nenadoma zašepetala du-
ša: 

»Ne oziraj se po nedosegljivem. Pod-
vrzi si zemljo in tvoje življenje bo dose-
glo skupnost z onim zlatim. Trpi, pa bo 
tvoje in nikoli več se ne boš ločil od nje-
ga.« 

Zaprl je oči, da ga ne bi več slepilo, 
okrenil se je in stopal proti gorovju. 

»Podvreči si hočem ta hrbet zemlje, na-
selil se bom visoko gori v ledenih votli-
nah, trpel bom in solnce bo moje.« 
• Duša pa je spregovorila: 

»Pusti to. Nikoli ne boš tako popoln, 
kajti popolnosti nikjer ni, ti pa si samo 
majhen drobec v vsej nepopolnosti. Toda 
zemlja bo tvoja.« 

Globoko zamišljen je stopal dalje in 
prišel je do nepregledne puščave. 

»Tu me čaka trpljenje, tu bom dosegel 
popolnost, o kateri praviš ti, duša, da je 
ni. Trpel bom in solnce bo moje.« 

»To ni trpljenje,« je dejala duša. »Trp-
ljenje ni prostovoljno pomanjkanje vsega 
dobrega. Pusti, da te vodim jaz.« 

Toda ni je poslušal. Sel je dalje brez ci-
lja in pokazalo se je ogromno jezero, ki 
je segalo, v nedogled. Sredi jezera se je 
dvigal otok, pust in osamljen. In že je 
stopil v vodo, da bi si poiskal bivališče na 
otoku, pa ga je duša zadržala: 

»Podvrzi si zemljo in solnce bo tvoje. 
Pusti jezero!« 

Tedaj se je razsrdil. Sklonil se je in z 
ostrim predmetom zarisal črto v pesek in 
ločil senco od svojih nog. z njo pa se je 
sprostila duša, dvignila se je in izginila 
v zlatem solnčnem prahu. 

Sam je potoval dalje. Prehodil je gore, 
doline, puščave, ledenike, toda nikjer ni 
našel popolnosti, da bi zasužnil solnce. 

»Ali se mše premalo trpel?« je pomislil 
in hrepeneče objemal žarke. 

Tedaj je začutil, kako je reven in pra-
zen brez duše, dvignil je roke proti ne-
bu in zaklical: 

»O solnce, vrni mi dušo!« 
»Tu sem spet,« je zašepetala, napolnila 

ga je s svojim bistvom in spet je imel sa-
mega sebe. 

»Vodi me, duša,« je prosil, a ona je de-
jala: 

»Glej, tu je zemlja, ki je tvoja . . 
In človek je pričel obdelovati polje. Tr-

pel je mnogo, bilo je neprostovoljno po-
manjkanje vsega dobrega, in ko je delal 
vse življenje, je spoznal, kakšen drobec 
vesoljstva je, in opustil je željo po po-
sesti solnca. 

Ko pa se je njegov rod pomnožil in so 
njegovi potomci zahlepeli po zlatem ble-
sku, ko se j im je dobro godilo in niso 
več trpeli, jih je duša žalostna zapustila 
in se vrnila k svojemu izvoru. 

Jerel: 

se otrok uči zemljepisija iz časopisov, ker 
so včeraj izdane šolsko knjige že zastare-
le. Živimo v dobi. v kateri bi državne me-
je na šolskih globusih morale biti naprav-
ljene, kakor je nekdo bistro svetoval — 
iz kavčuka. In mladini, ki živi v sedanjosti 
in misili na bodočnost, je interesantnejša 
zgodovina, ki jo doživljamo: to, kar danes 
bere v časopisu, je jutri že zgodovinsko 
dejstvo. Naša mladina ne živi v dobi, ko 
je bil odstop kakega ministra svetovna sen-
zacija, ampak v dobi, ko jc svet sod smod-
nika. 

Branje časopisov je poglavje kulturne in 
politične vzgoje. Časopisje je velesila kul-
ture (pa najsi bo ta kultura »dobra« ali 
»slaba«). Zatajiti jo doraščajočemu rodu se 
pravi, mladino enostransko vzgajati, ne do-
voliti ji, da gleda svet res takšen, ka-
kršen jc. Poglavje politične vzgoje pa je v 
tem, da vsak po svoji vesti pomaga otroku 
in mladostniku, fantu in dekletu, spoznava-
ti silnice, ki vodijo svet, njene države, na-
rode in gibanja, da ji pomaga do jasnega 
pogleda v dejstva dobe, v kateri živimo. 

Oče našega Jake bi si ne smel sam vzeti 
kontrole nad otrokovim branjem. Slediti bi 
mu moral, pomagati bi mu moral do pravil-
nejžega razumevanja, do pregleda dogaja-
nja. Pokazati bi mu moral, kako se bere 
med vrsticami, kako se ločuje važno od 
manjšega, resnica od laži. Tako bi napravil 
svojemu otroku in narodu, ki mu pripada, 
neprecenljivo uslugo. S hrbtenico bi otrok 
zrastel v življenjsko resničnost, brez po-
klopce v na očeh. 

Tak odnos do branja časopisov mladine 
je zlasti važen za narod, ki je v svoji po-
litični vzgoji toliko zamudil. 

ano 

&1ateWa 
Albanija v Silateliji 

Z zasedbo Albanije lahko smatramo spet 
novo filatelistično državo vsaj začasno za 
zaključeno. Ni še znano, kaj se bo zgodilo 
s sedanjimi albanskimi znamkami, kako 
dolgo bodo še ostale v prometu in ali bo-
do dobile še kakšen pretisk v proslavo 
nove »svobode«, verjetno pa je, da bodo 
lepo zamenjane z italijanskimi znamkami, 
kakor se bo zgodilo tudi z albanskim de-
narjem. 

Albanija je dala v teku svojega samo-
stojnega obstoja, torej v zadnjih 27 letih, 
lepo število raznih znamk. Katalogi na-
števajo 331 rednih frankovnih, portovnih 
in letalskih znamk. To število priča v prvi 
vrsti o velikem številu političnih izpre-
memb v Albaniji, v zadnjem času pa o 
podjetnosti albanske poštne uprave, ki si 
je znala z izdajanjem novih znamk prido-
biti na račun filatelistov lep vir dohodkov. 
Ce prištejemo k oficielnemu številu izda-
nih znamk še razne številne * izdaje posa-
meznih pokrajin v dobi bojev za samo-
stojnost, narase število vseh uradno pri-
znanih znamk celo na čez 400, kar je pre-
senetljivo veliko število za državo, ki ima 
komaj okoli miiijon prebivalcev in ki je 
znamke izdajala le dobrega četrt stoletja. 

Pred osamosvojitvijo, torej pred 28. no-
vembrom 1912., je spadalo albansko ozem-
lje pod turško poštno upravo, svoje po-
sebne pošte pa sta imeli v Albaniji tudi 
Avstrija in Italija, ki sta sploh skrbeli 
za odpravo vseh pisem iz Albanije v tu-
jino. Prve albanske znamke zgovorno pri-
čajo, da njihovi očetje niso bili strokov-
njaki. S primitivnimi gumastimi in kovi-
skimi žigi so bili narejeni pretiski čez 
stare turške znamke kar na roko. Saj ta-
krat v Albaniji niso imeli nobene tiskar-
ne, da bi bila mogla poskrbeti za izdelavo 
znamk, še jubilejna izdaja znamk po enem 
letu obstoja Albanije je bila narejena s 
tiskanjem na roko. In te znamke so bile 
tudi edinkrat v zgodovini filatelije — pre-
luknjane s šivalnim strojem! Naslednja 
izdaja znamk je dobila vtisnjeno svojo 
frankaturno vrednost s pisalnim strojem. 
Posledica takšnega izdelovanja znamk je 
bila seveda kopica pogreškov v napisih in 
barvah znamk, pa tudi to, da so nastale 
kopice falzifikatov in da je bilo prave 
znamke težavno ločiti potem od ponareje-
nih. Da o okusnosti teh znamk sploh ne 
govorimo. 

Decembra 1914. so potem izšle prve red-
ne, v tiskarni izdelane albanske znamke. 
Tiskala jih je italijanska državna tiskar-
na v Turinu. Na njih je bila slika alban-
skega narodnega junaka Skenderbega, ki 
je leta 1444. iztrgal Turkom za dolgo do-
bo vso Albanijo. 

V naslednji dobi se je v Albaniji oblika 
vladavine večkrat menjala. Večji del al-
banskih znamk je takrat izdelala dunaj-
ska državna tiskarna. Dunajčani so takrat 
sploh zelo zalagali Balkan z znamkami, 
in Avstrija je imela takrat na Balkanu 
še velik vpliv. Po svetovni vojni, ko je bi-
la tudi Albanija bojišče, se je pokazala 
prava poplava raznih pretiskanih znamk. 
Pretiski so bili po večini narejeni na sta-
rih kolekih avstrijske uprave. Kmalu po 
prevratu je dobila Albanija prvič še kar 
lepe znamke s pokrajinskimi slikami, ki 
so bile tiskane na Dunaju. Potem so ti-
skali znamke nekaj časa v Parizu, prvo 
izdajo z Zogovo sliko pa na Krfu. Od leta 
1930. dalje je Albanija tiskala vse svoje 
znamke v Rimu v bakrotisku. • 

Albanija kot filatelistična dežela je bila 
obdana z nekakšnim kitajskim zidom. Po-
trebna so bila vsa mogoča dovoljenja, da 
je bilo mogoče iz dežele izvoziti znamke. 

Albanijo zbirajo največ specialisti za 
balkanske države, ki se bodo morali zdaj 
potruditi, da svojo zbirko čim prej izpo-
polnijo. že v več primerih se je pokazalo, 
da so začele cene znamk »likvidiranih« 
držav zelo hitro in občutno naraščati. Ver-
jetno je, da se bo to zgodilo tudi pri al-
banskih znamkah. 



Lftadio po svetu 
Stara sovražnika v 
prijateljskem oDjemu 

Ko so začele radioantene pošiljati prvo 
muziko v svet, je bil gramoion hudo uža-
ljen. Vzet mu je bil monopol nad konser-
viranjem muziKe in govora, ki ga je po-
prej desetletja uspešno branil pred vsemi 
njenimi shčmmi tehničnimi novotarijami. 
Tovarne gramofonskih plošč so dolgo de-
lale sijajne kupčije, zlasti še neposredno 
po vojni, ko ljudi kar nasititi niso mogle 
s svojimi proizvodi. Potlej se je kar cez 
noč vse preobrnilo. Ljudje so gramofonu 
obrnili hrbet in začeli prisluškovati nove-
mu mehaničnemu pevcu, ki ni imel samo 
prijetnejšega glasu, ampak je bil tudi bolj 
»sodoben« — legitimacija, ki zmerom mno-
go zaleže. 

Med tekmecema se je pričel — drugače 
tudi ni moglo biti —dvoboj na življenje in 
smrt. Sodba, kdo bo zmagal, je bila spo-
četka deljena. Za gramofonskimi plošča-
mi je stal močan kapital, dočim se je ra-
dio spočetka boril samo z imaginarnim 
orožjem svoje aktualnosti. Boj je bil vča-
sih bridko resen, včasih pa smešno malen-
kosten. 

Ker so radiopostaje od vsega početka 
dobršen del svojega sporeda izpolnjevale 
s ploščami, jih je hotela industrija v živo 
zadeti s tem, da je igranje plošč v radiu 
prepovedala. Prav to pa je bila usodna 
napaka. S to prepovedjo so gamofonske 
tovarne odločile dvoboj v korist svojemu 
tekmecu. Ker oddajne postaje niso več 
smele vrteti industrijskih plošč, so začele 
snemati svoje, in glej, le-te so se izkaza-
le celo boljše od tovarniških. Radiotehniki 
so se morali pod silo razmer z zvočnostjo 
terneljitejše seznaniti kakor njihovi to-
variši v tovarnah plošč in so pač problem 
naravne zvočne reprodukcije bolje obvla-
dali. 

Težki milijoni so se zapravdali med gra-
mofonsko industrijo in radiom, preden je 
prodrlo spoznanje, da tu prav za prav ne 
gre za dva sovražna tabora, marveč zai dvo 
je tehničnih novosti, ki sta kakor ustvarje-
ni, da se med seboj izpopolnjujeta. Danes 
je sodelovanje med njima organizirano na 
najširši osnovi. Radio in gramofonska plo-
šča sta kakor živa voda in vodni rezer-
voar, brez katerih ni dobro organizirane-
ga vodovoda. 

Preko radia gre nešteto oddaj trajne 
vrednosti, in če hočemo le-te kdaj pono-
viti, ne gre drugače, kakor da jih ohrani-
mo na ploščah. Veliki koncerti znamenitih 
orkestrov s slavnimi dirigenti, pevci in in-
strumentalnimi solisti svetovnega slovesa, 
veliki govori, odmev dogodkov historične 
važnosti, vse to se samo s posredovanjem 
plošč lahko naredi dostopno slehernemu 
članu stomilijonske družine poslušalcev. 

Vsaka postaja ima danes obsežne na-
prave za snemanje plošč. Plošče se režejo 
v vosek v studiu, ali pa — zlasti pri re-
portažah — kar na mestu. Oddajne posta-
je imajo v ta namen — slično kakor film-
ska podjetja — svoje reportažne avtomo-
bile, ki dirjajo po svetu za aktualnimi do-
godki in režejo v vosek njihov akustični 
izraz. 

Plošče v radiu spočetka niso bile nič kaj 
priljubljene. Vzrok je bil po eni strani sla-
bo podajanje (glasbene reprodukcije so se 
V nasprotju z originalno glasbo slišale 
preveč »gramofonsko«), po drugi strani pa 
so bile plošče iz povsem drugega, radiu 
nič kaj sorodnega sveta. Šele ko je radio 
začel sam rezati svoje plošče, so se poslu-
šalci počasi sprijaznili z njimi. Zdaj je 
zvočna reprodukcija s plošč že tako popol-
na, da je povprečni poslušalec več ne loči 
od direktnih prenosov, če poslušamo pre-
komorske oddaje nekaterih postaj na krat-
kih valovih, ne bomo včasih ure in ure 
slišali drugega ko ploščo in vendar se nam 
oddaje zde akustično na višku. 

Dragocen pripomoček so plošče v zvoč-
nih. igrah. Primitivni rekviziti, ki so spo-
četka tu ustvarili tako imenovane zvočne 
kulise, so zdaj zamenjani z naravnimi po-
snetki na ploščah, ki poslušalca na moč 
podpirajo v iluziji resničnosti. V preko-
morskih oddajah, kjer nagaja časovna raz-
lika. je plošča tisti akumulator, ki nam 
bliskovito naglico valov prestreže in shra-
ni za primernejši čas. Preko programskih 
točk, katerih neposredno sosledje bi ustva-
rilo neprijetno močan kontrast, nam po-
maga primerno izbrana plošča na najele-
gantnejši način. Skratka —• plošča je v 
radiu, če že ne steber, ki podpira tri ogle 
pri hiši — kakor na pr. pri ljubljanski 
postaji — pa vsaj zmerom dobrodošel, 
prijeten intermezzo. ki bi ga kar več ne 
mogli pogrešati. 

Danes bomo poslušali 
Ljubljana 12: Sprehod po Balkanu (plo-

šče). — 12.45: Poročila. — 13: Napovedi. 
— 13.20: Radijski orkester. — 14: Napove-
di. — 13: Paberki iz vsakdanjega zdrav-
stva (dr. Anton Brecelj). — 18.20: Glazu-
nov: Stenka Ifazin (simf pesnitev — plo-
šče). — 18.40: Sv. Jurij v legendah in obi-
čajih (g. Boris Orel). 19: Napovedi, poro-
čila — 19.30: Nac. ura: Nove smeri slo-
venski glasbeni umetnosti (dr. Dragotin 
Cvetko). — 19.50: Zanimivosti — 20: Ko-
morna glasba za pihala. Izvajajo: prof. S. 
Korošec (flavta), Laun Vaclav (klarinet), 
Moravec Srečko (rog), Turšič Ivan (fagot 
in klavir). — 20.40: Koncert slovenske gla-
sbe (Radijski orkester). — 22: Napovedi, 
poročila. — 22.15: Prenos lahke glasbe iz 
restavracije »Emona«. 

Beograd 17: Veliki orkester. — 18.20: 
Petje in plošče — 20: Narodne pesmi. — 
20.30: Violinske skladbe. — 21.15: Musorg-
skijeve skladbe. — 21.45: Ples. — 22.15: 
Vesela glasba. Zagreb 17.30: Harmonika, 
otroške pesmi in dueti. — 20: Petje. — 
20.30: Operni odlomki. — 21.15: Lahka 
godba. — 22.20: Ples. — Praga 19.50: Me-
šan glasbeni spored — Varšava 20 15: Or-
kestralni in pevski koncert. — 21: Haydn: 
Pomlad. — 21.50: Plošče — 22.30: Mornar-
ske pesmi. — Sofija 17.30: Lahka glasba 
—18.15: Bolgarske pesmi. — 19: Petje. — 
19.30: Simfonična glasba. — 2055: Klavir 
— 21.25: Vesela muzika. 21.50: Pomladne 
pesmi. — 22: Ples. — Dunaj 12: Orkester 
16: Vojaška godba. — 17.10 Mali orkester 
— 18.15: Pesmi. — 20.15: Pokrajinska re-
portaža. 22.30: Regerjeve orgelske sklad-
be. 23.05: Mali orkester. — 24 Nočni kon-
cert. — Berlin 19: Pevci in virtuozi. — 
20.15: Pester spored. 22.30: Nočni koncer4 

in ples. 

NAGRADNA KRIŽANKA 

Besede pomenijo: 
Vodoravno: 1. pevec zaljubljenih pesmi, 

8. števnik, 9. kemijski znak za iridij, 10. 
afriška reka 13. gospod (tujka), 16. me-
sto na Siciliji, 18. uzmovič, 19. prebivalec 
azijske dežele, 20. važen del parnega stro-
ja, 21. predplačilo, 22. navadni števnik, 
23. planet, 25. poljsko orodje, 26. kemijska 
prvina, 27. čut (srb.-hrv.), 28. ime, 29. ma-
tematični izraz za »vsoto«, 31. naselbina, 
33. ploskovna mera, 34. okrajšava za 
»športni klub«, 36. kemijski znak za alu-
minij, 37. azijska država, 40. kurivo, 41. 
del glave, 44. druga beseda za »plač«, 46. 
osebni zaimek, 48. francoska nikalnica, 
49. vzklik bolečine, 50. tujka za upravo go-
spodarstva, 52. kemijski znak za natrij, 
53. moško ime, 54. blazen, 56. rodoviten 

predel Jugoslavije, 57. vas pri LjubJJani, 
58. del pohištva. 

Navpično: 1. bodeča rastlina, 2. druga 
beseda za serpentino, 3. kemijski znak za 
bizmut, 4. ploskovna mera, 5. kraj pri Pla-
nini na Notranjskem, 6. divja zver, 7. tuj-
ka za kovinoznanstvo, 8. bolezen, 11. mo-
ško ime, 12. privid, 14. egipt. faraon, 15. 
azijska država, 16. je med dvema država-
ma, 17. izbiranje vojakov, 24. mesto ob 
Nilu, 26. prislov časa, 30. kratica za »mi-
ster« 32. egipčanski bog sonca, 34. velika 
žival, ki že izumira, 35. zabavišče, 38. po-
jav pri čebelah 39. kratica za aktinij (fo-
netično!), 42. kem. znak za kositer, 43. 
glas, 45. ud skopega naroda, 47. zgodaj, 
50. svetopisemska oseba, 51. moško ime, 
53. veznik, 55. egipčanski bog sonca. 

[rado v znesku 100 din 
je žreb tokrat naklonil Julki Bizjakovi, 
Ljubljana VII, Vodnikova cesta 12. Med 
čitatelji ponedeljskega »Jutra« v Ljub-
ljani je pač izredno veliko število vnetih 
reševalcev, pa ni čuda, da jim žreb na-
klanja dobršen delež nagrad. Troje 
knjig iz »Jutrove« zbirke si dele Valter 
Knafeljc, železniški uradnik iz Ljub-
ljane, Orlova ulica 6, Stana Hudičeva, 
Trebelno pri Mokronogu, in Branko Ber 
ger, Zagreb, Martičeva 15. 

• 
Rešitve je treba poslati do petka in 

sicer po navadni dopisnici, tako da kri-
žanko izrežete iz lista, jo pravilno izpol-
nite in izrezek nalepite na zadnjo stran 
dopisnice Reševalci v Ljubljani. Mari-
boru in Celju, lahko izrezek iz lista z 

izpolnjeno križanko nalepijo tudi na 
navaden kos papirja in ga do petka 
vržejo v nabiralnike »Jutrovih« podruž-
nic Po žrebu izbranemu reševalcu pri-
pade nagrada 100 din, razen tega pa so 
na razpolago še tri tolažilne nagrade v 
knjigah. 

lešitev zadnje 
^nedeljske križanke 

Vodoravno: koza, okarina, slon, os, Ibar, 
Nana, ki, Sava, Ida, Ana, Akon, Emerik, 
namera, star, vera, etamni, Morana, Bari, 
ara, Ada, atom, en, Apis, Tine, do, dama, 
agonija, Iran. 

Navpično: kosa, osa, Obir, kadi, arak, 
Ihan, Nana, Anam. oko, Nina, veter, Ama-
ti, arena, karat, era. Eva, obed, mapa. Irig 
Naso, mati, odi j, rana, Amon, Ana, oda 

na prve čase 
Ljubljanskega Sokola 

Iz zapiskov soustanovitelja Frana Drenika 

Danes, v ponedeljek bo praznoval 

Ljubljanski Sokol kot matično dru-

štvo 75-letnico svojega obstoja. Ob 

tej priliki ne bo odveč, če obnovimo 

spomine enega izmed njegovih usta-

novi tel j e\', pokojnega Frana Drenika 

(S N 1911): 

Kdor bi hotel zasledovati izvir Save, bi 
moral iti po ljubljanski in sorski ravnini 
mimo starodavnega Kranja skozi Besniico 
na radovljiško planjavo in dalje preko Ja-
vo rn i ka. Jesenic in Kranjske gore do Pod-
korena. Opazoval bi, kako se reka bolj in 
bolj zožuje, kako postaja potok, poh even 
po toč i č, ki se naposled konča v zeleno ob-
robljeni sikledi, iz katere namreč izvira. Z 
brvice bi opazoval vrvenje kapljic, kipečih 
iz tal; kot bisernice so, ki še na višini ob-
jemajo in šumljaje skačejo čez mejo rojst-
nega doma ter hitijo navzdol, dalje in da-
lje, družeč se med potjo z milijoni sestric 
do Dunava in z njim v slovansko Črno 
morje. 

Podobno se godi meni, ko ^edim razvoj"u 
telovadbe, 68 let nazaj do svoje nežne mla-
dosti. 

Iti mi je ob sedanji Sokolski zvezi mi-
mo Južnega Sokola, preko »divjega« dru-
štva na »Drenikovem« do podobe Štefana 
M a n d i č a , ki je mejnik mojemu spomi-
nu. 

Štefan Mandic. san grami carskega častni-
ka, je postal kadet v Dunajskem Novem 
mestu. Pri nekem razgovoru med kolegi mu 
je očital ošaben aristokrat, da je — plebe-
jec. Posledica žalitve je bil dvoboj, ranjen 
plemič in — uničena vojaška kariera. Man-
dič se je moral umakniti visokorodnemu 
žaljdvcu. Leta 1842. se je nastanil Mandič 
v Ljubljani kot učitelj telovadbe in bore-
nja. Našel je ledino, pričel orati in Siejati 
in doživel je lepe sadove. 

Kmalu po svojem prihodu je prišel v 
našo hišo. Zahajal je na Rožnik in je tam 
vežbal gradiški naraščaj. Mojo bratje in 
njih tovariši so nastopali, korakali, delali 
proste vaje in se borili 9 palicami. Jaz sem 
smeh le gledati. Toda po končani splošni 
vežbi sem prišel tudi jaz na vrsto. Stati 
sem moral, trd kot poleno, učitelju na dla-
ni, na ramenih in na glavi. KolobarH sem 
mu med rokama, metal me je kvišku in su-
kal v zraiku kakor kodelo ali žogo. 

Na veji stare murvo so viseli na vrveh 
srvitki, pod kozolcem je bila nizka gugali-
ca. Telovadba je napredovala. Poleg kro-
gov na murvi so postavili drog in bradljo. 
Potrebni les se je dobil v domačem gozdu 
ali pa pri sosedih. V šole prostih dnevih 
je včasih kar mrgolelo telovadbe željne 
mladeži. Leta 1846. je kupdl oče od nekega 
Vipavca osla. Tega sem jaz krmil, napa-
jal, na pašo spuščal in jahal. Domišljeval 
sem sd, da je moja last. Ko se nekega dne 
osel med sadnim drevjem pase, pride do 
njega tuj pobič, se suče previdno okoli 
»Vipavca«, a tudi ta previdno okoli sebe 
brca. To sem nekaj časa opazoval, jeza me 

| je zgrabila, da sega neznanec v moje pra-

vice. Zaprem pesti, skočim in zavpijem: 
»Kaj hočeš mojemu oslu?« Majhni, drobni, 
črni fantek se je obrnil, me pogledal in 
smehljaje se rekel: »Jahal bi rad.« Pesti so 
splahnele, jeza se je shladila in s prijaznim 
črnavsom sem sklenil vpričo osla prijatelj-
stvo. ki traja že 65 let Fantek je bil osem-
letni SchvveLger, sedanji zobozdravnik. On 
je na »Drenikovem« našel poleg mene in 
osla tudi drugi dom. Z njim je naša dru-
žina naras'a za enega člana, telovadba pa 
je pridobila marljivega in vnetega učenca. 

Zanimanje za telovadbo je naraščalo. Tu-
di v Ljubljani se je gojila telovadba v ne-
katerih zavodih in zasebndh prostorih. Glav-
no in javno te^vadišče pa je ostalo na 
»Drenikovem«. Mandič je prirejal v dvo-
rani Nemškega viteškega reda borbne in 
voltižerske akademije, na katere so priha-
jali zlasti od'ični italijanski maestri. Man-
dič je vse užugal. S sabljo, z rapirjem obo-
rožen je bil nepremagljiv lev. Nekdanji 
njegovi učenci smo dorastli v mladeniče; 
postali smo dobri telovadci in dobri pevci. 
Kot taki smo ustanovili »divje« društvo. 
Spodnjo telovadnico smo prepustili v sp'o-
šno upo-abo, zase pa smo zgradili nad hi-
šo, v rondeli, novo telovadnico, postavili 
smo 15 sežnjev visoko plezalno drevo, pod 
platanami pa »hišo radosti«. To je bilo 
veselo vrvenje! Kakor v ladjedelnico smo 
prihajali tovariši na delo: eni so dovažali 
lesov je. drugi obrezovali, lupili in gladili 
mlaje, drogove itd. 

Občevalni jezik je bil sicer slovenski, 
toda načeloma. Narodno zaveden med na-
mi ni bil nobeden. Peli simo zdaj »Die Ka-
pelle«. potem pa »Pridi Gorenje!«. Telovad-
na terminologija je bila nemška. Posebno 
iskren telovadec je postal Schweiger. V 
teznih vajah se je odlikoval Colloretto. 
Najspretnejše je kolobaril GarzarolL Ime-
novani so veljali za pred telovadce. Kot pev-
ci smo delali izlete, bili povsod dobro do-
šli, čestokrat vabljeni in pogoščeni. Pravi 
člani »Divjega društva« so bili: Rlumauer, 
Baštolc, Cegnar, Čayke, Curhalek. Drenik, 
pl. Gairzaroli, Colloretto, Hren, Fabriotti 
Oton in Mende, Lušin, Hudovernik, Sted-
ry, Tschurn in Sohweiger. Večina je imela 
malo drobiža. Trije praktikantje pri finan-
čni direkciji so dobivali mesečno po 14 
krajcarjev Denarni so bili Čayke, Stedry 
in Hudovernik, zato smo jih smatrali za 
častne člane. Bili so nam oni in mi njim 
dragi tovariši. 

Ob stoletnici Valentina Vodnika, leta 
1858., so vzidali pri Žibertu v Zgornji Ši-
ški spominsko ploščo z napisom: »Tu se je 
rodil 2. svečana 1758 Valentin Vodnik, pr-
vi slovenski pesnik.« Slavnost sta priredi-
la dr. Lovro Toman in Andrej Praprotnik. 
Jaz sem bil navzoč. Slavnost me je razgre-
la. Dal pridobljene gorkote je prešel na to-
variše. Začeli smo sie zavedati, ©ni bolj, 
drugi manj. Učili smo se novih slovenskih 
pesmi, za telovadne vaje smo nabirali do-
mače izraze. 

Lete 1869. se je odpeljalo »dve lo j tm 
Slovencev na Bled na slavnost dr. Lovra 
Tonvana. Prisedli smo tudi nekateri »Div-
jaki«. Prihodnji dan je pisati urednik Isleib 
• »LaJbavher Zeitung«: »Gestern bat ein 
Rudel Schulknaben in Oberkrain Unwesen 
getrieben. Der Sammelort dieser gefabrli-
chen Subjekte ist die s. g. Čitalnica. Es 
ware gut diesen Augias-Stall zu saubern.« 
(Včeraj je rogovilil trop šolarjev na Go-
renjskem. Zbirališče teh nevarnih ljudi je 
t. zv. Čitalnica, Dobro bi bilo očistiti ta 
Avgijev hlev.) 

Na telovadiščšh, na »Drenikovem« je po-
stalo vedno živahneje. Ko pa leta 1862 po-
či glas, da je Miroslav T y t š v Pnagi usta-
novil »Sokola«, je zapihal sokolski piš nad 
Ljubljano. Pravila Južnega Sokola so bila 
predložena c. kr. vtladi in sistematična telo-
vadba pod Mandičeviim vodstvom se je pri-
čela. Slovenci smo telovadili pri Koširju, 
Nemci pa v licealni šoli. Ker slednji niso 
imeli vaditelja, so prosili Pavla Drašlerja, 

Pokojni Fran Drenik. 

da bi jih vadil, in ker začasni odbor tega 
ni branil, je spolnil vrli D raster željo Nem-
cev, nesebično, zgolj iz ljubezni do telo-
vadbe. Pri neki vaji vstopijo: Samassa, 
Friedrich, Krašovec, Keesbacher in Leiblin. 
Samassa govori proti Drašlerju: »Brechen 
wir ab fiir heute, es smd wichtige Angele-
genheiten zu besprechen. Die Beteiligung 
der Turnubungen ist dernach, <kss es rat-
lich enseheint, einen neuen eigenen deu-
tsehen Turnverein zu griinden.« (Končajmo 
za danes, treba se je pogovoriti o važnih 
zadevah. Udeležba telovadnih vaj je taka, 
da je umestno ustanoviti novo lastno nem-
ško telovadno društvo.) Drašler reče: »Po-
čakajte, da bodo pravila Južnega Sokola 
potrjena, mestna občina namerava skupno 
telovadnico zgraditi, dveh telovadnic pa 
gotovo ne bo hotela delati.« Oglasi se Kra-

fiotrcfjno 
neprestano opozarjati na »Bayer«-jev 
križ na A s p i r i n - f a b l e t a h ? 
Pač, kajti vedno znova se pojavljajo 
patvorbe z nakano, okoristiti se s sve-
tovnim slovesom A s p i r i n t a b l e L 
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šovec: »Euere Statuten werden nksht be-
statigt, ich weiss das aus sicherer Quelle.« 
(Vaša pravila ne bodo potrjena, vem to iz 
gotovega vira.) Drašler zavrne govornika: 
»Vi ne govorite resnice. Pred dvema dnevo-
ma sva biia dr. KaTol Bleiweis in jaz pri 
deželnem predsedniku baronu Eibesfeklo, 
ki je izjavil, da so naša pravila potrjena 
in da bodo v teku prihodnjih dni društvu 

' Južnemu Sokolu dostavljena,« Daljši razgo-
vor prekine Samassa z besedami: » W i T wol-
len unsern eigenen Verein haben, die Sta-
tuten sind schon vorbereitet.« (Hočemo 
imeti svoje lastno društvo, pravila so že 
pripravljena.) 

»Južni Sokol« je pravila v kratkem rem 
dobil, a dan poprej tudi Turnverein. Vlada 

| je zadrževala slovenska pravila blizu tri-
četrt leta, nemška pa takoj odobrila Leta 
1863. sta nastala hkrati Južni Sokol in 
Turnverein, »Divjaki« Curhalek, Garzaroli, 
Colloretto in Tschurn so omahovali, a kon-
čno ostali in postali odlični člani društva, 
dokler ni dveh simrt, dveh pa služba in ger-
manizacija odnesla iz narodnega tabora. 

RIBE SPOZNA 

Dva ribiča, ki sta se sprla, sta imela 
skupen ribolov. Tedaj prvi vpraša drugega: 

»Ali se ne upira tvojemu ponosu, loviti 
in jesti moje ribe?« 

Drugi mu mirno odgovori: »čemu neki? 
Saj lovim samo svoje ribe!« 

»Tako? Kako pa razlikuješ moje od tvo-
jih?« ga začuden vpraša prvi. 

»Po njihovih širokih gobcih«. 

NEVERJETNO 

2ane: »Ali veš, Jože, da leži v št. Vidu 
že šest dni neka žena. pa je noče nihče 
pokopati?« 

Jože: »Ni mogoče? Zakaj? 
žane: »Ker še ni umrla. . . ! « 

POZNA GA 

— Kaj je dejal zdravnik, ko si mu pove-
dal, da prihajaš na moje priporočilo? 

— Takoj je zahteval predujem. 

V „ JUTRU"! 
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Po g l o b o k o znižanih cenah d o b i t e 

DAMSKO 
modno blago radi preselitve pri tvrdki 

P. MAGDIČ. Ljubljane 
DAMSKI ODDELEK — PASAŽA PALAČE VIKTORIJE 

Cene veljajo le od 24* aprila 

do 6. maja t* L 

Damski pasovi . • • od Din 9,— dalje 

Rute in šali svil. • • od Din 12.— dalje 

Robčki . . . » • • od Din 1 — dalje 

Bluze svil. . . • • od Din 19.— dalje 

Rokavice usnjene • • od Din 36.— dalje 

Spalne srajce . • • od Din 50.— dalje 

Športne majce . • • od Din 15.— dalje 

Volnene jopice . • • od Din 55.— dalje 

Puloverji volneni • • od Din 29.— dalje 

Nogavice svil. . • • od Din 12.— dalje 

Baretke . . • • • od Din 9.— dalje 

Ostanki čiste svile • • od Din 15.— dalje 

Annle in Mary, vražji 
dekleti z Jamaike 
V stari mornarski pesmi najdemo stihe 

o rokah, nekdaj mehkih ko žamet, ki so 
postale trde ko roževina, o dveh dekletih, 
ki sta zvijali jadra, pili žganje in prekli-
njali ko stari pomorščaki. Ti stihi veljajo 
dvema ženskama, Annie in Mary. Tisto, 
kar sta ti dve ženski v svojem življenju 
doživeli, zveni ko brezumen roman, mar-
sikaj se zdi neverjetno, toda še obstoja-
jo sodni akti z Jamajke, v katerih so za-
pisani pustolovski podvigi Annie in Mary. 
Pred 200 leti! Čeprav sodnim aktom ne 
smemo slepo zaupati, bo vendar v tem 
primeru v njih prav gotovo precej resni-
ce, morda celo mnogo resnice. 

Živeli sta na ladji, kjer ju je združilo 
čudovito naključje. Na tej ladji sta pre-
bili dokaj let, dve ženski med samimi mo-
škimi, od katerih sta samo dva vedela za 
njun spol. In na tej ladji se je odločila 
tudi njuna usoda. 

Mary je bila Skotinja. Kdo je bil njen 
oče, tega ni nikoli zvedela. Njena mati je 
bila vdova po pomorščaku Johnu Readu, 
ki je utonil nekje v Indijskem oceanu. De-
ček, ki ga je imela gospa Read od svoje-
ga moža, je umrl. ko se ji je rodila de-
klica. Krstili so jo za Mary in njena ma-

ti, ki je dobivala od svoje tašče majhno 
rento, je le-tej prikrila smrt svojega pr-
vega otroka in rojstvo male Mary. 

Mary je doraščaia kot deček in tašča je 
zelo skrbela za njeno vzgojo. Ko je star-
ka umrla, ne da bi zapustila kako pre-
moženje, je bila Mary prisiljena, nositi še 
naprej hlače, igrati dečka, da bi na ta 
način lažje preživljala sebe in mater. Ma-
ry je postala paž neke francoske oficir-
ske vdove in zaslužila prav čedne denar-
ce, toda osamljena dama se je zaljubila 
v lepo raščenega, ljubkega mladeniča. Ma-
ry je prestala mnogo strahu in je na kon-
cu koncev ušla. Nekaj časa je prebila kot 
mornariški učenec na neki fregati, toda 
nekega dne je videla, kako so enega iz-
med tovarišev z devetorepim mačkom pre-
tepali po golem hrbtu. Če bi se njej kaj 
podobnega primerilo, bi prišlo vse na dan. 
Torej kar hitro z ladje! 

Mary je bežala in odšla k vojakom; po-
stala je dragonec v vojski Marlborough-
sa. angleškega vojskovodje, ki se je v ti-
stih letih — bilo je v začetku 18. stoletja 
— vojskoval po Holandskem. Sedela je 
trdo v sedlu in jahala v marsikateri na-
pad. Imela je tovariša, lepega, postavne-



vojne ? — to Je zdaj vprašanje 
Vznemirljivi dogodki, k i se od vseh strani sveta zgrinjajo proti središču 
Eveope, so zadnje tedne predmet razprave v sleherni družbi — Odbč i l i 
smo se, da v vrsti člankov prikažemo našim čitateljem vojno silo posamez-
nih držav — Danes — reportažo o sloveči Territorial army Velike Britanije 

Dne 22. septembra 1914 se je na franco-
ski obali izkrcal bataljon angleških voja-
kov, po uniformi in orožju podobnih od-
delkom, ki so bili s prvo angleško »eks-
pedicijsko armado« v svetovni vojni pri-
speli na tla evropske celine. 

Sama dve črki 
Samo dve neznatni kovinski črki na 

na epoletah tega bataljona sta pričala o 
bistveni razliki: TA — territorial armv — 
in ti dve črki sta vojaškemu strokovnja-

čakuje, kakšnega odmeva bo deležen nje-
gov poziv. 

Vsak si izbira sam 
Kaj zahteva Anglija od svojih dobro-

voljcev in kaj j im nudi? »Naš poziv velja 
najboljšim mladim entuziastom naroda in 
priznati moramo, da Anglija doslej še ni-
koli ni bila razočarana.« Vston v TA je 
prost vsakemu Angležu od 13. do 38. leta, 
ki prestane vojaški zdravniški pregled. Za 
posamezne vrste vojaške službe je starost-

pravijanje na vojno. V velikem prostoru, 
največkrat v telovadnici ali dvorani, se 
zvečer, ko je končano delo v pisarnah, de-
lavnicah in prodajalnah, zbere četa TA. 
Oficir, ki j im je dodeljen za inštruktorja, 
jih polagoma uvaja v osnovne pojme voj-
ne umetnosti. Predavanje je združeno s 
praktičnim vežbaniem. pri čemer se po-
glavitna važnost polaga na rokovanje z 
orožjem. Mnogi tujci, ki so bili priče teh 
večerov, so organizacijo TA skušali za-
smehovati kot nekakšen izrodek društve-
nih parad, v resnici pa je ena glavnih nje-
nih odlik prav ta, da so ji Angleži znali 
dati tudi nekaj privlačnosti klubskega 
življenja. V brošurah, ki vabijo mlade An-
gleže na vstop v TA. pišejo na primer: 
»Če pristopiš k TA. se lahko naučiš šofi-
ranja, jahanja, streljanja, radiotelegrafije, 
elektrotehnike. Četa TA ti bo klub, v ka-

terem se lahko posvetiš športu in igri, bo-
ksu, nogometu, lahki atletiki, biljardu. Na 
razpolago ti je dober, cenen restavrant. 
Za razvedrilo skrbe plesni večeri, na ka-
tere lahko povabiš prijatelje in sorodni-
ke. Polkovna organizacija, ki ji boš pri-
padal, se bo zavzela zate, kadar boš v za-
sebnem življenju prišel v težave.« 

Parada in pogum 
j To je neke vrste vojno tovarištvo, ki 

osvaja povprečnega Angleža bolj, kakor 
bi ga mogle patriotične fraze in parade. 
To je res, strumnosti, kakršno občudujejo 
nekateri na pruskem paradnem koraku m 
italijanskem »passo Romano«, terierci ni-
koli ne bodo dosegli. Toda v bitkah, ki od-
ločujejo srečo narodov in držav, sta po-
gum in prostovoljno tveganje mnogo več-
je veljave kakor paradni korak. 

Kolikšne simpatije uživa misel prosto-
voljne armade v Angliji, nam najbolj zgo-
vorno priča dejstvo, da so v parlamentu 
zastopniki vseh strank enodušno odobrili 
sklep vlade, da sprejme novih 250.000 
mož. Rekrutacijski uradi iz vseh angle-
ških pokrajin poročajo o navalu, ki pre-
sega tudi najbolj optimistična pričakova-
nja. TA so Angleži po pravici krstili ne-
zlomljivo hrbtenico Velike Britanije: ni 
še daleč čas, ko so terierci upravičenost 

, tega naziva izpričali s krvjo. 

Naval angleške mladine pred rekrutaeijsko Komisijo 

ku pričali o dogodku zgodovinskega po-
mena. Tu so namreč v evropski vojni 
prvikrat nastopali mladi Angleži, ki so se 
že v času miru prostovoljno podvrgli vo-
jaški službi: bančni uradniki in trgovski 
pomočniki, industrijski in kmečki delavci, 
intelektualci, umetniki in študentje, ki so 
prišli, da svojo bojno silo in pogum pome-
rijo s silo in pogumom rednih nemških 
čet. Vojaški strokovnjaki antante tem »te-
ritorialcem« od kraja niso kaj prida za-
upali, saj njihovo vežbanje pred izbruhom 
vojne ni seglo kam delj kakor do nekaj 
večernih kurzov in nekaj ur teoretičnega 
pouka. 

Ti bančni uradniki in trgovski pomoč-
niki, ki so še nekaj tednov prej po svojih 
uradih mirno pisali račune ali za pulti 
stregli odjemalcem, so kmalu temeljito 
pobili to nezaupanje. Dne 17. oktobra 1914 
so angleški teritorialci prvikrat stopili v 
akcijo, ko so »Oxfordshire Hussars« pri 
Montu de Cats v Flandriji napadli nemški 
kolesarski oddelek in ga potisnili nazaj. 
Od tega trenutka pa do sklenitve premir-
ja se je vseh 40 divizij »teriercev«, kakor 
jih je v svoji simpatiji zanje krstil angle-
ški narod, s slavo in častjo borilo na vseh 
bojnih poljanah svetovne vojne in v vseh 
vrstah orožja. 

milijona 

»Branite Anglijo in vsakogar, ki se je 
Anglija zavzela zanj.' velja teriercem za 
vodilo še danes, ko je komaj po 25 letih 
njihovega ognjenega krsta ministrski 
predsednik Chamberlain vnovič pozval 
mlade mcže iz angleškega naroda, naj se 
pridružijo prostovoljskim oddelkom. Tre-
nutno šteje TA 236.000 mož, Chamberlain 
pa je v parlamentu nedavno zahteval, da 
se sprejme vanjo nadaljnjih 250.000 mož. 
Terierci, ki imajo že 80 let staro tradicijo 
za sabo — v življenje so bili priklicani 
leta 1859. pod imenom »volunteers« (do-
brovoljci) — so tudi po letu 1918. ostali 
kot stranska veja angleške armade, le da 
je razoroževalna politika MacDonalda in 
Balduina v veliki meri zmanjšala njihov 
pcmen. Šele novi obrambni načrt, ki ga je 
Velika Britanija sprejela 1936. jim je vr-
nil nje mesto, sklep angleške vlade, 
da bo preko svoj čas določene kvote spre-
jela še nadaljnjih 250.000 mož, pa bo še 
nesorazmerno povečal njihov ugled. »Pr-
vih 250.000 mož na plan!« je zadnjič 
vojni minister Hora Belisha vzkliknil v 
nekem govoru, s katerim je započel široko 
zasnovano kampanjo za pridobivanje re-
krutov, in vsa Anglija z napetostjo pri-

na meja pomaknjena še malo navzgor, za 
kuharje in rokodelce do 45.. za vojaške 
uradnike do 50. leta. Ce imajo izrečno pri-
voljenje svojih staršev, lahko vstopijo v 
TA tudi mladeniči 17 let. Ko kandidat 
srečno prestane pregled in položi skromen 
izpit, se dodeli četi. ki si jo lahko izbere 
sam. O stvari se po navadi posvetuje z 
rekrutaeijsko komisijo in izbere vojaško 
edinico, ki se najbolj ujema z njegovim 
civilnim poklicem in ki je čim bližja nje-
govemu domačemu kraju Načeloma imajo 
-vsi kandidati TA, ki nimajo posebne ofi-
cirske kvalifikacije, povsem enake pravice 
in dolžnosti. V teku časa pa se je razvila 
izbira na osnovi civilnih poklicev, tako da 
imajo na primer bančni uradniki, prosti 
poklici, industrijski delavci itd. vsak svo-
je oddelke. 

S tem, da je kandidat sprejet, se zave-
že, da bo 4 leta prostovoljno in brez vsa-
ke mezde opravljal naslednje posle: 

1. da bo 15 dni na leto vežbal v voja-
škem taborišču; 

2. da se bo prvo leto najmanj 40. v na-
daljnjih 3 letih pa najmanj po 20 večerov 
na leto udeleževal večernih tečajev. To 
lastni želji lahko člani TA po prvem letu 
obiskujejo še do nadaljnjih 30 večernih 

\ .•: V 

Potovanje po 
prepovedani zemfii 

Zadnjič smo prinesli članek, ki popisuje Sieg' 
friedovo črto. Danes nadaljujemo z zapiski Ern-
manuela d'Astierja, ki si je kot novinar ogledal 
skoraj vse nemške utrdbe in svoja odkritja ob-
javil v francoskem tisku 

Prvi dan moje ekspedicije je bilo soln-
čno. Solnce je počasi razgnalo meglice, ki 
zmerom pokrivajo dolini Oura in Sure ob 
meji male kneževine Luksemburške. Pre-

1. iz črte bodljive žice, ki je široka kak-
šnih deset metrov; 

2. iz protitankovske črte. Ta črta je na-
rejena iz majhnih betonskih piramid, ki 

Zemljevid odseka Sicgfriedove črte, o katerem pišemo danes, črtkane so obrambne 
črte, črne podzemeljske trdnjave 

den sem se odločil, da prekoračim mejo 
Nemčije, sem šel p e časi ob obeh mejnih 

Angleški obrambni top proti zračnim napadom 

vaj. Običajno se ta služba vrši brezplač-
no, dober, discipliniran terierec pa vendar 
lahko računa tudi na skromno nagrado. 

Utile in diske 
Človek iz Evrope, ki bi imel priliko, da 

prisostvuje taki večerni vaji, bi bil najbrž 
presenečen ob pogledu na to angleško pri-

luksemburških rekah, da bi si tako brez 
nevarnosti ustvaril bežno sliko Siegfrie-
dove črte. 

Na vsem tem območju tako utrdbe tik 
ob meji in kakor na francoskih višavah, 
ki gospodujejo nad Sarrebruckom, kakor 
na belgijski meji, se lahko vidi trojna 
obrambna črta, ki obstoji: 

sekajo doline, ravnine ceste, sploh vsa 
mesta, ki so prehodna za tanke; 

3. iz črte manjših utrdb (trdnjavic in 
podzemeljskih zavetij), ki so oborožene s 
protitankovskimi topovi in težkimi stroj-
nicami. Te utrdbe imajo svoja oporišča 
največkrat na prirodnih ovirah, ki gospo-
dujejo nad večjim ali manjšim ozemljem 
in ki so s težavo dosegljive. 

Preiskovanje 
okoli Trevesa 

Dober kilometer od luksemburške meje 
na cesti pri Trevesu sva prišla v območje 
precej gostih utrdb, ki branijo mesto Tre-
ves, pomembno vojaško središče (sedež 
osmega sektorja nadzorstva za utrdbe šta-
ba ženijskih čet štev. 19 in divizije desete-
ga armijskega kora pod vodstvom brigad-
nega generala Mattenklotta. Celotne utrd-
be imajo obliko črke V. Njihov vrh je v 
Oberskirchu, en krak sega ob Moselli, 
drugi pa ob desnem bregu Saare. Dolina 
med obema rekama sama namreč ni utr-
jena, toda čete, ki bi zašle vanjo, bi bile 
pod ognjem iz obeh sektorjev utrdb iz-
gubljene. 

Ko sva se potikala po tej cesti, sva za-
gledala najprej na levi strani mogočne 
utrdbe pri Liersbergu, ki v februarju še 
dolgo niso bile dozidane. Tri kilometre 
cdtod je naselje Igel, ki je zbirališče de-
lavcev Arbeitsdiensta in vseh tistih, ki so 
jih po sili privedli sem. Tu prebivajo v 

barakah, ki so vse enake, šest mesecev, da 
jih potem zamenjajo z drugimi. Po odhodu 
iz Igla greva čez protitankovsko črto, ki 
seka ravnino in pod Liersbergom proti 
Moselli. Tri ste metrov dalje sva videla 
zakrit dohod v podzemeljsko zavetje, na 
levi strani reke pa utrjevalna dela, ki 
branijo Konz. blizu sotočja Saare in Mo-
selle. Dalje je le še nekoliko gnezd za 
strojne puške in zasilnih letališč. 

Gostilničarjema 
zaupnost 

V Iglu sva južinala in se z gostilničar-
jem zapletla v pogovor. 

»Dve leti sem delal v Parizu. Da, Mont-
martrska cesta in Folies Bergeres!« 

Čeprav sva sama ž njim, vendar je bilo 
treba precej napeljevanja, pariških spomi-
nov, smeha in piva. da sva ga pripravila 
do tega, da je izpregovoril nekaj besed o 

Od daleč prijazna vila, v resnici orjaška 
utrdba . . . 

»velikem zidu«. Čeprav je bil oprezen, na-
ma je med besedami in ugovori dal nekaj 
prav zanimivih migljajev. Priznal nama 
je, da mu gre posel prav dobro, ker gre 
tri četrtine delavskih prejemkov v njego-
vo blagajno. Da ie epidemija gripe zdeset-
kala pokrajino. Bila je tako huda, da so 
morali za mesec dni prenehati z delom. Da 
brazilk nima nikoli dovolj, ker jih delav-
ci z njegovega oddelka — po večini so 
Hamburga — vse takoj pokade. Da je 
vas. kjer prebiva, sicer zelo majhna, pa 
se vendar vidijo v njej vsi mogoči l judje 
iz vseh mogočih krajev Nemčije. V krat-
kem pričakujejo večjo skupino delavcev 
iz Avstrije in Sudetije . . 

»V začetku,« je dodal s pridušenim gla-
som. »so hodili fantje pet in se zabavat 
k Luksemburgcem. To pa se je kmalu ne-
halo, ker nas sosedje ,ne marajo' Na meji 
so napravili žične ovire in odtlej zahaja-
jo vsi k men i . . . « 

Več nisva mogla zvedeti, ker sta takoj 
nato stopila v gostilno dva moža S A 

Ko sva se vrnila v Treves sva jedla v 
neki preprosti gostilni kamor zahajajo 
vojaki. Prav za prav je bila Ie pivnica, 
kjer so v glavnem prodajah samo pivo. 
Izba je bila vsa polna pisanega stekla. 
Pogledala sva jedilni list. Nič svežega sad-
ja in sveže zelenjave, malo izbire v mesu. 
Za skromne goste so bile cene hudo viso-
ke. Govedina in zmečkan krompir 1.10 
Rm. Malo pivo 37 pfenigov. mrzel biftek 
1.20 Rm.. Majhen košček masla, ki pa je 
videlo mleko le od daleč. 20 pfenigov. 

Ko sva se najedla, pa le za silo. sva šla 
na kavo v drug lokal; v nekakšno kavar-
no, ki je bila hkratu tudi zabavišče Tam 
so imeli uniformirano godbo in plesali so. 

Da. bil je predpust. predpust. ki traja 
mesece. V sobotah in nedeljah prihajajo 
sem plesat vsi l judje od »zidu«, mali in 
veliki, civilni in v uniformah. Ti tedenski 
plesi so delno v maskah in tu žene lahko 
vsaj enkrat na teden pozabijo moreče pu-
ritanstvo treh »K« (Kirehe, Kiiche und 
Kinder). 

SAMOGOVOR 
Dva znanca sta se v kavarni temeljito 

sprla. Ko se je prepir že nekoliko polegel, 
je prvi sam pri sebi zamrmral: 

»Osel neumni!« 
šče se misliš sam s seboj pogovarjati, 

vendar ni potrebno, da bi še jaz sedel po-
leg tebe,« mu je dejal drugi srdito. 

KVARTOPIRSKI STROKOVNJAK 
Janez: : Kako je to Matijček da v lo-

teriji vedno izgubljaš pri kartah pa vedno 
dobivaš ? ;< 

Matijček: »Veš, loterije ne morem sam 
mešati . . . « 

NEMOGOČE 
Škot in Anglež sta stavila nekaj funtov, 

ki naj jih dobi, kdor pove najneverjetnejšo 
zgodbo. 

Škot je začel prvi: Nekoč je živel bo-
gat Škot. ki je bil zelo radodaren . . . « 

»Stoj!« ga prekine Anglež, »stavo si že 
dobil.« 

SREDNJA POT 
Gospa: »Micka, vi pobiiete več posode, 

kakor pa dobite plače. Kako bomo uredili 
to zadevo?« 

Služkinja: Gospa, najbolje bi bilo, da 
mi povišate plačo.« 

ga, močnega dragonca. Nekaj časa je bi- j 
lo vse v redu, potem pa je tudi Mary 
premagala ljubezen; ni vedela, kako naj 
se svojemu prijatelju razodene, končno 
je odpela uniformo in srajco. Kako se je 
mogel mladi vojak zoperstavljati! Toda 

Mar j Eead po nekem sodobnem bakrorezu 

Mary je zavračala ljubezenske izjave pri-
jetno iznenadenega fanta in mu izjavila, 
da jo mora najprej poročiti. Ves polk je 
slavil svatbo, oba sta bila odpuščena iz 
vojske ter dobila dovoljenje, da odpreta 
v mestu Breda beznico; imenovala sta jo 
»Tri podkve«. Med vojno je beznica si-
jajno uspevala, toda tudi tega vojskova-
nja je bilo enkrat konec, s sklenitvijo mi-
ru so izginili tudi gostje iz »Treh pod-
kev«! Pri nekem pretepu so Mary zakla-
li moža in vdova je sklenila, iznova. oble-
či draeonsko uniformo in oditi po svetu 
za srečo. 

Ze je mislila, da je našla srečo v am-
sterdamski pristaniški beznici, kjer so za-
padnoindijske trgovske družbe nabirale 
mornarje. Blizu Jamajke pa so Marvno 
ladjo napadli morski razbojniki. Prvikrat 
je videla Mary vihrati na jamboru črno 
piratsko zastavo z mrtvaško glavo in pre-
križanima kostema. Namenjeno ji je bilo, 
da postane to odslej njena zastava. Marv 
so pirati prizanesli, niihovemu kapitanu 
je bil postavni fant všeč. Kap l ana so n'e-
govi ljudje imenovali Calico Jacka K^ko 
je prišel do tega imena, tega ni nihr° ve-
del; izpočetka se je imenoval John R~ch-
ham in je bil eden izmed n^jboli 'lo^las-
i ih piratov tistega časa. Tako je MR'-V no-
'tala piratka. S Calico Jack^m ki ni im-
mal njeneea spola, se je v o d i l a p o m~ri'"h. 
se udeležila mnogih ror>qrrk;h nnfrVIiv. ni-
jančevala, kvartopirila, preklinjala kakor 
moški. 

Nekega dne je Calico Jack pristal v pri-
stanišču Providence in tam spoznal mor-
nariško ženo Annie Bonnv. Zaljubil se je 
v lapo Irko in jo odpeljal; priznala mu je, 
da je noseča, skrbel je zanjo, dokler ni 
porodila, in kot mornar jo je vzel na svo-
jo ladjo. Plavolasa Annie s kratko ostri-
ženimi lasmi je vzbudila Maryno ljubezen. 
Mary je ponovila tisto, kar ji je v Flandri-
ji prineslo tolikšen uspeh: toda, ko je An-
nie videla Marvne lepe. polne grudi, se js 
zakrohotala. Marv je to globoko zadelo in 
prestrašila se je. Tedaj ji je Annie pri-
znala svojo lastno skrivnost in obe sta po-
stali dobri prijateljici, dokler ni končno 
Calico Jack pričel nekaj sumiti in se mu 
ie pričelo dozdevati, da ima Annie z mor-
narjem ljubezensko razmerje. Pričel jo je 
onazovati. in ko ie nekega dne videl, ka-
ko sta se obe oolinbovali, ie nategnil sa-
mokres in hotel Marv urir^-liti. Te^nj je 
Ap">ie raztrgala Marvn ioo :č in vesrio za-
črd^nie se je 7al°sVp*a'o n? r^Mcovpm li-
cu. »Stvar ostane med nami!« je smeje 
deial Calico. 

Neke?a dne je Cilicn nock~č :l an pivško 
trgovsko ladio. na kateri je bil mo-
štvom tudi jrPad obrt" ;k no imenu Hirry 
^orton. ki se je izo~če+k^ obofaviiai. 
bi nostal m^r«ki ra^tnimk Tod^ C-Oi^o 
<?e ie i^ral s v>i ;m sam^krpenm ;t-> Mor-
to" se ie m^rai b~p°š nočeš ''dati i v ^- j po 
ie p-^čeia n^va Marvna D"S+",lov§č,n3. za-
Vai lr"Tiin se ie 7ali''h'"la v Mori^nn in v 
tretjič ponovila svojo igro. Oba sta bila 

srečna. To je bil najlepši čas v Marynem 
življenju. Toda sreča ni dolgo trajala. 
Morton se je zapletel v prepire s starim 
piratom Noahom Harvvoodom, venomer 
sta se zmerjala in izbruhi sovraštva so se 
ponavljali iz dneva v dan. »Eden od naju 
mora proč!« Drug drugega sta poklicala 
na dveboj. Hanvood je bil velikan, ki je 
po svoji telesni moči daleč prekašal vit-
kega mladega Mortona. Mary se je zbala 
za svojega ljubčka, hotela ga je rešiti: sa-
ma se je pričela prepirati s Harwoodom, 
mu primazala par zaušnic in izjavila, da 
se hoče z nj im streljati. Calico je odločil, 
da se mora Hanvood najprej dvobojevati z 
Mary. Zmenili so se, da se bosta streljala 
s samokresi. Toda dvakrat sta zastonj iz-
strelila naboje, potem pa sta zgrabila sab-
lje in je Marv preb-dla Harwooda. Mor-
tonovo življenje je bilo rešeno. 

j Calicovo razbojništvo je prisililo Angle-
že, da so se ga odločno lotili, toda prebri-
sani pirat je zmerom ušel njihovim vojnim 
ladjam, dekler se niso končno poslužili 

• zvijače. Nekega popoldnevi je Calico v 
bližini srednjeameriške obale ustavil maj-
hno ladjico, poklical posadko na krov. na-
dejaioč se, da bo od nje izvedel, kaj no-
vega o smereh, v katerih bodo jadrale tr-
govske ladje. Vsi so bili veseli, dobro raz-
položeni, pričeli so piti. Videti je bilo, da 
so gostje bowleju nekaj pnmešali. Kmalu 
so Calico in njegovi ko v omotici ležali 
po tleh. Skoraj vsa posadka je bila pijano 
in nihče ni opazil velike angleške fregate. 

ki se je približevala. Še predfen so se Ca-
lico in njegovi ljudje zavedli, je fregata 
piratsko ladjo zakvačila. 

Angleški mornarji so skočili na krov in 
v nekaj trenutkih so bili pirati premagani. 

V Pori Royalu, vojni luki na srednjea-
meriškem otoku Jamajki , so ujetnike po-
stavil pred sodišče. Med Annie in Marv, 
katerih spol je postal v ječi očiten, je se-
del Calico, vkovan v železne verige. Sod-
niki niso poznali usmiljenja in so obsodili 
Caiica na smrt. Annie ga je v tej zadnji, 
težki uri zapustila in ga celo zasmehovala: 
»To. da te bodo obesili, je res žalostno, 
toda, če bi se bil bojeval ko mož, te ne bi 
bila doletela usoda psa!« 

Tudi Annie in Mary so čakala vešala, 
toda obe sta izjavili, da sta noseči in za-
kon je v tem primeru prepovedal izvršitev 
kazni. Annie je v ječi porgdila in usmr-
titev so ponovno preložili. Razlog je ostal 
neznan. In čez nekaj č^sa so jo celo izpu-
stili. Kaj je bilo potem z njo. ni znano. 
Mary je v ječi shirala, v mračni, vlažni 
luknji, kamor so jo zaprli, ie zbolela na 
rumeni mrzlici in umrla. Njen otrok je 
umrl z njo. 

Njeno zadnje deianje je bila prisega 
pred sodiščem, dn je Morton po sili postal 
pirat. Sodišče je nato mladega moža opro-
stilo in policija ga je izgnala. Njegovo 
življenje se od tedaj izgubi v temini zgo-
dovine. Archibald Duck 



XXI. — in predzadnje - kolo v ligi 

Dve celi točki iz Zemuna 
Naša Ljubliana je včeraj z zmago nad Zemunom dokazala, da njeno mesto 
mora ostati v ligi — Vrstni red v tabeli je ostal nespremenjen 

L j u b l j a n a . 23. apr. 
To je bilo XXI . ali predzadnje kolo v 

tekmovanju za državno prvenstvo, ki v 
spiosnem ni bilo več odločilnega pomena. 
To velja predvsem za vodilno skupino naj-
boljših treh BSKa, Gradjanskega in Haj-
duka, ki so se s primerno razdaljo nrecej 
sigurno zasidrali na prva tri častna mesta 
in tudi za ostali del tabele do zadnjih treh 
aii štirih mest. Važni sta bili današnji tek-
jni piav za p.av le za oba kandidata za 
izpad lige — Zemun in varaždinsko Sla-
vijo — ki bi utegnila z zmagama in more-
bitnim porazom Gradjanskega iz Skoplja še 
nekako spremeniti svojo usodo. 

Dogodki so onemogočili tudi to varian-
to in tako je prvenstvena tabela ostala ne-
izpremenjena, kar pomeni, da je BSK — 
kakor je bil že teden dni prej — dokončni 
državni prvak s 5 točkami naskoka pred 
zagrebškim Gradjanskim, Zemun in varaž-
tiinska Slavija pa sta dokončna kandidata, 
ki lnosta morala prihodnje leto v podsavez-
ner.™ tekmovanja na novo začeti trdo in te-
žavno [Mit do današnje pozicije. 

Današnje kolo je razen presenetljivih iz-
idov med Jedinstvom =n Hajdukom v Beo-
gradu ter Gradjanskim in sarajevsko 
Slavijo v Skopiju prineslo še eno senzacijo, 
to je zmago ljubljanske enajstorice nad 
moštvom SK Zemuna. Po formi na papirju 
sta obe dobljeni točki še dovolj upravičeni, 

Ljublfana : Zenrnu 3 :2 ( l s o ) 
Zemun, 23. aprila 

Ljubljana je v predzadnjem kolu letoš-
njega prvenstva dosegla prav časten 
uspeh, čeprav ji današnji točki nista bi-
li več potrebni za obtanek v ligi. Gostje 
so tekmo vzeli z najbolj resne strani in 
pokazali, da pravilno razumejo šport. Bo-
riti so se morali proti nasprotniku, ki je 
tako rekoč visel med življenjem in smrtjo 
in je zato napel vse sile, da bi se obdržal 
v ligi. Ljubljančani so si danes priborili 
dve točki, ki za nje nista bili dragoceni, 
pač pa zelo častni in dokaz, da moštvo 
Ljubljane spada v lige. Zaradi tega zasluži 
ljubljanska enajstorica vso pohvalo! 

Sarajevskemu sodn ku g. Dukiču sta se 
enajstorici postavili takole: 

Ljubljana: Lindič Ceglar, Bertoncelj, 
Šercer, Pupo, Boncelj. Janežič, Tonček, 
G.vintal, Nikolič, Ivan. 

Zemun: Teodorovič Mihajiovič, Locken-
bauer, Veličkovič, Kaps, Letič, Boc, Majer, 
Otaševič II., Boc I., Borovič. 

dejstvo pa je, da je Ljubljana v današnji 21. 
tekmi med vsemi ligaškimi tekmami pri-
dobila prvi celi dve točki na tujem terenu, 
če to ni senzacija za vse ostale, je prav 
gotovo za nas, ki smo vselej trepetali, ka-
darkoli so belo-zeleni morali po točke na 
tuja igrišča. 

Zadn.je poglavje ligaškega tekmovanja se 
bo odigralo zadnjo nedeljo aprila po nasled-
njem razporedu: v Beogradu Jugoslavija — 
Hajduk in Bask — Slavija (S), v Skopiju 
Gradjanski (S) — Gradjanski (Z), v Va-
raždinu Slavija (V) — BSK, v Zemunu Ze-
mun — Jedinstvo ter v Zagrebu Hašk — 
Ljubljana." 

Do tedaj bo prvenstvena tabela takale: 

BSK 

Gradjanski (Z) 

Hajduk 

J ugoslavija 

Hašk 

Jedinstvo 

Slavija (S) 

Bask 

Ljubljana 

Gradjanski (S) 

Zemun 

Slavija (V) 

V naslednjem 

21 16 
21 13 
21 11 
21 11 
21 9 

21 
21 
21 
21 
21 

21 
21 

8 
7 
6 
7 

7 
3 
3 

3 
4 
5 
4 
5 
4 
4 

6 
4 
2 
5 
4 

2 
4 
5 
6 
7 
9 

10 
9 

10 
12 
13 
14 

62:14 35 
49:16 30 
51:29 27 
36:24 26 
39:27 23 
35:39 20 
33:42 18 
26:36 18 
23:39 18 
31:53 16 
20:60 11 
23:49 10 

naša poročila. 

Do polčasa 
Na zelo kratkem, toda pravilnem igri-

šču v Zemunu se je zbralo nekaj n-"J 1000 
gledalcev, ki so bili vsi precej nervozni, 
ker je šlo za »biti ali ne biti« zemunskega 
moštva. Malo igrišče je v začetku pome-
nilo za Ljubljano handicap in se zato 
Ljubljana sprva tudi ni znašla. Domači so 
takoj rr-p^7; t ofenzivo in pritisnili Ljublja-
no v obrambo, šele v 5. min. izvede L. svoj 
prvi. toda nevaren napad. Janežič strelja 
zelo lepo toda za spoznanje previsoko, že 
minuto kasneje dragi napad L. Tonček da 
na levo Ivanu, ta dolg pas Janežiču, ki 
visoko centrira. Grintal je na mestu in 
zabije mimo vratarja, ki je zapustil gol, 
vodilni gol za L. Ljubljana je zdaj že ure-

dila svoje vrste ter tehnično in taktično 
prekaša nasprotnika. V 15. min. ima Ivan 
-»lo lepo priložnost, toda strelja preko go-
la. Kmalu nato začnejo napadati spet Ze-
munci in se vsidrajo pred vrata L. Prilik 
je precej, toda strelca nobenega. Potem pa 
se spet pokaže večja rutina Ljubljane, ki 
preide polagoma v premoč do odmora. 

Drugi del igre 
Izenačenje pade že v 2. min. I I . polčasa, 

toda po zelo sumljivem golu. Strel Zemu-
novega napadalca se odbije od prečke na 
tla, tik pred golovo črto in sodnik prisodi 
na veliko presenečenje igralcev L. — se-
veda ne na presenečenje publike — gol. 
žoga sploh ni prešla goiove črte. V 5. min. 
je prosti strel z desne iz daljave 20 m pro-
ti Z. Grintal pošlje žogo direktno v mre. 
žo in že je 2:1 za L. V 15. min. nevaren 
napad Z. Bertoncelj že odstrani nevar-
nost. toda žoga se od Bonclja odbija na-
zaj v gol. Tako je Z. zelo poceni prišel do 
drugega gola in izenačenja. L. je še zme-
rom v premoči. V 17. min. prodre Grintal, 
toda ne more do strela. Zato potisne žogo 
Ivanu, ki se bori z obrambo in slednjič le 
strelja. Vratar ubrani, teda Ivan je še en-
krat na mesta in zdaj postavi končni re-
zultat 3 : 2. Z&munova zgoditka sta bila 
zelo po sreči in bi bil rezultat 3:1 v korist 
Ljubljane bolj realen. 

Nekaj o moštvih 
Belo-zeleni so v splošnem zaigrali do-

bro. V napadu sta nekoliko kvarila Ton-
ček in Nikolič zlasti prvi, ki se je sicer 
zelo trudil, pa je zaradi netočneiga doda-
janja večkrat raztrgal napadalno vrsto. 
Dobri so bili krilci, zlasti Pupo. Šercer je 

na mestu desnega krilca brez dvoma bolj-
ši kakor v sredini. Obramba predvsem 
Bertoncelj, je čistila odlično in to je bilo 
zaradi kratkega igrišča zelo važno. 

Zemunci so bili zaradi važnosti tekme 
nekoliko nervozni, toda borili so se zelo 
požrtvovalno. Posebno je tneba omeniti v 
napadu malo in lahko levo krilo Eoroviča. 
ki je bil najboljši mož v enajstorici. V kril-
ski vrsti je odpovedal srednji krilec Kaps. 
Branilca sta bila dobra, vratar pa dovolj 
nesiguren. 

Današnja zmaga Ljubljane je več ko za-
služena. Sodnik g. Dukič iz Sarajeva je s 
svojo odločitvijo pri prvem golu Zemuna 
oškodoval Ljubljano, pa tudi sicer ni bil 
najboljši. 

T. Z. 

Bask : Slavija (V) 3 : 1 
(3 :1) 

Beograd, 23. aprila. 
Na igrišču Jugoslavije je danes v prvi 

tekmi za točke v ligi nastopil domači Bask 
proti varaždinski Slaviji. Igra je bila z 
obeh strani precej šibka in je Bask z viso-
ko razliko, ki jo je dosegel že do odmora, 
zmagal bolj po sreči ko po znanju. 

Jedinstvo : Hajduk 1 : 1 
(lso) 

Tekma med drugima dvema enajstorica-
ma, domačim Jedinstvom in Hajdukom iz 
Splita, je bila mnogo živahnejša in mesto-
ma tudi precej ostra. Vodilni gol je doseg-
lo Jedinstvo do odmora, Hajdukovcem pa 
je v drugi polovici uspelo izenačiti. Vsi 
napori za spremembo rezultata niso rodili 
uspeha. 

Gradjanski : Jugoslavija 
1:1 (1:1) 

Zagreb, 23. aprila. 
Pred 10.000 gledalci je uanes v prvi tek-

mi na igrišču Gradjanskega Jugoslavija iz-
trgala Gradjanskemu pomembno točko v 
borbi za čim častnejše drugo mesto v liga-
ški tabeli. Vodstvo so dosegli Beograjča-
ni. ki so bili tudi ves prvi polčas boljši po 
igri in so zaigrali mnogo zrelih pozicij za 
povišanje rezultata. Gradjanski si je pozne-
je opomogel in je utegnil do pavze izrav-
nati. v : l pa je tudi ves drugi polčas odloč-
no v premogi, čeprav tega ni mogel poka-
zati v številkah. 

BSK : Hašk l : o ( l : o ) 
V precej povprečni igri sta se nato poka-

zala bivši in novi državni prvak. BSK je 
ime! sicer nekaj več od igre, toda izid tek-
me bi bil prav tako lahko obraten. Edini 
gol tekme je zabil Vujadinovič še v prvi 
polovici igre. 

Gradjanski (S) : Slavija (S) 
4 : 1 (4 :1 ) 

Skoplje, 23. aprila 
V važni prvenstveni tekmi je danes do-

mači Gradjanski z visoko razliko odpravil 
goste iz Sarajeva. Rezultat tekme je bil 
postavljen že v prvi polovici igre, medtem 
ko je druga minila v obojestranski defen-
zivi. 

Semtf Innle za prvenstvo LNP: 

Maribor ln ČSK sta 
na pol poti 

V prvih dveh semifinalih sta na domačih tleh 
precej izdatno zmagala domača kandidata 

Ljubljana, 23. aprila. 

Obenem z ligaškim tekmovanjem se bli-
ža koncu tudi tekmovanje za prvenstvo 
LNP. Ožje tekmovanje za naslov prvaka 
našega podsaveza je z današnjrm dnem do-
spelo do prvih semifinalnih tekem, ki sta 
bili v Mariboru in čakovcu. Kakor je bilo 
pričakovati, sta v prvih sreeanj;h zmagala 
oba favorita, ki sta imela prednost domače-
ga igrišča, in sicer Maribor in ČSK. Izid 
ohf h tekem pa je kljub temu precej v i s o k 

v njuno korist in bo treba obema prema-
gancema — Kranju in Bratstvu — v po-
vratnih tekmah napeti vse sile, če bosta 
hotela izenačiti naskok in priti do finala. 
Vsekako je b5lo baš v tem tekmovanju že 
nekaj podobnih primerov in tako moramo 
S prognozami kar počakati. Za enkrat pa 
Sta Maribor in ČSK na pol noti do finala. 

O prvih dveh semifinalnih tekmah smo 
prejeli naslednji poročili: 

* 

M arib°r, 23. aprila. 

Danes sta bili odigrani dve finalni tek-
mi za prvenstvo LNP. Središče obeh pr-
venstvenih borb sta bila Maribor in ča-
kovec. kjer sta po pričakovanju zmagala 
favorita. 

Maribor : Kranj 3 : 1 ( l : o ) 
Tudi današnja tekma kljub važnosti ni 

potegnila .kakor se je pričakovalo. Le 
okrog 500 gledalcev je prišlo na igrišče 
Rapida, ki so pa prav gotovo prišli na 
svoj račun. Igra je bila ves čas borbena, 
precej požrtvovalno so igrali na obeh 
straneh in vrstile so se lepe akcije, ki so 
lahko navdušile gledalce. V prvem delu 
igre je bil Kranj enakovreden faktor, po-
tek drugega polčasa pa je bil izraz skraj-
ne volje domačega moštva, da izbije čim 
lepšo zmago, ki bi bila lahko po poteku 
igre in ustvarjenih prilikah še večja. I. 
SSK Maribor je bil primoran nastopiti z 
dvema rezervama in je danes predvedel 
lep ter dober nogomet, zlasti v drugem 
polčasu, ko je enajstorica precej energič-
no zaigrala, v tem delu igre je moštvo res 
navdušilo in če bodo Mariborčani tsko za-
igrali tudi v povratni tekmi, potem bo 
Maribor eden obeh finalistov. 

Najbojša formacija je bil danes za spre-
membo napad, ki je z lepimi akcijami in 
streli ogrožal nasprotnikova vrcfta. Toda 
igralci niso imeli one sreče, ki je neobhod-
no potrebna za zmago Res je sioer, da se 
je nasprotna obramba branila kakor še 
nobena v Mariboru, toda z nekaj večjo 
grečo bi bil Maribor laihko zmagal z raz-

liko ,ki bi mu dovoljevala, da gre prihod-
njo nedeljo v Kranj na sprehod. 

Kranj je potrdil ,da je v dobri formi in 
ima nekaj prav dobrih, skoro odličnih igra-
čev v moštvu in so njegovi uspehi v zad-
njem času zares upravičeni. Odličen je bil 
zlasti v prvem polčssu, ko je prisilil na-
sprotnika, da odpre vse registre svojega 
znanja. Toda očividno so se Kranjčani 
preveč izčrpali, tako da v drugem polča-
su niso mogli več vzdržati nasprotnikove-
ga pritiska. Napad je delal precej inici-
ativno, tu pa tam je bilo opažati tudi ka-
ko lepo potezo. V ostalem je bila tekma 
zelo fair in so se zlasti Kranjčani izkazali 
kot disciplinirani športniki. 

V18. min. je dosegel Kranj po desni 
zvezi vodstvo, v 30. min. je Vari izenačil, 
v 7 min. II . polčasa ie bil Tičar uspešen, 
v 15 pa je Miloš postavil končni rezultat 
3 : 1. Značilno je, da jo Maribor v 35 min. 
I. polčasa zastrelja.1 enajstko, ki jo je Ti-
čar poslal med oblake. 

Sodil je g. Veble. 

ČSK : Bratstvo 3 : 0 ( l : o ) 
čakovec, 23. aprila. 

Pred mnogoštevilnim občinstvom sta se 
srečaai danes v semifinalni tekmi za na-
slov LNP SK čakovec in Bratstvo z Je-
senic. Domačini so zasluženo zmagali, če-
prav so imeli slab dan. Domači so pred-
vajali bolj koristno igro kakor gostje, 

kljub temu pa je imela domača obramba 
največ diela, ki ga je, kakor kaže rezultat, 
opravila z velikim uspehom. Gostje so se 
izkazali kot zelo dobri nogometaši, ki 
igrajo lep in dober nogomet, pri tem pa 
so tudi zelo fair. 

Prvi gol je dal Vukovič že v 13. min., vsa 
nadaljnja prizadevanja obeh moštev pa so 
ostala do prvega polčasa zaman. Moštvi 
sta igrali tekmo kar brez odmora, ker se 
je gostom mudilo na vlak. Jeseničani so 
vzdržali do 40 min. pritisk domačinov, ko 
je Megla nenadno dobil žogo in poslal z 
glavo v mrežo gostov. Minuto nato je na-
pravil vratar gostov pogreško. izpustil je 
že vlovljeno žogo, prisebni Ta kač pa je 
usnje potisnil v mrežo. 

Sodil je g. Vrhovnik iz Ljubljane. 

Športni spored v Celju 
Celje. 23. aprila. 

Danes ob 14.30 se je pričelo na Glaziji 
izbirno tekmovanje v metu diska. Rezulta-
ti so bili naslednji: 1. Slarnič (Prmorje) 
34.55 m. 2. Veble (Celje), 3. Dobnik (Ju-
goslavija). Zaradi dežja so bili doseženi 
slabi rezultati. Iz istega razloga tudi ni bi-
lo tekmovanja v metu kladiva. 

Nato .je mladina Celja zmagala nad mla-
dino Atletikov z 1:0 (0:0). Gol je zabil 
FerJe v zadnji minuti. 

Od 16. do 17. je bil na Glaziji cross-coun-
try za prvenstvo Celja. Startali sta moštvi 
Celia in Jugoslavije. Rezultati so bili na-
slednji: Juniorji C) na 3000 m: 1. Rudi 
(Celje) 11:06,3, omladina na 3000 m: 1. 
Lado (Celje) 10:51. 2. Bravd :č (Celje) 
10:53, 3. Božič (Jugoslavija) 11:06.7, se-
niorji na 5000 m: 1. Rozman (Celje) 
17:02.8, 2. Steiner (Celje) 17:03, 3. žergar 
(Celje) 17:08, 4. Horvat (Celje). Seniorji 
so kljub slabemu vremenu dosegli lepe re-
zultate. 

Ob 17. je bila prijateljska tekma med 

mariborskimi železničarji in Celjem. Gost-
je so zmagali s 6:3 (3:3). Celje je nasto-
pilo v oslabljeni postavi. V prvem polčasu 
je imelo nekaj več od igre. po odmoru pa 
je popustilo. Dva gola sta padla zaradi ne-

sigurnosti rezervnega vratarja. Sodil je g. 
Hobacher. 

Na igrišču pri Skalni kleti je moštvo 
Hrastnika rekordno porazilo enajstorico 
Boruta iz Gotovelj z 10:0 (3:0). 

Atleti so že živahno na delu 
Lahkoatletski mit ing 
na ljubljanskem Stadionu 

V soboto popoldne je p;-tee.il biv. sla-
nina miting, ki se ^a je udeležilo rekordno 
število 67 tekmovalcev. Napovedana je bi-
la rušitev dveh državnih rekordov, in si-
cer v petoboju po Klinarju in v teku na 
2000 m po Koširju. Na 2000 m je odlične-
mu Koširju res uspelo, da je za celih 7,4 
sekunde popravil rekord Ivana Srakarja 

t, tako da znaša sedaj 5:48.4 min., do-
čim. se tekmovanje v petoboju sploh ni vr-
šilo. Miting so izkoristili predvsem atle-
ti, ki prihajajo v poštev za sestavo re-
prezentance proti Julijski krajini. Tako je 
popolnoma nepričakovano uspelo Maribor-
čanu Hladetu, da je popravil Stepišnikov 
slovenski rekord v metu krogle od 13,32 na 
13.46 m. Rekord ni bil postavljen morda 
slučajno, kajti Hlade je vrgel kroglo tri-
krat preko 13 m. Bratovžu je zopet za las 
manjkalo, da bi preskočil 180 cm, pravi 
pa. da mu bo to v Trstu uspelo. Omembe 
vreden je tudi met kopja, kjer je junior 
Mausar vrgel kopje preko 52 m. Izven pro-
grama je bilo za trening izvedeno še tek-
movanje v štafeti 4x100 m, kjer je bil v 
postavi čičar. Polak, Gaberšek, Skušek tu-
di dosežen nov slov. rekord s časom 44.2 
ki pa seveda ne bo veljal, ker se je teklo 
le za trening. 

Tehnični rezultati mitinga so: 
100 m : (sen.) 1. Cičar (II.) 11.9, 2. 

Folak (Pr.) 12,5. (jun. C): 1. Lajko (Li-
tija) 12,3, 2. Dolinar (Pl.) 12.7. 

200 m: (sen): 1. Skušek (Pr.) 24.2, 2. 
Vilar (I) 26,3, 3. Nabernik (Pr.) 26.3. 
(omladina): 1. Klinar (Pl.) 24.3, 2. Ober-
šek (I) 26.0, (jun. C) : 1. Mravle (Pl.) 26.4 
2. Nabernik Jože (Pr.) 26,6. 

Kladivo: 1. Hlade (železničar) 37.51, 2. 
Žagar (Pr.) 37,37. 3. Jeglič (Pl) 37,32. 

Krogla: 1. Hlade (Žel) 13.46,2. Klinar 
(Pl.) 12.29, 3. JegUč (Pl) 12,10. 

1000 m: (jun. Č) 1. Potočnik (Pl.) 2:49 0 
min. (jun. B) : 1. Bratovž (P!) 2:57, 2. 
Pavčn;K (Pl) 3:00.0. 

Skok v višino: (sen): Bratovž (I) 1,75, 
2. in 3. Polak in ing. Marek (oba Pr.) 1.70. 
(jun C) : 1. Lebinger (Pl) 165, 2. Mihelčič 
(I) 160. 

Kopje — 80" gr.: 1. Mauser (Pl) 52,51, 
2. Vehar (I) 43,22. 3. Vukšinič (I) 41,38. 

Skok v daljino: (sen) 1 Klinar (Pl) 6,14 
2. Trošt (Pl) 5 35, (jun. C): 1. Lajko 
(Litija) 5.74, 2. Dolinar (Pl) 5,72, 3. Ur-
bančič (Pl) 5,55. 

2000 m: 1. Košir (Pl) 5:48.4, (drž. re-
kord), 2. Kien (Pr) 6:27 (Vmesni čas Ko-
širja na 1500 m je znašal 4:20 min.). 

Disk: (sen): 1. Jeglič (Pl) 38.27 (jun.): 
1. Rus (Pl) 35,38. 2. Mausar (Pl) 33,10. 

Lahkoatletski mit ing 
mariborskega Železničarja 

Maribor, 23. aprila 
Danes dopoldne je bil na stadionu na 

Tržaški cesti otvoritveni lahkoatletski 
miting železničarja. Kljub slabemu vreme-
nu so bili v nekaterih disciplinah doseženi 
dobri rezultati, zlasti v metu kopja, kladi-

va ter v skoku v višino in skoku ob palici. 
Ti rezultati veljajo obenem za sestavo re-
prezentance dravske banovine proti Ju-
lijski Krajini. Verjetno je, da bodo prišli 
v moštvo iz Maribora Luznik, Lončarič 
Smerdelj (vsi trije Maraton) ter Hlade iu 
Guiz*- oba železničar). Organizacija 
prireditve je bila prav dobra, kar je za-
sluga odbora z agilnim Podpečanom na 
čelu. 

Rezultati: Tek na 100 m : 1. Starašina 
(Ž) 11.9. tek 400 m: 1. Kolarič (Maraton) 
57. tek 3000 m: 1. Kramer (Rapid) 9:55, 
met kopja: 1. Luznik (Mt.) 46, met diska: 
inž. Stepišnik (II.) 41.33 m. -met krogle: 
inž. Stepišnik (I) 11.67, met kladiva: inž. 
Stepišnik (I) 48.16 m. skok v višino: 1. 
Jeglič (R) 1.60 m, skok v daljino: 1. Lon-
čarič (Mt.) 6.18 m, skok ob palici: Smer-
delj (Mt.) 3.30 m. ' 

Atletski podsavez v Ljubljani. Drevi ob 
19.30 bo nujna seja zaradi sestave repre-
zentance dravske banovine m drugih za-
ev v zvezi s potovanjem v Trst. Seja bo 

pri Slamiču. 

— Žal ste se zmotili, dragi gospod! 

Nogomet igrajo tam zadaj, tukaj pa 

mečejo krogle. 

Izredni občni zbor JOO 
Zagreb, 23. aprila 

Snoči je bil tukaj izredni občni zboi 
Jugoslovenskega olimpijskega odbora za-
raui izpopolnitve izvršnega odbora in iz-
volitve večjega števila svetovalcev iz vrst 
znanih športnikov iz vse države. Jugoslo-
venski olimpijski odbor bo tudi v bodoče 
posloval ped predsedstvom dr. Jovana 
Hadžija (BeogTao), tri podpiedsedniška 
mesta so oddana generalu Simoviču (Beo-
grad), Edu Funku (Zagreb) in dr. Cirilu 
Pavlinu (Ljubljana). Tajnika sta Dobiin in 
* ranči.' blagajnik Jankovič, odborniki pa 
Macanovič, dr. Pichler, Pavličevič, Bie-
gant, inž. Gruden itd Med častne sveto-
valce JOO so bili izmed naših ožjih roja-
kov izvoljeni dr. Ciril žižek, inž. Stanko 
Bloudek, dr. Rado Murnik, Joso Goreč, in 
Leon štukelj. 

Šport na Finskem 
Mala finska država se je po svojih športnih 
uspehih uvrstila med najbolj znane države 
na svetu 

Edini gledalec: »Tako, zdaj pa grem in če hočete, lahko nehate tudi vi!« 

Ž-? iz davnih časov so Finci irncli mno-
go smisla za igre spretnosti, moči in 
vztr nosti, pa so zato z navdušenjem 
sprejeli tudi vse moderne športne panoge 
in telesne vaje. Razvoj športov na Fin-
skem je na več načinov združen z narod-
no zgodovino. 

Sest stoletij je bila Finska združena s 
švedsko, leta 1809. pa jo je osvojila Rusi-
ja. Car je izjemoma dal Finski statut, ki 
je deželi dovoljeval, da se je v okviru po-
polne avtonomije dalje razvijala na teme-
ljih svoje nacionalne kulture. To stanje je 
polagoma zadelo na odpor in kritike na-
zadnjaških krogov v Petrogradu in konec 
19. stoletja je Rusija Finsko popolnoma 
podvrgla vseslovanskemu delovanju. 

To se je dogajalo baš v časih, ko so za-
čeli po finskih krajih gojiti šport v mo-
derni obliki. Naravno ie, da so vsa priza-
devanja za rusificiranje, predvsem pa za 
razpust posebne finske vojske, ustvarila 
naj po volj ne jše pogoje za napredek športa. 
Po vsej deželi je bilo takrat že skor<j 200 
raznih športnih in telesnovzgojnih društev, 
ki so bila od leta 1900. dalje organizirana 
v skupnem športnem savezu. Ker ta sa-
vez ni hotel kloniti smernicam ruskih ob-
lastev, je bilo njegovo delo prepovedano, 
teda kljub temu je savez deloval dalje, 
ustanavljal nova športna društva in še 
bolj skrbno vodil njihovo delovanje. 

Sele leta 1904, se je Finska nekoliko od-
dahnila, ko se notranje razmere in zuna-
njepolitični položaj deloma spremenile 
stališče ruskih mogočnikov. Posledice so 
se naglo pokazale tudi v športu in leta 
1906. so bila spet priznana pravila šport-
nega saveza. V tej dobi je finski šport že 
navezal krepke vezi z mednarodnimi 
športnimi forumi. Finske športnike so 
spoznali na olimpijskih igrah v Londonu 
1908 ne samo po uspehih, ki so j ih do-
segli. temveč tudi po tem, da je Rusija 
zahtevala od njih, da morajo nastopiti 
pod njeno zastavo. 

Na olimpijskih igrah v Stockholmu leta 
1912. se je Finska posebno odlikovala kot 
športna država. Govorili so, da je Hannes 
Kolehmainen s svojim zmagovitim tekom 
na maratonski progi postavil Finsko v 
v svetovni zemljepis. Rusom veliki uspe-
hi finskih atletov seveda niso bili všeč in 
javna oblastva so hotela, da se Finska kot 
posebna dežela ne sme hvaliti z zmagami 
svojih sinov. Tako je olimpijski odbor 
leta 1914. izbrisal Finsko iz seznama olim-
pijskih držav. Ta odločitev je bridko raz-
očarala finski narod, toda olimpijska mi-
sel mu je ostala še dalje, še bolj draga in 
šport je osvajal zmerom več pristašev. 

Prišia je velika vojna in Finski leta 
1916. na berlinsko olimpiado ni bilo treba 
poslati svojega moštva, da bi zmagovalo 
za ruske barve. Toda kl jub temu se je fin-
skemu športu takrat dogodilo tole: Finci 
so sodelovali na baltiških igrah, ki so j ih 
leta 1914. priredili Švedi v Malmo. Uspe-
hi finskih tekmovalcev so bili tako veli-

ki, da so ruske barve, ki so jih takrat 
prvič zastopali tamkaj, veljale za finske. 

Pritisk, ki ga je ruske uradništvo izva-
jalo na šport in telesno vzgojo na Fin-

| skem, je brez dvoma mnogo vplival na 
aktivno vlogo, ki jo je imela mladina v 
borbi za osvoboditev, ko je mednarodni 
položaj pokazal prve priložnoti zanjo. 
Ker Finci niso bili vojaško izvežbani. je 
mnogo finskih prostovoljcev odšlo v Nem-
čijo in bataljon finskih lovcev, k: je bil 
tamkaj ustanovljen, je imel v svojih če-
tah mnogo telovadcev in športnikov. 

Revolucija, ki je marca 1917. izbruhnila 
v Rusiji, je slednjič dala pravo prilož-
nost. V proglasu, ki so ga tajno širili po 
finskih športnih društvih, je eden prizna-
nih voditeljev finskega športa Lauri Pi-
khala takole govoril finski mladini: 

»Svoboda je dobrina, ki je nihče ne 
more drugemu pokloniti. Da bomo vredni 
svoje svobode, je treba, da si jo pridobi-
mo sami ali pa, da smo vsaj sposobni vse 
storiti in žrtvovati, da jo dobimo. Ni važ-
no, ali smo živi ali mrtvi, temveč važno 
je. za nas in naše sinove, da živimo dobro 
ali, če nam to ne uspe, da kdorkoli od nas 
umre za dobro stvar. Svoboda je draga 
onim, ki se čutijo sposobni za žrtve in 
smatram, da tako najlaže mislimo mi 
športniki . . .« 

Pikhala je imel prav! Športniki so se 
pridno udejstvovali v borbah za finsko sa-
mostojnost. 

Tudi pozneje je šport na razne načine 
ojačeval položaj Finske. Uspehi finskih 
tekmovalcev na olimpijskih igrah v An-
versu in Parizu so povečali splošno samo-
zavest Fincev. Zmage z olimpiad v Am-
sterdamu. Los Angelesu in Berlinu pa so 
gotovo še bolj povečale sloves male Fin-
ske v velikem svetu. 

Najvidnejši znak tega priznanja je dej-
stvo, da je bila Finski poverjena izvedba 
XI I . olimpijskih iger. 

J. W. Rangel, Helsinki. 
* 

Odstop predsednika prirediteljskega 
odbora za XII. olimpiado 

Finska telovadna in športna zveza je 
nedavno obravnavala vprašanje združitve 
vseh telesno-vzgojnih sil na Finskem v 
zvezi z bližajočo se olimpiado. Predloge 
o tem je utemeljeval in zagovarjal pred-
sednik te zveze in obenem predsednik pri-
rediteljskega odbora za XI I . olimpiado J . 
W. Rangell, pri čemer je prišlo do nasprot-
stev z nekaterimi športnimi organizaci-
jami, ki v tej zvezi še niso včlanjene.. Ker 
so pri glasovanju ti predlogi propadli, je 
predsednik Rangell izvajal posledice in 
odstopil. Tej demisiji pa je priključil še 
tehtnejši sklep, ker je obenem dal na raz-
polago tudi svoje mesto kot predsednik 
prirediteljskega odbora. 

P o s t a n i In o s t a n i č l a n 
i V o d n i k o v e d r a ž b e ! 



K 50-letnici večnega potepuha 
Ljubljana, 23. aprila. 

V londonskem ghettu je pred 50 leti za-
vekal novorojenček, ki so ga krstili za 

Chaplin v eivilu 

Charlieja. Zrasel je v bedi, trpljenju in 
pomanjkanju, v tipičnem okolju Dicken-
sovega sveta, iz nižin londonskega prole-
tariata. Čeprav je bil dečko bistroumen, 
vendar nihče ni slutil, da bo iz njega ne-
koč slaven umetnik, ki bo razveseljeval 
ves svet in mu hkrati izvabljal solze. A 
te dni se je Charlie Chaplin, najgenialnej-

(haplinov umetniški jaz 

ši filmski umetnik, kar jih je rodila zem-
lja, srečal z Abrahamom. 

Pestra in pisana je bila njegova pot od 
potujočega komedianta. igralca majhnih 

I vlog, statista in komparza do umetnika, 
j Kot 20-letnik je potoval z malim varie-

tejem v Ameriko. Dve leti pozneje se je 
pričela njegova skromna filmska kariera 
pri Kevstonu. 40 majhnih, skoro da nepo-
membnih burk je ustvaril, nato pa se je 
pričel vzpon od nepozabnega »Lova za 
zlatom« do »Modemih časov«. Kdo se ne 
spominja teh čudovitih umetnin, kdo ni 
ganjen zapustil kinematografa, ko je vi-
del tragedijo »The Kid« (»Koštrunček«), 
kdo ni trpel in sočuvstvoval ž n j im v »Lu-
čih velemesta«? 

Charlie Chaplin je komik, a hkrati 
največji traged vsega človeštva. Dasi je 
danes milijonar, razvajen, obdan z vsem 
razkošjem, je vendar v duši ostal še ved-
no tak, kakršen je bil v zagrenjeni mla-
dosti; teh vtisov se nikoli ni otresel. Tu 
je tudi vzrok in ključ njegove umetnosti. 
Ostal je samemu sebi zvest, ostal je večni 
potepuh, ki ga poznamo vedno enakega, v 
oguljenem fraku z zmečkano melono na 
glavi, s predolgimi, v gube nabran ;mi hla-
čami, z ogromnimi čevlji in zakrivljeno 
palčico, brezdomca, ki je bolj mestni ka-
kor podeželski potepuh. 

Mladost je imel zagrenjeno, zagrenjeno 
tudi življenje. Osem žena je križalo nje-
govo življenjsko pot, štirikrat se je ožerjil. 
Prva je bila Edna Purviance, druga Mild-
red Harris, tretja Lita Grey, ki bi bila 
kmalu napravila konec njegovi karieri, 
zadnja Paulette Goddardova, junakinja iz 
filma »Moderni časi«. Z nobeno se ni zna-
šel in razumel, nobena ni znala gledati v 
njegovo dušo, nobena ni bila dorasla nje-
govi umetnosti. Govorijo, da se je zani-
mal tudi za Georgio Halle, ki je sodelo-
vala v fi lmu »Lov za zlatom«, kratko je 
bilo tudi razmerje z Virginio Cherill. sle-
po deklico iz filma »Luči velemesta«, a 
majhna epizoda je bilo poznanstvo z Ma-
rijo Mullerjevo. Zadnja v vrsti njegovih 
izbrank je Dorothy Cammingore, ki bo 
baje igrala glavno vlogo v njegovem no-
vem filmu. Pravijo, da je Chaplin v vseh 
teh ženskah iskal svojo ljubico iz zorne 
mladosti, črnolaso Hety iz okraja Lam-
bett-walka v Londonu, ki je pa umrla v 
cvetu mladosti. 

Dvema stvarema pa je ostal Chaplin vse 
življenje zvest: nememu filmu in figuri 
svojega življenja. Prav v tem je znak ge-
nialnosti. Ko je ob nastopu zvočnega fil-
ma nastala med hollywoodskimi zvezdni-
ki pravcata panika, je ostal Chaplin mi-
ren. Nema pantomima je zanj temeljni za-
kon filmske umetnosti. Ce je kršil ta za-
kon, je storil to namenoma, iz satiričnih 
ali paradoksnih nagibov Spominjate se še 
odkritja spomenika v filmu »Luči veleme-
sta«. Namesto glasov ste čuli neartikuli-
rano žlobudranje, kakor bi trobezijal po-
kvarjen radioaparat S tem je hotel Cha-

plin podčrtati votlo frazarenje pri takih 
prilikah. A še boli se ie Chaplin ponor-
čeval iz zvočnega filma v »Modernih ča-
sih«. Nepozabna ostane popevka La Ti-
tina . ki jo je pei v šestih jezikih, doka-
zujoč s tem nesmiselnost zvočnega f. ma. 

Njegovo življenje je bila prava eponeja 
potepuha, vedno ob robu prepada, vedno 

i obdane^a od nevarnosti, vedno pod kolesi. 
' vedno izgubljenega, a vendar na površju 
j Ta mali. vedno ogroženi, zasledovani mož 
i podzaveslno vedno povzroča radost, ki ni 
! nič drugega ko neka oblika poguma. Siro-
I maki vidijo v njem svojega zagovornika, 
i branilca njihovih teženj in zato ni čudno. 
• da ga ljubi in ceni ves svet. 

Jadralni center na Blakah 
(Pred novo jadralno sezono) 

Naše časopisje v zadnjem času često 
objavlja članke o našem jadralnem le-
talstvu, ki je pričelo z mogočnimi kora-
ki napredovati. Namen vseh teh člankov 
je, da seznanijo javnost z letalstvom kot 
takim ter navdušijo mladino zanj. 

Zal pa moramo pri tem pripomniti, da 
ti članki ne najdejo dovolj razumevanja 
ravno med tistimi, katerim so prav za 
prav namenjeni. Sedanja mladina nima 
pravega zanimanja za jadralno letalstvo. 

Bloški motiv: pri Fari 

ki mu vendar more nuditi najpopolnejšo 
zabavo. Razen nekaterih naši mladeniči 
nekako odstrani gledajo na letalstvo, češ, 
saj to ni šport za nas. To mišlljenje pa ni 
in tudi ne more biti pravo. Jadralno le-
talstvo polnopravno zasluži naslov: Mo-
dri ali sinji šport. Nekateri si govore ta-
kole: »Saj bi se človek še posvetil letal-
stvu, vendar kako priti do tega, če nimam 
prilike, da bi se pridružil srečnikom, ki 
že vladajo zračnim višavam?« 

Vse to je bilo do nedavna res. Zdaj pa 
imajo vsi slični zagovorniki letalstva do-
volj prilike, da izpolnijo svoje obljube. 
Aeroklub »Naša Krila« je za letošnje leto 
razpisal tri pilotske šole. V teh pilotskih 
šolah se bodo zdravniško sposobni mlade-
niči v kratkem času izučili pilotiranja in 
bodo tako postali samostojni piloti. To šo-
lanje je brezplačno in namenjeno vsem 
slojem naše mladine. Pomislite, ali ni to 
velika žrtev, ki jo poklanja Aeroklub 
»Naša Krila«, samo da bi dvignil naše 
letalstvo in povečal število njegovih zve-
stih pripadnikov. Mladina, zavedajmo se 
dolžnosti. Dolžni smo pohiteti v vrste 
talcev, da bomo v bodoče čuvali naše ju-

Norma Shearer v vlogi Marije Antoniette 

B. F. 

Ljudje v vlaku 
Med ropotanjem potniškega vlaka se je 

oglasilo: 
»Mami, lačen sem!« 

Petleten plavolas deček vleče mater za 
rokav. 

»Ampak, Mirko, saj si pravkar obedo-
val!« 

Pa sem že spet lačen!« 

Močna gospa vstaja, jemlje velik kov-
čeg s police. Toliko, da ni padel drugi go-
spe pri oknu na glavo. Dolgo iskanje 
ključka po veliki ročni torbi. Slednjič je 
kovčeg otipi t. 

»Torej na, tu imaš košček zrezka in 
kruh!« 

Pokrov kovčega es je pri odpiranju 
Skrivil in se ne da zapreti. Gospa ob oknu 
pomaga. Z združenimi močmi deneta kov-
čeg na polico. Navezan je prijateljski po-
govor. 

»Kam se peljete?« Nasmeh. 
»K staii materi se peljemo, že toliko-

krat nas je povabila! Komaj čaka na Mil-
ka.« 

»Mami, ne maram več!« 

Deček je kornaj dvakrat ugriznil, pa 

ima dovolj. 

»No vidiš, saj sem ti rekla! Ali hočeš 
rajši malo kolača?« 

Deček pritrdi in kovčeg roma spet na 
sedež. Iskanje ključka; slednjič se pokrov 
odpre, zrezek se vrača v škatlo nazaj. 
Nato spet dviganje težkega kovčega. 

Deček ščiplje kolač in ima več drobtin 
na sebi in po tleh, kakor je pojedel. 

Gospe se imenitno zabavata. Tuja go-
spa mora izvedeti vse podrobnosti okrog 
rojstva malega Mirka. Ta ve spet za drug 
primer. O vsem si odkrito pripovedujeta. 
Nič ne opazita, da sedi na drugi strani 
dekletce, ki kar požira njune besede. 

»Mami, žejen sem!« Kolač se povaljuje 
na klopi pri oknu in deček vleče mamo 
spet za rokav. 

»Počakaj vendar, da se vlak ustavi, 
morda bo na postaji kdo z vodo!« 

»Jaz nočem vede. malinovec hočem!« 
»Vidiš, saj res, malinovec pa imamo s 

seboj!« 
Kovčeg dol. iskanje ključka. " 
»Nalila ti bom v kozarec.« 
»Nočem v kozarec! Kar tako bom pil!« 
Deček pije iz steklenice, toda ne zna; 

kar cel vrat steklenice tlači v usta in 
kmalu mu je srajca okrašena z rdečimi 
madeži po malinovcu. To je materi že pre-
več; udari dečka po hrbtu. Le-ta spusti 
steklenico na tla in rdeča luža teče pod 
klop. Krik, vrišč, jok. 

Hangar na Blokah 

goslovensko nebo. Naša ljubezen do do-
movine in letalstva naj nas podžiga, da 
bomo postali ponosni letalci, ki j ih drža-
va tako potrebuje. Zavedajmo se vzviše-
nega poslanstva, ki je dano ravno nam — 
mladini. Poleg tega pa je dana možnest, 
da se mladina izuči jadranja tudi na Blo-
kah, če morda kdo ne bo za to sezono iz-
bran v pilotski šoli. Z najskromnejšimi 
sredstvi more vsakdo absolvirati to šola-
nje. Rad bi dosegel to, da bi vam pred-
stavil Bloke in njihovo jadralno šolo v 
povsem resnični luči. Lepota samega kra-
ja in pa šolanje v letenju z brezmotorni-
mi letali mora mlademu človeku impo-
nirati. 

Bloke ležijo nekaj kilometrov južno-
vzhodno od Rakeka, na lepi in že svetov-
no znani Bloški polici. Obdaja jih gričev-
nat svet, na katerem se tudi vrši jadral-
no šolanje. Lega Blok je naravnost kras-
na, zato jih lahko smatramo tudi kot pri-
jetno izletniško tečko. Bloke so izhodišče 
za razne manjše ture. Prav prijetna je pot 
iz Nove vasi do Cerkniškega jezera. Pa 
tudi za ljubitelje kraških podzemskih jam 

i je poskibijeno. Na poti iz Blok proti Lo-
- -

Kaj bo zdaj? 
Iz kovčega brž priroma zavitek čoko-

lade. 
»Na in ne jokaj več!« 
Deček se kuja in se drži kakor uža-

ljeno božanstvo, toda čokolada zmaga. 
Kmalu je Mirko po zaslugi čokolade in 
vročine kakor zamorček. Tudi na obleki 
obeh gospa so sledovi te rjave sladkosti. 

Medtem ko je uboga mati žela adove 
svojega dvomljivega vzgajanja, ki najraj-
ši zori v družbi tujih ljudi, sta se na so-
sedni klopi zabavali dve mladi dami do-
cela neprisiljeno. 

»In potem mi je rekel, ua me bo zvečer 
prav zanesljivo čakal v drevoredu. Pri-
peljal se bo s svojim vozom, potem poj-
deva nekam na večerjo in po večerji ple-
sat. On misli, da ne vem, kaj s tem na-
merava. Ph, nisem taka goska, da bi mu 
sedla r.a limanico.« 

»Ti, meni se zdi. da sem ga že videla 
na promenadi. Ali ni takole bolj debel ?« 

»To bo on. Hi ! Trebušček ima! Rekel 
mi je, da imam zelo plemenit profil in da 
se je vame zaljubil na prvi pogled. Na 
tako čvekanje jaz mč ne dam. Toda ni-
komur ne pravi o tem! Saj si menda di-
skretna?« 

Glavnik, zrcalce, puder, rdečilo za ust-
nice — iz kupeja je nastal salon za ne-
govanje lepote. 

žu Ježi namreč Križna jama s čednimi 
kapniki v svoji notranjosti. Vse to pri-
ča, da smo si slovenski jadralni letalci 
izbrali res idilično pokrajino, kjer se mo-
remo uč.ti jadranja Mnogo priznanj po-
trjuje, kako zdrav šport je jadralno le-
talstvo. Tu se človek duševno in telesno 
krepi. Telesno moč povečujemo s trans-
portiranjem lahkih brezmotornih ptic. 
Svež zrak in toplo poletno solnce sta naša 
dobra zaščitnika. Duha pa si krepimo pri 
letenju samem, ki nam nudi dovolj pri-
like, da uporabimo svoj um Vsako leto 
se vračajo množice jadralcev z Blok z 
najlepšimi vtisi, zdravi in polni veselja. 
Njih dnevniki so polni lepih spominov na 
dogodke in sn^h na življenje, ki so ga 
živeli na Blokah. 

Preteklo sezono so Bloke dobile svojo 
zgradbo in prostoren hangar. V novi 

• zgradbi je prostora za preko 60 jadralcev. 
Naše jadralno središče ima tudi manjšo 
meteorološko postajo. Hangar in zgradba 
stojita na gričku za Faro, odkoder je idi-
ličen razgled na okolico Nove vasi Bloški 
tereni so odlični za šolanje jacfralcev V 
glavnem služijo temu namenu le hribi, ki 
neposredno obdajajo Novo vas. To so 
Bradatka, Pečnik ter Piškovec. ki prese-
gajo višino 100 m, medtem ko sta Videm 
in Volčanski hrib nekoliko nižja Na po-
bočju teh gričev je bilo v sezoni 1938 iz-
vršeno skupno 56 jadralnih izpitov Od 
tega je bilo samo »A« izpitov 26; »B« 15; 
»C« 14 in 1 »Uradni« To število kaže, 
kako visoke kvalitete so naše Bloke, ki 
jih imenujejo tudi »raj slovenskih ja-
dralcev«. Kl jub temu. da smo v pretekli 
bloški sezoni imeli komaj tri šolska in 
dve prehodni letali je število izpitov po-
kazalo veliko požrtvovalnost naših ja-
dralnih pilotov, posebno pa še naših vrlih 
vodij in jadralnih učiteljev Jadralna šo-
la na Blokah je lani izšolala 56 novih ja-
dralnih letalcev (16 pa jih je samo vež-
bala in pripravljala na »C« izpit) Tečaji 
so trajali od 15 juliia pa do 1 novembra 
V tem času so izvršili nad 1300 poletov, 
v skupnem času 9 ur. 50 min in 335 se-
kund. V LiubVjani pa so jeseni izvršili še 
trije jadralci tečaj v letenju v letalski 
vpregi. 

Novih, izboljšanih rekordov nismo do« 
segli, kajti letal visokih sposobnosti nam 
je nedostajalo. Naš up in nada — letalo 
visokih sposobnosti »H—17« je že po ne-
kaj startih strlo svoje mlado krilo. Letoš-
nja sezona bo najbrže pričela nekoliko 
prej ko lani, ni pa še določen termin. Le-
teči park bloške jadralne šole bo v krat-
kem izpopolnjen in povečan, tako da nam 
bo dana možnost, postavljati nove rekor-
de. kakor tudi povečati število novih ja-
dralnih pilotov. V letošnjem letu hočemo 
z Blokami pokazati vsem, da na njih ni 
lenarjenja, pač pa da so med najmarlji-
vejšimi jadralnimi središči v naši držaj i . 
Vsem, ki se za jadralno letalstvo zanima-
jo in vsem, ki bi se radi spoznali ž njim 
in postali jadralni Diloti priporočamo ja-
dralno šolo na Blokah Vse informacije 
daje Disarna »Naša Krila« v Ljubljani. 
GledaMška ul. 10 »Vsi in vsak za napre-
dek našega mladega jadralstva. 

V sodu čez preliv 
V nekoliko tednih se prične rekordistič-

ni lov čez Rokavski preliv z vodnimi smuč-
mi, kopalnimi hlačkami, zložljivimi čolni 
i. t. d. Pri teh prilikah se starejši ljudje 
v Doveru in Calaisu spominjajo senzacij, 
ki so jih dož.vljali v preteklih desetletjih. 

Ena največjih senzacij je bila pač tista, 
ko je hotel neki Francoz Lamartinere preč 
kati preliv v sodu za pivo. Pozval je ne-
kega prijatelja, carinika v Doveru. naj bi 
tekmoval z njim na tej progi. Zedinila sta 
se za sode za pivo. Toda Anglež ni dobil 
pravega soda. med tem ko se je Francoz 
zgovoril z veliko pivovarno, ki je hotela 
baš tedaj Francoze pr praviti do tega, da 
bi začeli piti pivo. Le nekoliko sto metrov 
od obale se je Lamartinere s svojim so-
dom prekucnil in le s težavo so ga rešili 
iz mokrega elementa. Ker pa njegov kon-
kurent sploh ni bil nastopil, je stavo vse 
eno dobil. 

I Vlak se je ustavil. Mladi »dami« zapu-
{ ščata kupe. Na njuno mesto je sedel ob-
, sežen gospod z gospo. 

»Fuj, to je red! 
Pot kar lije z njega in ga očitno raz-

jarja. Gospa molči. Gospod se mora izpo-
vedati. Napadel je mene. 

»To je groza! To je red! Vse mesto sem 
preletel, vse hotele oblezel. pa ne morem 
najti prenočišča: Sami vojaki. Vse zase-
deno po vojski. Mi si lahko posteljemo na 
klopi v parku. To je misel, imeti vojaške 
vaje ravno v teh solnčnih dneh! Potem 

i pa naj se človek odpočije! Samo razbur-
jati in jeziti se mora. No. potlej pa pra-
vijo: spoznavaj svojo domovino!« 

Nadaljnje zgovornosti tega gospoda me 
je rešil sprevodnik. Pokazalo se je, da je 
razburjeni gospod sedel povrh še v nepra-
vi vlak in da se pelje ravno v nasprotno 
smer. 

Na prihodnji postaji sem prestopila in 
bila vesela, da zapuščam ta strašni kupe, 
v katerem se je soparni vročini pridružilo 
še toliko slabih človeških lastnosti. In to 
je bil samo majhen odlomek vsega tiste-
ga, kar se godi v vlakih. Zakaj se ravno 
v vlaku izpozabljajo celo ljudje dobrega 
vedenja? Kaj je drugim mar, ali ste na-
šli v mestu prenočišče? Zakaj naj poslu-
šajo ljudje, ki se peljejo v službo ali na 
dopust, kričanje tujih raznežencev? Ta-
kih »zakaj-ev« je sto in sto. 

f o f o c s m a i e i 9 

Fotoklub Ljubljana 
V torek slikovna kritika, v petek član-

ski večer, v nedeljo skupni izlet. 

Amaterje iz Kranja 
i n o k ^ u c e 

| ponovno opozarjamo, da se pripravlja s 
sodelovanjem pripravljalnega oubura za 
Futokiuo Kranj, Zve*.e slovenskih loto-
amcticrskih organizacij m Ljudske uni-
verze prva fotogiaiska razstava v Kra-
nju. ki se je udejezijo s svojimi deli lah-
ko vsi amaterji. Prijavnine za razstavo ne 
bo nobene, velikost slik od 18X24 cm da-
lje, število slik za posameznega avtorja 
neomejeno, motivi poljubni, vendar so za-
željeni takšni, ki obravnavajo v kvali-
tetni obliki Kranj in njegovo okolico. 
Razstava se bo otvorila v prvi polovici 
junija, slike je pošiljati že sedaj na na-
slov: Pripravljalni odbor za Fotoklub 
Kranj, v reke g. J. Marenčiča, Kranj, 
Savski breg 7. Po razstavi se takoj vr-
nejo avtorjem. Žirijo bodo sestavljali do-
mačini in zastopniki Zveze slovenskih fo-
toamaterskih organizacij. Istočasno z raz-
stavo je na programu ustanovni občni 
zbor Fotokluba Kranja ter nekoliko foto-
grafskih skioptičnih predavanj. Kranjski 
amaterji, izkažite se! 

Paralaksa? 
Tega zla, ki »ustvarja« proti amaterje-

vi volji portrete z odrezanimi glavami tn 
sploh posnetke, na katerih je videti vse 
mogoče, samo tistega ne. kar je hotel 
amater na njih imeti, pri nas ne pozna-
mo Marsikateri ljubi.elj fotografije je 
zavoljo težkopreračunJjivega pojava pa-
ralakse izgubil že veselje do fotografira-
nja, zlasti pa do fotografiranja s kame-
rami malega formata, ki niso oborožene 
z zrcalnimi in drugimi napravami, ki po-
kažejo točno, kaj se bo na film posnelo 
Tovarne pa služijo ogromne denarje z do-
datnimi pripravami ki naj nevarnost oa-
ralaktično pokvarjenih posnetkov odstra-
nijo Pri tem postopajo učenjaki v labo-
ra to r i j i fotografske industrije in kon-
strukterji običajno tako kakor da niso 
imeli nikoli fotografske kamere v roki in 
kakor da svojih »izumov« praktično sploh 
nikoli ne preizkušajo Kaj mi pomaga n. 
pr. drago iskalo, ki korigira paralakso od 
1 m dalje, kjer ta pojav praktično že ne 
prihaja več v ooštev med tem ko DODOI-

noma zanDmarja paralakso pri oredmetni 
razdalji 50 in mani centimetrov, ki je 
tako važna ori snemanju vsakovrstnih 
drobnih predmetov? Vsem. ki imajo Dri 
takšnih motivih križe in težave s para-
lakso. oa premalo denarja, da bi si omi-
šljali drage priprave za preganjanje Da-
ralakse (ne glede na to. da za večine ka-
mer takšnih priprav sploh ni) hočemo 
izdati majhno domislico domačega izvo-
ra, ki se je obnesla izvrstno. 

Priskrbimo si briljantno iskalo, s ka-
kršnimi so bile opremljene naše kamere 
starejšega datuma in kakršne dobimo še 
danes na cenejših kamerah To briliant-
no iskalo z ustrezajočim izrezom za DO-
čezne in pokončne posnetke montiramo 
v primernem držalu pred posnetkom bliž-
njega predmeta na objektiv kamere, m 
sicer tako leži optična os objektiva na 
iskalu natančno v optični osi snemalnega 
objektiva. Izrez, ki ga vidimo sedai v bri-
ljantnem iskalu se sklada natančno z iz-
rezom. ki ga bo vrgel snemalni objektiv 
na svetločutno plast. Pred posnetkom 
iskalo seveda odstranimo z obiekt ;va. 
Jasno, da velja tu opisani princip samo 
za snemanje predmetov, ki ne uhajajo 
iz slikovnega polja, in za kamere, ki jih 
montiramo na stativ Lahko si pa misli-
mo bistroumnega amaterja, ki bo znal 
varirati stvar tako. da bo snemal na no-
doben način tudi gibajoče se or^dmete 
brez strahu, da mu bo paralaksa kaj po-
kvarila Poskusite! 

Za snemanje tihožit i j 
oziroma za njih splošni učinek ni brez po-
mena, kako se skladata ton ozadja in 
ton ospodja. Ni dobro, da imata isti ton, 
ozadje mora biti temnejše nego ospodje 
ali narobe. Fotografija je vendar umet-
nost belo-črne slike z vsemi vmesnimi 
stopnjami in v ritmu belih, sivih ter čr-
nih ploskev temelji lepota fotografske 
slike, kakor poudarja »Photographie fiir 
Alle« v eni svojih zadnjih številk Tako 
dosežemo lahko že z uglasitvijo ozadja na 
ospodje in z razdelitvijo slikovnega izre-
za (n. pr. eno tretjino ploskve za temno 
ospodje. dve tretjini ploskve za svetlo 
ozadje) živahen ploskovni učinek. 

Posnetki ob solnčnem 
vzhodu in zahodu 
so učinkoviti pač le tedaj, kadar imamo 
oblake na nebu ali vsaj meglo. Posebno 
učinkoviti so, če imamo v ospredju vo-
dovje V meglenem vremenu moramo 
imeti v ospredju seveda kakšne izrazite 
predmete. 

Predhodniki 
EifSelovega stolpa 

Za 501etnico Eiffelovega stolpa opozar-
ja pariški tisk na to, da so zgraditev ena-
ko visokega stolpa predlagali že pol sto-
letja prej na Angleškem. Za proslavo 
dne, ko je bila sprejeta znamenita »re-
form-bill«, je znani inženir Trevithick iz-
delal načrt za tisoč pedi visok steber. To 
je bilo 1. 1832. 

Kakor Eiffelov stolp, naj bi bil tudi ta 
steber iz železa. Razne inštance so načrt 
odobrile in v marcu 1833 so ga predloži-
li angleškemu kralju Viljemu. Toda Tre-
vithick je umrl v anrilu istega leta. ne 
da bi mogel uresničiti svoje ideie. Štiri-
deset let Dozneje so hoteli zgraditi emko 
visok stolp za svetovno razstavo v F*la-
delfiji. To se nazadnie ni zgodilo. Šele 
deset let pozneje, 1886, je začel Eifel s 
svojim delom. 

DOBER ZAČETEK 

Jaka: »»Torej včeraj si privedel kraljico 
svojega srca na svoj dom?« 

Miha: »Da! In danes je imela že svoj 
prvi prestolni govor.« 

Urejuje Davorin Ravljen. — Izdaja za Uon?o , ju 'ra* Stanko Virant. — Za Narodno tiskarno d. d. kot tiskarnarja Fran Jeran, - Za inseratni del je odgovoren Alojz Novak. — Vsi v Ljubljani. 


